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li~STITUfO FED[:rll-\L DE 
fflICOiviUl\llCi\C:ION[!l 

RESOLUCJÓN MEDIANTE LA CUAL EL PLENO ; DEL INSTITUTO FEDERAL DE 
TELECOMUNICACIONES MODIFICA Y AUTORIZA AL AGENTE ECONÓMICO 

, . ' 
PREPONDERANTE LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL C,ONVENIO MARCO DE 
INTERCONEXIÓN PRESENTADO POR TELÉFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C':V. 
APLICABLE DEL 1 DE ENERO AL 31 DE DICIEMBRE DE 2017. 

l. 

ANTECEDENTES 

Decreto de Reforma ConstituclonaLEl· 11 de junio de 2013, se publicó e_n el_ 
Diario Oficial de la Federaclón (e~ lo sucesivo, el "DOF"), el "DECRETQ,por· 
el que se reforman y 9dlcíonan diversas disposiciones de los artículos 60., 
lo., 27, 28, 73, 78, 94 y 705 de la Constitución Políti<;;a de los Estados Unidos 
Mexicanos, en materia de telecomunicaciones" (en lo suceslvo, el 
"[Decreto"), mediante el cual se creó al Instituto Federal de 
Telecomunicaciones (Instituto), ··como--- un órgano autónomp con 

-- personalidad Jurídica y patrimonió propio, cuyo objeto es el ·-desarrollo 
eficient~ de la radiodifusiqn y las telecomunicaciones conforme a lo 

- 1 

dispuesto en la propia Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos 
1 _/ . 

._ /(Constitución) y en los términos que fijen las leyes;- teniendo a su cargo la 
regulación, promoción y sqpervisión-· del uso, aprovechamiento y 
explotación del espectro radioeléctrico, las redes y la prestación de los 
servicios de radiodifusión y telecomunicaciones, ásí como del occeso a 

' infraestructura activa, pasiva y otros insumos esenciales, garantizando lo 
establecido en los artículos 60. y lo. de la Constitución. • · · 

. . ( -

El artículo Transitorio Octavo, fracción 111, del Decreto: confirió la atribución 
al Instituto para /determinar la existencia/ ·de Agentes Económicos 
Preponderantes en los sectores de radio9ifusión y de telecomunicaciones, 
e imponer las medidas necesarias paró evitar que se afecte la competencia 
y la libre concurrencia y, con ello, a los usuarios finales. 

11, Determinación·- del Agente Económico Preponderante. Con fecha 6 de 
marzo de 2014, el Pleno del Instituto en su V Sesión_ ExtraordiñClria, aprobó 
por acuerdo P/IFT/EXT/060314/76 la "RESOLUCIÓN MEDIANTE LA CUAL EL 

--PLENO DEL INSTITUTO FEDERAL DE TELECOMUNICACIONES DETERMINA AL 
GRUPO DE INTERÉS ECONÓMICO DEL QUEFORMAN PARTE AMÉRICA MÓVIL, , 
S.A, B. DE C. V., TELÉFONOS DE MEXICO, S.A. B. DE C. V., TELÉFONOS DEL ,, 

·--," NOROESTE_. S,A. DE C, VJ, RADIOMÓV/L DIPSA S.AtB, DE C. V., GRUPO CARSO_. 

·-¡ 

! 

S.A.B. DE C. V., Y GRUPO FINANCIERO INBlJRSA, S.A.B. DE C. V., COMO AGENTE 
ECONÓMICq_PREPONDERANTE EN EL SEczoR DE TELECOMUNICACIONES Y 

1, 



LE IMPONE LAS MEDIDAS NECESARIAS PARA EVITAR QUE SE AFECTE LA 

COMPETENCIA Y LA LIBRE CONCURRENCIA." (en lo sucesivo, la "Resolución 
AEP"), 

En la Resolución AEP el Pleno emitió el Anexo 7 denominado "MEDIDAS 

RELACIONADAS CON INFORMACIÓN, OFERTA Y CALIDAD DE SERVICIOS, 

ACUERDOS EN EXCLUSIVA, LIMITACIONES ALUSO DE EQUIPOS TERMINALES 

ENTRE REDES, REGULACIÓN ASIMÉTRICA EN TARIFAS E INFRAESTRUCTURA DE 

RED, INCLUYENDO LA DESAGREGACIÓN DE SUS ELEMENTOS ESENCIALES Y, 

EN SU CASO, LA SEPARACIÓN CONTABLE, FUNCIONAL O ESTRUCTURAL AL 

AGENTE ECONÓMICO PREPONDERANTE EN LOS SERVICIOS DE 

TELECOMUNICACIONES MÓVILES" (en lo sucesivo, las "Medidas Móviles"), 

En la Resolución AEP el Pleno emitió el Anexo 2 denominado "MEDIDAS 

RELACIONADAS CON INFORMACIÓN, OFERTA Y CALIDAD DE SERVICIOS, 

ACUERDOS EN EXCLUSIVA, LIMITACIONES AL USO DE EQUIPOS TERMINALES 

ENTRE REDES, REGULACIÓN ASIMÉTRICA EN TARIFAS E INFRAESTRUCTURA DE 

RED, INCLUYENDO LA DESAGREGACIÓN DE SUS ELEMENTOS ESENCIALES Y, EN 

SU CASO, LA SEPARACIÓN CONTABLE, FUNCIONAL O ESTRUCTURAL AL 

AGENTE ECONÓMICO PREPONDERANTE EN . LOS SERVICIOS DE 

TELECOMUNICACIONES FIJOS" (en lo sucesivo, las "Medidas Fijas"). 

111. Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión. Con fecha 14 de julio 
de 207 4, se publicó en el DOF el "DECRETO por el que se expiden la Ley 

Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión, y la Ley del Sistema Público 

de Radiodifusión del Estado Mexicano: y se reforman, adicionan y derogan 

diversas disposiciones en materia de telecomunicaciones y radiodifusión", 

(Decreto de Ley) entrando en vigor la Ley Federal de Telecomunicaciones 
y Radiodifusión (en lo sucesivo, la "LFTyR") el 73 de agosto del 2074. 

IV. Estatuto Orgánico del Instituto Federal de Telecomunicaciones. El 4 de 
septiembre de 2074 se publicó en el DOF el "ESTATUTO Orgánico del Instituto 

Federal de Telecomunicaciones" (en lo sucesivo, el "Estatutc;,"), mismo que 
entró en vigor el 26 de septiembre de 2014 y fue modificado el 17 de octubre 
de 2014 y el 17 de octubre de 207 q. 

V. Acuerdo de-Puntos de Interconexión. El 17 de febrero de 207 5 se publicó en 
el DOF el "ACUERDO mediante el cual el Pleno del Instituto Federal de 

Telecomunicaciones define los puntos de 

interconexión a la red pública de telecomunicaciones del Agente 
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Económico Preponderante" (en lo sucesivo, el "Acuerdo de Puntos de' 
Interconexión"). / 

L. 

VI. Convenio Marco de interconexión. El 24 de noviembre de 2015 el Pleno del 
Instituto aprobó mediante acu~·rdo P/IFT/EXT/241115/167 la "Resolución 

me-dfante la cual el Pleno: del Instituto Federal de-- Te)ecomunlcacíones 

modifica y /autoriza c::J_~ Agente Económico Preponderante los términós y 
condiciones del Convenio Marco de Interconexión presentado por 

Telét9nos del Noroeste, S.A. de C. V. \aplicable del 7 de ene[o -ol 3, 7 de 

diciembre de 2076~ (en lo sucesivo,\el "CMI 2016"). 

. . 1 
VII. Propuesta·/·de C9nvenio Marco de interconexión. Mediante escrito 

presentado ,en la Oficlalía de Portes del Instituto el 30 dé--j6nio de 2016, 
' ! ---

\ Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. (en I0--sucesivo. "Telnor") como parte 
del Agente Económico Preponderaríte (en lo sucesivo, el "AEP"), en 
térmln-os de la r:nedida Duodé\:-ima 9e lds Medidas Fijas, solicitó al lr;istituto la 

/ revisÍ'ón y aprobacíón de los documentos relativos a la "OFERTA PÚBLICA DE 
INTERCONEXIÓ~_'.' de Telnor, respécto del periodo comprendido:del l de 

-\ ./ ene_r9 di 31 de diciembre de_20l7 (en lo sucesivo, la "Propuesta de CMI"). 

VIII. ' Consulta Pública:··-EI 6 de julio de 2016, el Pleno del Instituto en sq_XXI Sesión 
Ordinaria mediante Acuérdo P/lFT/060716/375 determinó sgrneter a .. 
Consulta Púplica por un plazo de 30'(treinta) días naturales contados a partir 
del día hábii"siguiente al de su püblicación en el pqrtal de Internet del 
Instituto las propuestas de Ofertas de Referencia pr!3se-~tadas por el AEP; en 
este-sentido la consulta pública de mérit~ se realizó del 12 de julio al l O d4 
agosto de 2016. 

\ / 

IX. Acuerdo de Requerimiento. Con fécha 6 de septiembre de 2016, el Pleno 

/ 

del Instituto aprobó mediante acuerdo P/IFT/060916/464 
MEDIANTE EL CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO 

TELECOMUNICACIONES REQUIERE AL AGENTE 

el "ACUERDO 

FEDERAL DE 

ECONOMICO 

PREPONDERANTE MODIFICAR LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DE LA 
PROPUeSTA DE CONVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN PRESENTADQ_ POR 

- ·. 1 

TELEFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C. V. APLICABLE DEL 7 DE ENERO AL 3 7 DE 

DICIEMBRE DE 2017.,, (en lo sucésivo, el "Acuerdo"). 

Condicion-es Técnicas Mínimas. El 3 de octubre de 2016, se publicó en el 
DOF el "ACUERDO MEDIANTE Et CUAL EL PLENO DEL INSTITUTO FEDERAL DE 

TELECOMUNICACIONES ESTABLECE LAS CONDICIONES TÉCNICAS MÍNIMAS \ ... \ 
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ENTRE CONCESIONARIOS QUE OPEREN , REDES PÚBLICAS DE 

TELECOMUNICACIONES Y DETERMINA LAS TARIFAS DE INTERCONEXIÓN 

RESULTADO DE LA METODOLOGÍA PARA EL CÁLCULO DE COSTOS DE 

INTERCONEXIÓN QUf ESTARÁN VIGENTES DEL 7 DE ENERO AL 31 DE 

DICIEMBRE DE 207 7" (en lo sucesivo, el "Acuerdo de Condiciones Técnicas 
Mínimas"). 

XI. Escrito de Respuesta. Mediante escrito recibido en oficialía de partes de 
este Instituto el 31 de octubre de 2016 identificado con número 054257, 
Telnor presentó el escrito de respuesta al Acuerdo (en lo sucesivo, el "Escrito 
de Respuesta"), mismo que se acompañó de una nueva versión del 
Convenio Marco de Interconexión (en lo sucesivo, el "CMI Modificado") 
que pretende atender las modificaciones solicitadas en el mencionado 
Acuerdo. 

En virtud de los citados Antecedentes, y 

CONSIDERANDO 

PRIMERO,- Competencia del Instituto. De conformidad con el artículo 28, párrafos 
décimo quinto y décimo sexto de la Constitución, el Instituto tiene a su cargo la 
regulación, promoción y supervisión del uso, aprovechamiento y explotación del 
espectro radioeléctrico¡ las redes y la prestación de los servicios de radiodifusión y 
telecomunicaciones, así como del acceso a Infraestructura activa, pasiva y otros 
insumos esenciales. Asimismo, es autoridad en materia de competencia 
económica de los sectores de radiodifusión y telecomunicaciones, por.lo que en 
é;tos regulará de forma asimétrica a los participantes en estos mercados con el 
objeto- de eliminar eficazmente las barreras a la competencia y la libre 
concurrencia; impondrá límites a la concentración nacional y regional de 
frecuencias, al concesionamiento y a la propiedad cruzada que controle varios 

. . 

medios de comunicación que sean concesionarios de radiodifusión y 
telecomunicaciones que sirvan a un mismo mercado o zona de 'cobertura 
geográfica, y ordenará la desiricorporación de activos, .derechos o partes 
necesarias para asegurar el cumplimier¡to de estos límites, garantizando con ello 
lo dispuesto en los artículos 60. y 7o. de la Constitución. 

Ahora bien, en cumplimiento a lo establecido en el artículo Octavo transitorio, 
fracción 111 del Decreto y mediante la Resolución AEP, el Instituto determinó la 
existencia de Agerües E

1

conómicos Preponderantes en los sectores de radiodifusión 
y de telecomunicaciones, e impuso las medidas necesarias para evitar que se 
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·afecte la competencia -'°y la libre -concurrencia y con ello, a los usuarios finales. 
Dichaf h1edldas -incluyen las Medidas Móviles y Medidas'Tijas, mismas 

11
que están 

relacionadas con información, oferta y calidad de servicios, acuerdos en exclusiva, 
limitaciones -ól uso de equipos terminales entre rede~_ regulación asimétrica en 
tarifas e infraestructuras de red, incluyendo la desagregación de sus elementos 
esendgles y, en su casd, la separación contable, funcional ó'estructurat de dichos 

., ·-,,_ 

agentes. 

Asimismo,Jel artículo Trigésimo Quinto transitorio del Decreto de Ley dispone que 
tas resolucio~es administrati1as que ~t Instituto hubiere emitido previamente a la 
entrada en v'igor del mismo en materia de preponderancia, continuarán surtiendo", 
todos sus efectos, por lo que la Re~oluciórrAEP y sus al")exos se.encuentran vigentes 

,,/ 

SEG~NDO.- Importancia de la interconexión e Interés Públicb.- ~I artículo 6°, 
apartado B, fracción 11, de la Constitución establece que lqs telecomunicaciones 
son servicios públicos de interés general, y esdeber del Estddo garantizar que se 
presten er(condiciones de com'petencia, ca-lidad, pluralídad, cobertura universal, 
interconexlón, convergencia, continuidad, acceso, libre y sin injerencias arbitrarias. 

De coq_formidad con el segundo párrafo del artículo 25 constitucional, el Estado 
___ planea;ó, conducirá, codrqJnará y orientará la actividad ecqnórnica nacional, 

llevando a cabo 1G regulación y fpmento de las actividade~ qué demande el 
\int~rés general en el marco que ot;rga la propia Constitución. 

( ...... - \ , .. __ ./ 

Aunado a· 10 anterior, y del análisis de los artículos 25 y 28 de la Constituci&_i, se 

// 

desprende que las telecomunicaciones._,constituyen un áred importante para el --:::__, 
desarrollo nacional al propidar condiciones para la mayor eficaci6 de toda· uñ'a 

' serie de derechos fundamentciíes, com-ó a la información, la libertad de exprésión, 
\ a la educación, de participación democrática, la integración de las comunidades 
'/ indígenas, entre otros. / -

/ 

En este tenor, el Estado tiene et deber de garantizpr la competencia en el sector 
_de las telecomunicaciones, por lo tanto se requiere,,de una regulacióf1 q,decuada, 
precisa e impardal en r:r:_iateria de intercoQexión, misma 'que debe prombver y 
fac[litar el uso eficiente de las redes, fomentar la entrada en el m,ercado · de 
competidores eficie~tes, y permitir la expansión de los1existentes, incorpore_r,uevas 
tecnologías y servicios, y promover un entorno de_sana competencia y libre 
concurrencia entre los operadofes-: 

___ ./ 
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Bajo este contexto de competencia en el que la interconexión entre redes se 
convierte en un factor de interés público, mismo que consiste en que cualquier 
comunicación que se inicie pueda llegar a su destino, independientemente de la 
red pública de telecomunicaciones que se utilice; evitando que una determinada 

emRresa pue,da tomar ventaja de su tamaño de red, y permitiendo que la decisión 
de contratar los servicios por parte de los usuarios sea por factores de precio, 
calidad y diversidad. 

Uno de los elementos que el usuario considera para contratar los servicios de 
. telecomunicaciones es el número de usuarios con los cuales podrá comunicarse. 
A medida que las redes interconectadas cuenten con un mayor número dé 
usuarios suscritos, mayor será el béneficio que se obtenga de conectarse a la 
misma, lo que se conoce como externalidad de red en los servicios de 
telecomunicaciones. En caso de no existir interconexión, el 'usuario tenqría que 
contratar necesariamente los servicios de telecomunicaciones con todas los redes 
existentes para asE?gurar que su universo de llamadas llegue a su destino. De esta 

' ' forma, sólo podría establecer comunicación con los usuarios que también hayan 
contratado los servicios de telecomunicaciones con la red a la que él se encuentre 
suscrito. Esta situación repercUtiría en la toma de decisión para adquirir dichos 
servicios, ya que estaría afectada sensiblemente por el tamaño de las redes, 
haciendo a un lado criterios relacionados con precio, calidad y diversidad y 
eliminando el beneficio social de la externalidad de red en los servicios de 
telecomunicaciones. 

En este sentido, la interconexión se ha convertido en los últimos años en un factor 
érítico debi.do al desarrollo tecnológico y al surgimiento de nuevos servicios, ya que 
ésta permite que los distintos concesioharios coexistan para ofrecer sus servicios a 
todos los usuarios y a su vez compitan por el mercado de las telecomunicaciones. 

El principio a salvaguardar es el interés público, ya que otorga al usuario la 
oportunidad de adquirir servicios a menor precio, mayor calidad y diversidad, de 
ahí que los concesionarios estén obligados a entregar el tráfico a su destino final o 
a un concesionario o co.mbinación de concesionarios que puedan hacerlo, 
proveyendo los servicios de interconexión a que los obliga la normatividad de la 
materia. 

Por su parte, la Suprema Corte de Justicia de la Nación (SCJN) ha sostenido que 
los servicios de interconexión son considerados como básicos para el desarrollo del 
país y coadyuvan a mejorar las condiciones de vida en sociedad. Dicha 
determinación encuentra sustento en la Tesis de Jurisprudencia 2a./J. 112/2004, 

6 
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con número de Registro 180524, emitida por la Segunda Sala de la SCJN, 
Localizada en el Semanario ~,udicial de la Federación y su Gaceta, Tómo XX, 
Septiembre de 2qo4, Página 230. 1 \ - / ,, 

'/ 

TERCERO.- Medidas. Como se estableció en la Resoludón AEP, la interconexión de 
lasreofes·-y el establecimiento de condic:iones equitativas, constituye un, elemento 
clave en el desarrollo de la com-petencia efectiva del sect¿r de IÓ~ 
telecomunicaciones. 

En este tenor, el Decreto mandató el deber de,garantlzar la.competencia efectiva 
. -

en el sector telecomunicaciones, por lo tanto, el Instituto, en ejercicio de sus 
atribuciones debía emitir un-a regulación qdecuada, precisa e imparcial de la 

\ 

interconexión, que promoviera y facilitara el uso eficiente dE\ las redes, fomentara 
la entrada en el mercado de diversos competi-dores y permitiera la expansión de 
los existentes, incorporando nuevas tecnológías y seNlclos, y promoviera un 
ento'rno de sana competencia .entre los operadores, evitando coh ello prácticas 

---- 11 ---

anticompetltlvas de operadores que abusan de su posición yf"'l el mercado. 

\, Es por ello que al ser la intercohexión un recurso esencial; con el que cuenta el AEP 
-Y dÜdo s~ po~i.ción en el mercado, este cuenta con los incentivos para realizar 

--- prácticas que se puedan convertir en un obstáculo en el desarrollo de una 
competencia efectiva, como todas aquellas que g6neran aumentos en los Costos 
de los concesionarios sólicltd:ntes, incrementen las asimetrías de la lnformación o 
impliquen una degradación en los seNlCÍos prestados por dichos concesionarios. 

·' 

En este sentido, la Medida PRIMERf- de las Medidas Fijas establece que las mismas 
serán aplicables al AEP en el sector qe telecomunicacioh-es a través de sus 
integrantes que cúenten con títulos de concesión de Red Públic9 de 
Telecomunicaclónes, Puesto que Telnor es integrante-del AEP y es c:oncesionario. 

'--,. -···· 

de una Red Pública de Telecomunicaciones, queda por lo tanto obligado al 
cumplimiento de las Medidas Fijas, para mayor referencia, la Medida antes _____ .,,... 

indicada es de la literalidad siguiente: 
! ¡ 

~PRIMERA.- Las prese~'t-es medidas serán aplicbbles al Agente Ec;pnómíco 
Preponderante en el sector de telecomunicaciones a través de sus íntegrqntes que 
cuenten con títulos de concesión de Red Pública de Telecomunicaciones d que sean 

1 Producción y servicios. el artículo 18, fracciones i, íi, íii, v, vi, vii, x y xi, de la ley deLimpuesto especial 1 

relativo (vigente durante el año de 2002), en puanto concede exenclones por Id prestación de .· 
servicios de te_lefonía, Internet e interconexión, rin.as no por el de televisión por cable, no es violatorio 
del principio de equidad tributaria. · ·· / 
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propietarios o poseedores de Infraestructura Pasiva, osteoma de los que lleven a cabo 
las actividades reguladas en el presente Instrumento.,, 

Asimismo en las Medidas CUARTA a UNDECIMA c::ie las Medidas Fijas, el Instituto 
estabJeció las siguientes obligaciones en materia de interconexión a cargo del AEP: 

"CUARTA,- El Agente Económico Preponderante deberá prestar a los Concesionarios 
Solicitantes, el Servicio de Interconexión para la Or/ginac/ón o Terminación de Tráfico en 
sus redes; para tal efecto y conforme le sea requerido por el Concesionario Solicitante, 
dicha Interconexión será proporcionada de manera directa o a través del servicio de 
Tránsito provisto por un tercer concesionario. 

QUINTA- El Agente Económico Preponderante deberá señalar y poner a disposición de 
los Concesionarios Solicitantes, un Punto de Interconexión por medio del cual se podrá 
acceder a todos los Usuarios de una o varias ASL en la que presten sus servicios. En caso 
de que el Punto de Interconexión atienda a varias ASL deberá Indicar las mismas. 

A elección del, Concesionario Solicitante y, en caso de que el Agente Económico 
Preponderante atienda más dé una ASL a través de un mismo Punto de Interconexión, 
dicho punto será utilizado para todas esas áreas, sin cprgo adiciona/ alguno. 

SEXTA.- El Agente Económico Preponderante estará obligado a prestar el servicio de 
Tránsito a los Concesionarios Solicitantes que así se fo requieran y se encueritren 
Interconectados directa o Indirectamente con la red del Agente Económico 
Preponderante, para cursar Tiáflco entre una o más ASL. 

SÉPTIMA.- El Agente Económico Preponderante deberá proporcionar a los 
Concesionarios Sol/citan/es que así se lo requieran, los siguientes tipos de Enlaces de 
Interconexión: enlaces E I y sus múltiplos, enlaces STM-1 y sus múltiplos, así como enlaces 
Ethernet en sus dis,fintas capacidades, y cualquier otro que defina el Instituto, mediante 
disposiciones de c'arácter general. 

OCTAVA.- El Agente Económico Preponderante deberá, a so//c/tud del Concesionario 
Sol/citan/e, permitir el Intercambio de Tráfico mediante los protocolos de señalización SIP 
(Sess/on lnltiat/on Protocol), H. 323 o aquel protocolo que determine el Instituto para la 
Interconexión IP (Internet Protocol) de su red con la del Concesionario Sol/citan/e. 

NOVENA.- El Agente Económico Preponderante estará obligado a proveer el servicio de 
Coub/cac/ón a los Concesionarios Solicitantes, y d_eberá permitir que las dimensiones de 
los espacios de Coubicac/ón sean aquellas que exclusivamente garanticen la 
insta/ación de los equipos necesarios para la Interconexión entre ambas redes públicas 
de telecomun/cac/ones, sin que los concesionarios estén obligados a pagar por 
espacios b hacer inversiones que no sean necesarias para la Coubicación. 

DÉCIMA.- El Agente Económico Preponderante deberá permitir el Úso de un mismo 
Enlace de Interconexión para cursar distintos tipos de'Tráflco, cuando así lo sol/citen los 
Concesionarios Solicitantes. 

8 



_r ····-., 

\ 

I 

( 

1 

ll\lSTITUTO H'DEF/f\l_ DI' 
T :: UJ::01v)U i\\1(:/\(::l()Mi::s 

UNDÉCIMA.- Cuando/una solicitud de Interconexión no pueda ser atendida por falta de 
Punto de Interconexión o saturación de la capacidad en el ASL correspondiente donde 
el Agente Económico Preponderante presta servicios, será responsabilidad de este 
último ofrecer al Concesionario Solicitante, en un plazo no mayor a veinte días hábiles 
contados a partir de la fecha de recepción de la solicitud respectiva, una alternativa 
de Interconexión viable que cumpla con fas presentes medidas, sin que esto resulte en 
un costo adicional o diferenciado para su-establecimiento o en fa prestación de /os 
Servicios de lnterconexióqhacía el Concesionario Solícitant~." / 

En virtud de lo anterior se, estableció indubitablemente la obligación del AEP_ de 
. / --

ofrecer los diversos serviclos de Interconexión a los que aluden las medidas sobre 
- -· -· 

bases no discriminatorias. 
/ 

Cabe destacar que las concesiones únicas surgen como figura legal en la LFTyR y 
estas pueden - sustituir ci Íos títulos de concesión de red pública efe 
telecomunicaciones, por lo que los servicios ofertados por el AEP deberán hacerse 

1 

extensivos a los sujetos que cuenten con concesiones únicas. · 

i "\ -- .. '-..,...._ '-.. _' __ 

CUARTO.- Convenio ry'larco de Interconexión. El Convenio Marco de Interconexión 
(en lo sucesivo, el "CMI ") tiene por objeto poher a disposición de los Concesionarios 
Sollé'itantes los términos_y condiciones en los que el AEP, ofrecerá los servicios de 
Interconexión, con lo cual los Concesionarios Solicitantes (en lo sucesivo, los "CS") 
contarán con., la información necesaria que les permita-nevar acabo la 
interconexión de una manera expedita, en términos no discriminato'rios y con la 
suficiente informaclón. / 

'¡ 

La utilización de un CMI presentado por el AEP, y revisado por el Instituto, otorga ---
/certeza ,,en la __ provisión de los servicios mayoristas, ya que el Concesionario 

1·"" " ,,. ---~.. / 

Sollcitante tiene conocimiento de los términos y condicionés que puede acepfor, 
acortando los tiempos para la prestación de los servicios de interconexión. 

La supervisión del Instituto tiene como propósito que-los servicios de interconexlón 
-·-se presten de manera justa/ y equitatlva, evitando incurrir en prácticas 
anticompetitívas en"_~? prestación de los mismos, por lo que se hace necesario que 
el lnstltuto pueda solicitar y realizar modificaciones al CMI para asegurar que los 
términos y condiciones que se establezcan permitan mejorar la competencia en 
~I mercado y Gonseguir mejores condiciones de calidad y precio para los 

/ 

consumidores. ( 
(, ., 
\ 

/ 
En virtud de lo anterior, el Instituto estableció la Medida DUODÉCIMA de las 
Medidas F)jas, la cual a lb letra señala lo siguiente: 

\ 
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"DUODÉCIMA- El Agente Económico Preponderant;3 deberá ofrecer los términos y 
condiciones establecidos en el Convenio Marco de Interconexión que sean requeridos 
por el Concesionario Solicitante, mismos que serán formalizados mediante la suscripción 
de un convenio de interconexión, 

El Agente Económico Preponderante deberá, a más tardar el 30 de Junio de cada año, 
presentar para autorización del Instituto un Convenio Marco de Interconexión que 
cumple¡ con lo estab/ec;;ido en la legislación aplicable, las resoluciones emitidas por la 
extinta' Comisión Federal de T elecomunicac/ones, por el Instituto, así como cualquier 
otra dispos/cló(l reglamentaria en materia de Interconexión. Dicho convenio marco 
deberá incluir al menos las siguientes condiciones: 

l. Técnicas. 
a) La descripción de las obligaciones, condiciones; especificaciones y procesos 
para la debida prestación de los siguientes Servicios de Interconexión: 
• Conducción de Tráfico. 
• Enlaces de Transmisión. 
• Puertos de Acceso. 
• Señalización, 

• Tránsito. 
• Coubícacíón. 
• SeNicios Auxífíares Conexos. 

b) Las características técnicas, Incluyendo, al menos, protocolos de señallza_qión, 
capacidad de transmisión y cantidad y capacidad en los puertos de Interconexión, así 
como la ubicación geográfica de los Puntos de Interconexión; 

c) La descripción de diagramas de Interconexión de las redes p(iblicas de 
telecomunicaciones involucradas; 

d) Los requerimientos de capacidad para la Interconexión e lnteroperab/1/dad de las 
redes-públicas de telecomunicaciones, así como la proyección de demanda de 
capacidad, en el entendido de que esta proyección de demanda no impedirá que las 
partes puedan solicitar Servicios de Interconexión adiciona/es: 

e) Los parámetros de calidad de servicio, procedimientos y plazos para la atención 
de fallas y gestión de incidencias; 

//. Económicas. 
a) Las tarifas de Interconexión desagregadas para cada uno de los Servicios de 
Interconexión; 

b) Las formas y plazos para el pago de los montos derivados de la aplicación de las 
tarifas de Interconexión correspondientes: 
c) Los mecanismos para medir y tasar, contabilizar y conciliar los Servicios de 
Interconexión, así como los procedimientos para resolución de inconformidades o 

reclamaciones entre /aspa_rt_es, y 
d) Otras condiciones comercia/es, penalidades y garantías que apliquen en la 
prestación de los Servicios de Interconexión. 
e) La facturación individual de cada uno de los servicios de telecomunicaciones. 
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111. Jurídicas. 
, a) · La estipu1Óción expresa del derecho de los concesionarios para recibir un trato no 
díscrimínatoi-io en la provisión de Servicios de Interconexión, así como las cóndiciones 
contractuales para hacer valer este derecho aÍpartir de la fecha en que alguno de los 
concesíonoribs proporcione, mediante ConveAio de Interconexión o resolución del 
lnstit~to, condiciones más favorables a ófto'u otros conce~ionarios que presten servicios 
similares, ! \ 

b) Los mecanismos que aseguc<?n la continuidad en la prestación de Servicios de 
Interconexión, a fin de salvaguardar el interés ~,Qblico. 

La vigencia del Convenio Marco de Interconexión será de un año calendario, 19 cual 
comenzará a partir del 1 º de enero del año inmediato siguiente a aquel en que se 
exhiba para autorización:- / 

El Instituto requerirá al Agente--Económico Preponderante modificar los términos y 
condiciones cuando no se ajusten a lo establecido en las presentes medidas o a su juicio 
no ofrezcan condiciones que favorezcan la competencia en· el sector, a más tardar el ',,/ 

) ·--.. 
TO cf e septiembre del año de la presentación del Convenio Morco de Interconexión. 

Lo anterior con indepencjencia de que, a efecto de allegarse de los elementos de 
convicción que estime ~ecesarios, el Instituto pueda requerir la doc~mentación o 
ihformacion que estime releyante, la que deberá propbrcionársele dentro de un plazo 
de quince días h~ábiles. · 

En coso de que el Agente Económico Preponderante no proporcione lo información a 
que hace referencia el párrafo inmediato anterior, e/Instituto evaluará la propuesta de 
Convenio Marco de Interconexión con la información --qve disponga, ello con 

• independencia de las sanciones qui/resulten aplicables/ 
El Agente Económico Preponderante, deberá presentar nuev_9meq,!e al Instituto lo ,,\ 
propuestade Convenio Marco de Interconexión cori las modificacione,~ so/ícitadas por 
el Instituto, a más tardar el 30 dé octubre del año de su presentación.· 

En caso de qu~ lq nuevo propuesta de C9nvenio Marco de Interconexión no se ajuste 
a I°'- estgblecido en las presentes medidas, el Instituto la modíficará en sus térmi¡t¡os v 

.-- condiciones. 

El Agente Económico Preponderqnte, publicará el Convenio Marco de Interconexión 
en definitiva a más tardar el 30 d~ noviembre del año de su presentación en su sitio de 
'Internet y-dará aviso de la emisión de dicha oferta en dos diarios de circulación 
~acional. El /ns-tituto publicará el Convenio Marco de lnterconc:Úión en su sitio de 
lntq_(net. 

En caso de que el Agfj!11te Económico Preponderante no someta a consideración del 
Instituto el C~nvenío Marco de lntercon,eXión dentro de los plazos señalados o no 
publique el Convenio Marco de 1nterconexión autorizado por el Instituto en el plazo 

--previsto-en el párrafo anterior, éste emitirá las 'regla/conforme a lcis cuales deberán 
prestarse los Servicios de lnterconf]xión. 

/ 
) 

/ 

/ 
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El Agente Económico Preponderante_ está obligado a otorgar en términos no 
c;iiscriminatorios, dentro de un plazo que no exceda de veinte días hábiles, contados a 
partir de la fecha en que le sea notificada la solicitud de servicios por parte de un 
Concesionario Solicitante, las condiciones establecidas en el Convenio Marco de 
Interconexión. Para el cómputo del plazo señalado no se considerarán los retrasos no , 
atribuibles al Agente Económico Preponderante. ' 

La aplicación de la presente medida no podrá sujetarse a la aceptación de condición 
adicional alguna por parte del Concesionario Solicitante.,, 

Por otra parte, el 1.nstituto consideró necesario dotar de certeza. jurídica a los 
Concesionarios Solicitantes que requieran los servicios de interconexión con la red 
del AEP, así como a este último; es por ello que en la Resolución AEP estimó 
conveniente la existencia de un Convenio por medio del cual se formalice lq 
relación contractual y que además sea revisado por este Instituto, para con ello 
dotar de seguridad a los Concesionarios Solicitantes respecto de los servicios que 
les sean proporcionados, asegurando con ello términos y condiciones justas y 
equitativas para que no se incurra en prácticas contrarias a la sana competencia. 
~o anterior quedó plasmado en la Medida DUODÉCIMA de las Medidas Fijas, de la 
siguiente manera: 

"DUODtCIMA- El Agente Económico Preponderante deberá ofrecer los términos v 
condiciones establecidos en el é:onvenio Marco de Interconexión que sean requeridos 
por et Concesionario Solicítante, mismos que serán formalizados mediante la suscripción 
de un convenio de interconexión ( ... ) " 

De esta forma, se observa que en cumplimiento a la Medida DUODÉCIMA de las 
Medidas Fijas, el CMI deberá ser aprobado por el Instituto, pues éste tiene la 
obligación de vigilar en todo momento que dicho Convenio cumpla' con lo 
establecido en las Medidas Fijas. Además, y de conformidad con lo previsto en las 
medidas fijas, el Instituto cuenta con la facultad de requerir al AEP modificar los 
términos y condiciones del mismo cuando a su juicio no se ajusten a lo establecido 
en las Medidas Fijas o no ofrezcan condiciones que favorezcan la competencia en 
el sector. 

QUINTO.- Análisis del Convenio Marco de Interconexión. En cumplimiento a la 
Medida DUODÉCIMA de las Medidas Fijas, el Convenio Marco de Interconexión 
deberá ser aprobado por el Instituto, atendiendo a su obligación de vigilar en todo 
momento que dichos documentos autorizados cumplan con lo establecido en las 
Medidas Fijas. 
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De acuerdo a lo, anterior este Instituto procede a realizar un análisis del CM! 
Modificado presehtado por Telnor, el cuql consiste en lo siguiente: ( 

/ 

5. Contenido del Convenio Marco de Interconexión de Telnor. 
El Convenio Marco de Interconexión de Telnor establece los términos, condiciones, 

~-~ 1 

·normas técnicas, especificaciones y niveles de calidad para el servicio de 
interconexión, a efect0._ de que los c9ncesionarios de redes públicas de 
telecomunicaciones que así lo rea;¡uieran, 'tengaQ la información relevante que 
permita la contratación de los servícios en igualdad de condiciones, 

Dentr9 del ·cMI Moqificado de Telnor, dichC? conc:.~sionario incluye la siguiente 
información relevante: 

• Vigencia 
/ 

• Definiciones 

• 
• 
.. 
.. 

Servicios de Interconexión 
Aspectos T écnlcos 
Realización Física de la lnterconexió~, 
Calidad de los Servicios ·éie lnte.rconexión 

Asimismo, como parte integrante del CMI Modlficado de Telnor, se lnduyeron los 
siguientes anexos: 

• 

• 

• 

• 

Anexo A.· "Acuerdos Técnicos"; contiene 1ps especificq~iones técnicas 
necesarias para la implementación deJos servicios de interconexión. 
Anexo B. "An_exáde precios y tarifas que se adjunta al Convenio r\llarco de 
Interconexión entre las redes de Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. con la 
red pública de ___ "; se exhibe el formato en el cual se señalarán los 
precios correspondientes a los servidos de"interconexión. 
Anexo C. "Formato de Solicitudes de Servicios"; contiene el formato para 
realizar la solicitud de los ser-Vicios de interconexión. 
Anexo o: "Formato de Facturación"; éontiene las especiflcaqiones def 

. ' ' 

formato de -facturación que,se utllizará para la facturación de los servicios 
de int~rconex1ón, así como el formato para la presentación de objeciones 
sobre la facturadón de los servicios de interconexión_, ' 

-- , 

Anexo E. "Calidad"; contiene los pprámetros de calidad en las llamadas, 
transmisión y señalización qüe se óbservarán en la prestaéión de los servicios 
de interconexión, así como el sistema de atención de fallas. 

/ 

13 
,-· 

\ 



• Anexo F. "Formato de Pronóstico de Puertos, Enlaces de Señalización y 
Coubicaciones"; contiene los formatos mediante los cuales el 
C:9_ricesionario Solicitante pronosticará los servicios a contratar. 

• Anexo G: "Anexo de la prestación del Servicio Mayorista de Arrendamiento 
de -Enlaces Dedicados de Interconexión Locales y Nacionales que 
constituye parte del Convenio Marco de Interconexión entre las redes de 
Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. con la red pública d~ 
telecomunicaciones de ____ "; contiene las condiciones aplicables 
al servicio de enlaces dedicados de interconexión. 

Visto lo anterior, a continuación se procede al análisis de las condiciones 
contenidas en el CMI Modificado para lo cual, este Instituto considerará los 
requerimientos efectuados a Telrior dentro del Acuerdo, 'posteriormente se 
realizará el análisis para determinar si es que dicho concesionario cumplió con los 
requerimientos efectuados mediante el Acuerdo o en caso de no haber cumplido, 
proceder a determinar lo conducente. 

Asimismo, en el CMI Modificado de Telnor se contienen apartados dentro de los 
cuales este Instituto no realizó ningún requerimiento o. alguna observación, el 
análisis se realizará verificando que lo presentado por .el AEP cumpla con lo 
dispuesto por las Medidas Fijas, en el sentido de que no se inhiba la competencia 
en la prestación de los servicios descritos en el CMI Modificado y que no se 
apliquen condiciones discriminatorias y/o abusivas en la prestación de los servicios: 

5.1 CLÁUSULA PRIMERA DEFINICIONES. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

El Instituto realizó un análisis de la Propuesta del CMI de lo cual, con el fin de otorgar 
certeza sobre el término "Interconexión Cruzada" se requirió a Telnor agregar la 
definición correspondiente. 

Asimismo en el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los términos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar! anualmente el instrumento 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a lo evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguno formo se justifica lo existencia de 
retrocesos en lo regulación; es así que si el Instituto había requerido y realizado 
modificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
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l procedente que en una revisión posterior se plantearan t$rminos y condiciones 
m~nos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

// ..... 

CMI Modificado 

En el CMI Modificado, Telnor, a efecto de dar cu~p\ilfliento agregó la definició~\ __ 
siguiente: " 

Interconexión Cruzada: Interconexión directa realizada entre co'hcesíoharios 
que tienen presencio y/o espacios de coubicaclón en 
el mismo punto de interconexión. Para lo cual el 
propietario_de lbs instalaciones pr9veerá l9s enlaces de__ 
transmisión r::Je interconexión entre coubicdciones del 
tipo gestionado o no gestionado, 

Asimismo, se-.pbserva que modlfic:,ó la definición de Enlace de Transmisión de 
Interconexión \entre Coubicaciones en el siguier;ite s~nfido: 

,..,__ __ _ 

Enlace de Transmisión de Servicfb de Interconexión que con~iste en el 
Interconexión entre establee/miento de enlaces de trdnsmisión físicos de 
Coublcaciones. cualquier tecnología, a través de los cuales se 

estaq/ece la interconexión entre redes públicas de 
te/ecómunícaciones distintad a T elnor, para el 
intercambio de-Tráfico Público Coomutado entre sus ' 
coubicaclones /oca/izadas en un ,_Qlismo PDIC de 
Telnor. Estos enlaces podráñ--suministrarse baío las 
modalidades de Enlace de Transmisión de 
Interconexión entre Coubicaciones Gestionado y 

-... , Enlace de Transmisión de Interconexión entre 
Coubicacíones;No Gestionado. 

(Énfasis a{J_[!dido) 

Asimismo, se observa que Telnor no atendió el requerimiento señalado en el 
numeral 5.1 del Acuerdo. 

Análisis del CM! Modificado 

La modificadón realizad_o porTelnor en el CMI Modificado se apega a losolicitado 
e·n el Acuerdo, E?n el sentido de que se prevé expresamente .pi definición de 
"Interconexión Cr1zada", y que1 gdemás se considera la po~ibiHdad de que los-­
enlaces entre coubicaciones sean del tipo gestionado y no gestionado, en 
concdrdancia con las resoluciones que en la materia ha'·emitidq> el Instituto, con lo 

,/ ..... ' 

cual se proporciona certeza a los CS sobre ef alcance de los servicios por lo que se 
considera atendido el requerimiento formulado y es procedente su autorización. 
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Asimismo, respecto de la definición de Enlace de Transmisión de interconexión 
entre coubicaciones se señala que la mismctespecifica que se proveerán enlaces 
físicos de cualquier tecnología en dicho servicio, igualmente señala que dichos 
enlaces podrán ser gestionado y no gestionado, 

De lo anterior, a efecto de tener consistencia con la definición de interconexión 
cruzada y evitar repeticiones sobre que el servicio de enlaces de transmisión de 
interconexión entre coubicaciones será gestionado y no gestipnado se modifica la 
redacción en el siguiente sentido: 

Enlace de Transmisión de 
Interconexión entre 
Coubicaciones. 

Servicio de Interconexión que consiste en el 
establecimiento de medíos de transmisión físicos de 
cualquier tecnología, a través de los cuales se 
establece la interconexión entre redes públicas de 
telecomunicaciones distintas .a Telnor, para el 
intercambio de Tráfico Público Conmutado entre sus 
coubícacíones localizadas en un mismo PDIC de 
Telnor. Estos en.laces poEi-r:án suministrarse bajo las 
modaedados do En1aco do Jransm~lón do 
'ntorconoxión entre Coubícacbnos Cos#onado )' 
Enlace de Transmisión do htorconoxión entro 
Coublcaclonos !\Jo Gosfionodo. 

Respecto del requerimiento r.ealizado en el numeral 5.1 del Acuerdo y dado que 
Telnor no lo atendió se modifican las siguientes definiciones como a continuación 
se muestra: 

Concesionario 

Interconexión: 

Persona física o moral titular de una concesión de las 
previstas en la ley. 

Conexión física o virtual, lógica y funcional entre Redes 
Públicas de Telecomunicaciones que permite la 
conducción de Tráfico Público Conmutado entre 
dichas redes y/o entre servicios de telecomunicaciones', 
prestados a través de las mismas, de manera que los 
Usuarios de una de las Redes Públicas de 
Telecomunicaciones puedan conectarse e 
intercambiar Tráfico con los Usuarios de otra Red 
Pública de Telecomunicaciones y viceversa, o bien 

;permite a los usuarios de una red pública de 
telecomunicaciones la utilización de seNicios de 
telecomunicaciones proviStos por o a través de otra red 

pública de tefecomunicacíones. 
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Punto de Interconexión: 

Registro Públíco de 
Concesiones: 

i, 

Punto /físico o virtual donde se establece la 
interconexión entre Redes Públicas de 
Telecomunicocíones. 

El señalado en el artículo / 77 de la Ley, 

Servicios Auxifíares Conexos: Servicios que forman parte de los Servicios de 

Tráfico: 

Interconexión necesarios para la lnteroperabilidad de 
' / 

las Redes Públicas de Telecomunicaciones, que 
incluyen, entre otros, los servicios de informy1cíón, de 
directorio, de emergencia, de cobro reverl-Jdo o de 
origen, vía operadora, y los demás que se requieran 

1 

para permitir a los Usuarios de un Concesionario 
comunicarse con /os-usuarios de otro Concesionario y 
tener acceso a los servicios suministrados por este último 

/ 

o por algún otro proveedor autorizado al efecto. 

Datos, escritos, imágenes, v6z, sonidos o informacióti d~ 
cualquier naturaleza que ci(lsulan por uno red dé 
telecomunicaciones. ' 

_ ___) 

Asimismo, se elimina la deflnkión de Cancelación Solicitudes de Servicio. 

" . / - .• 

\ 
\ 

Lo anterior a efecto de que las definiciones se apeguen al marco -1egal y 
regulatori9 vigente, e~to es la LFTyR, el Plan de Técnico Fundamental de 
lntercpnexión e lnteroperabilidad (en lo sucesivo, "Plan de lritercone~lón") y las· 
Medidas Fijas, , 

5.2 CLÁUSULA SEGUNDA / 

i 5.2. l OBJETO Y G~NERALIDADES DEL CONVENIO 

Requerimierifo del Instituto en el Acuerdo 
,......_ __ _ 

En el numeral 5,l del Aeuerdo, el Instituto requ1no a Telnor realizar lasf 
modificaciones necesariCJs a efecto de gue }8 lncof pararan los términos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P /IFT /EXT /241115/167 y establecidos en el -

.. --- _. ....,..... _.---· _: ·, 

CMI 2016, toda vez qµe el propósito de revisar· anualmente el instrumento 
~egulatorio es mejorar, o prE¡'clsar las condidones, así como ajustarse ala evolución 

. tecnológica de{ sector, pero de ninguna forma se justifica Id existencia de 
retrocesos en la r!=)gulación; es así que si _si lnstitut¿" había ,requerido y realizado 
modi~icaciooes que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el lnsfüutó.; 

17 
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CMI Modificado 

Telnor no atendió el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del Acuerdo 
referente a la Cláusula 2.1 toda vez que no se respetó la jerarquía de leyes 
establecida en el CMI 2016. 

Análisis del CMI Modificado 

Con el fin de que en caso de existir cuestiones no previstas en el Convenio, que 
, requirieran una interpretación al respecto, ésta interpretación debe atenderse 
basado en el principio de jerarquía ¡c,n el orden jurídico, debido a que un orden 
jurídico no es un sistema de normas de derecho situadas en un mismo _plano, 
ordenadas equivalentemente, sino una construcción escalonada de diversos 
estratos de normas jurídicas. Su unidad esta configurada por la relación resultante 
de que la validez de una norma, producida conforme a otra, reposa en esa otra 
norma, cuya producción a su vez está determinada por otra, es así que para las 
cuestiones no previstas se atenderá al principio de jerarquía de leyes, de lo cual se 
modifica el Cláusula 2.1 del CMI Modificado en los siguientes términos: 

"( . .) 

• En primer lugar, a lo expresamente previsto en fa Ley; 
• En -segundo Juc{ar y en tanto estén vigentes, fo expresamente previsto en fas 

Medidas de preponderancia; 
• En tercer fugar, lo expresamente previsto en el Acuerdo para la abstención de 

cargos de larga distancia nacional, el Acuerdo de Puntos de Interconexión.}' el 
Acuerdo de Condiciones Técnicas Mín_imas de Interconexión; 

• En cuarto lugar, fo éxpresamente previsto en el Plan de Interconexión; 
• En quinto lugar, para Te/nor, a lo expresamente previsto en sus respectivo título de 

concesión o en fas. obligaciones adiciona/es que le sean impuestas por fa 
autoridad competen re; 

• En sexto fugar, fa intención de no afectar fa prestación de los servicios 
concesionados y, después de ésta fa de no afectar a ninguna de fas redes; y 

• En séptimo fugar, a/os principios contenidos en los artículos 20, 1851 al 1857 del 
Código Civil Federal, 

El presente Convenio, sus anexos y cualquier modificación que cualquiera de estos 
sufran forman parte integrante del mismo." 

5.2.2 SOLICITUDES DE SERVICIO. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor. realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los términos y 
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--condiciones autorizados en el--Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instrumento 
regulator1o es mejorar, o precisar las condiciones, aií como ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, per6 d§: ninguna forma se Justifica 19 exi~tencia de 
retrocesos en la regulación; es 1ósí que si el Instituto había requerl90 y realizado 
modifieaclones que finalmente se reflejaron en --e! CMI 2016, no se consideraba 
p-rocedente que en una revisión posterior se plantearan térrtninos y condiciónes 
menos favorables que los ya autorizc:idos por el ·Instituto. 

CMI Modificado 

Telnor n.0 atendió- el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del AGuerdo 
referente a la Cláusula 2.4 toda vez que señala que el es debe proveer los se1[vicios 

-de interconexión solicitados por Telnor en los mismos plazos establecidos para 
Te!nor en el CMI. . 
- . 

Análisis del CMI Modificado 

No 9bst_anté-que el tráfico de terminación se debe prestar 'de manera 'recíproca 
entre la red de Telnor y la red del CS, también es cierto que existen servicio$ de 
intetconexión que únicamente son prestados por el AEP ello de conformidad con 
el artículo 127 y 133 de la LFTyR, por lo que no es procedent,e establecer los mismos -­
plazospard Telnor y el CSL-en tal virtud se eli(llina el siguiehte párrafo ,9el numeral 
2.4 del CMI Modificado: _. 

'--, 

"El cÓncesionarlo solicitante deberá proveer los servicios de Interconexión solicitados por 
Telnor, en los mismos plazos establecidos en el presente Convenio, a fín d~ poder 
establecer la intercoñexión ejnteroperabjfídad entre las redes. En caso de no ser posi!Qle, 
~as partes de cómú(I acuerdo establecerán las fechas de <:;mtrega ·qe los se(Y-icios de 
i~rerconexión. ,, ! ,/ ", 

', 

i 
5.2.3 SOLICITUDES DE· SERVICIO. 

(' 

Requerirl¾iento del Instituto en el Acuerdo _/ 

En la Cláusula 2.4 de la Propuesta de CMI, Telnor estableció que cuando una 
solicitud de servicio de interconexión no pudiera ser atendida por falto de 
capadidad en un pun'to de interconexión, Telnor en un plazo no mayor a 20 días __ _ 
hábiles ofrecería una alternativa de interco~exión viable_;-de lo cual se-requirió a ,­
Telnor modificar la reqacción a efecto de precisar que la alternativa de 
interc6nexión que proporcionara debía estar en operación y dlsponible_ para 
curs6r tráfico e~ un plazo no mgyor arseñalado/ de 20 días há/biles. ,, ' . 

1 

- ) 

·-... .. __ 

\ 
\ 
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CMI Modificado 

Al respecto, Telnor en el Escrito de Respuesto manifestó que lo señalado en lo 
Cláusula 2.4 de lo Propuesto de CMI es congruente con el contenido de lo Medido 
Undécimo de los Medidos Fijos, tonto en el plazo de 20 días hábiles como en el 
ofrecimiento de uno alternativo viable al concesionario por lo que, modificarlo en 
los términos del Acuerdo crearía inconsistencia entre el CMI y dicho medido, por 
lo que Telnor considero que no es necesario realizar lo modificación en lo 

redacción solicitado por el Instituto. 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto se señaló que lo Medido Undécimo de los Medidos Fijos establece lo 
siguiente: 

"UNDÉCIMA.- Cuondo uno solicitud de Interconexión no pueda ser atendida por falta 
de Punto de Interconexión o saturación de fa capacidad en el ASL correspondiente 
donde el Agente Económico Preponderante presta servicios, será responsabilidad 
de este último ofrecer al Concesionario Solicitante, en un plazo no mayor a veinte 
días hábiles contados a partir de fa fecha de recepción de fa solicitud respectiva, 
una alternativa de fnter2onexión viable que cumpla Con fas presentes medidas, sin 
que esto resulte en un costo adiciono/ o diferenciqdo poro su establecimiento o en 
fo prestación de los Servicios de Interconexión hacia el Concesionario Solicitante." 

No obstante lo anterior, es importante mencionar que posterior o lo emisión de los 
Medidos FijOs se han registrado modificaciones significativos en el • morco 
regulotorio del servicio de interconexión; en particular se señalo que el Acuerdo 

' Cuarto y el Acuerdo Sexto del Acuerdo de Puntos de Interconexión establecían 
que los puntos de interconexión o lo red público de telecomunicaciones del AEP 
eran poro interc9mbior tráfico de cualquier origen o destino dentro del territorio 

nocional. 

Asimismo, lo Condición Sexto del Acuerdo de Condiciones Técnicos Mínimas 
establece que los incrementos de capacidad de enloces y puertos de acceso se 
realizarán o través de interconexión IP. En tal sentido, se sigue quE¡J o partir del l 0de 
enero de 2017 el supuesto señalado en lo cláusula en comento sobre que uno 
solicitud no puedo ser atendido por falto de capacidad en un punto de 
interconexión solamente podrá corresponder a los l l (once) puntos de 
interconexión IP establecidos en el Acuerdo Sexto del Acuerdo de Puntos de 
Interconexión. 
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Por lo anterior, resulta razonable el requerimiento ,,realizado por el Instituto en el 
sentido de contor con un plazo razonable para disponer de una ''Olternativa de 
interconexión viable y en condiciones de seíutillzada en el plazo mpxlmo de 20 
días hábiles a efecto de evitar retrasos en la realización de la interconexión 

__ proporcionando el seNicio de interconexión e~'-plazos ciertos inclúsd en aquellos, 
••• _! 

casos en los que existe saturación o falta de capacidad en un punto de 
Interconexión, lo anterior máxime q~e el AEP está obligado a ofrecer los servicios 
de interconexión de conformidad cori el Anexo E Calidad, por lo que se rQ_odific_a 
la redacción del CMI en el siguiente sentido: 

"(., ),Cuando una Solicitud de Servicio de Interconexión que ng pueda ser atendida 
en un Punto de Interconexión solicitado/por ( · ) po/ falta de capacidad, 
será responsabilídad de Telnor"'otrecer a ( ____ ) en un plazo_ no mayor a 20 días 
hábiles contados a partir de la.fecha de recepción dé- la solicitud respectíva, una 
alternativa de lnterconexíón viable, es decir que la infraestructura se encuentre lísta 
y en operación y que cumpla con las obligaciones previptas en el presente Convenio 
sin que esto resulte en un costo adicional o diferenciadopara su establecimiento, ya 
sea en la instalgción de enlaces o en la prestacíón de los Servicios de Interconexión, 
estdecir, no implicará ningún tipo de proyecto especial acondicionamiento o cargo 
adicional a ,.__ ___ ) al momento de acceder por_ ~us medios propios o 
arrendados al punto de interconexión alternativo, lo anferior, en el entendido de 
que:(. .. )" · 1 

(Énfasis añadido) 
,/' 

Cabe mencionar é:(ue en el mismo párrafo Telnor agregó la redacción siguiente: 
·· ... 

"es decir, no impticorá ningún tipo de proyecto especial, acondicionamiento o 
cargo adicional a ( ___ ______,, aLmomento de acceder por sus medios propios o 
arrendados"r:;I punto de t0terconexión alternativo") la cual se considerdadecuada 

/ 

/ toda Vez que lo misma únicamente sirve para propósitos de otorgar __ .mayor 
claridad 

'·" 

5;2.4 SOLICITUDES DE SERVICIO. 

Requerimiento del l_nstituto en el Acuerao 

.En el inciso iv) de la Cláusula 2.4 de la Propuesta de CMI Telnor señala que en caso 
'de que el CS 'no estuviera listo para recibir los servicios de jriterconexión en los 20 
días hábiles referidos, las partes acordarían una nueva fec9a para la entreg9 de 
los sérvicios de interconexión. A este respecto, el Instituto requirió a Telnor modificar / 
dicho inciso a fin de proporcionar al CS-de plazos ciertos p~a la entrega de la 
alternatjya de intercon_~xión_,que no dependieran de lq _ voluntad del AEP para· 
acordar la fecha. ) 
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CMI Modificado 

Telnor, en el CMI Modificado realizó la siguiente precisión: 

"iv) En caso de que ( ____ ) no esté listo para recibir los servicios de interconexión 
en los 20 días hábiles referidos en el numeral anterior, las partes acordarán en conjunto 
una nueva fecha para la entrega de los servicios de interconexión de acuerdo al 
contenido aplicable del Anexo E "Calidad" del presente convenio. 
Dentro del mes siguiente a la fecha de firma del presente Convenio las Partes se 
deberán proporcionar mutuamente un pronóstico de su demanda de Servicios de 
Interconexión, para el año de firma y el primer semestre calendario del año siguiente en 
los términos descritos en el Anexo E y lo hagan constar en el Formaio de Pronóstico de 
Demanda de Servicios de Interconexión, contenidos en el Anexo F, los cuales forman 
parte integrante al presente Convenio, Posteriormente, en su caso, las Partes entregarán 
en el meses de julio y diciembre su Pronóstico de Demanda de Servicios de Interconexión 
para el primer y segundo semestre del año calendario siguiente, mismos que deberán 
ser ratificados por ( ____ J en las fechas descritas en la tabla 2 del numeral 1. 1. 1. 
del anexo E, sin que dicho pronóstico limite, el hecho de que las Partes en el Convenio 
puedan solicitar Servicios de Interconexión en adición a los comprendidos en dicha 
proyección durante la vigencia del presente Convenio, los cuales serán entregaoos en 
un plazo de 60 días naturales, siempre y cuando T elnor cuente con las facilidades 
necesarias para suministrar los servicios, de no ser así, Telnor notificará a ( } 

esta situación para que la fecha de entrega sea acordada por las partes." 

(Énfasis añadido) 

Análisis del CMI Modificado 

Se observa que la modificación realizada por Telnor en atención al requerimiento 
cumple con el objetivo de otorgarle al CS plazos ciertos señalando que los servicios 
se entregarán de acuerdo a lo establecido en el Anexo E "Calidad"; pero no así la 
modificación realizada por Telnor en el segundo párrafo en el cual señala que los 
servicios se entregarán en un plazo de 60 días naturales siempre y cuando cuente 
con las facilidades necesarias para suministrar los servicios ya que sigue dejando en 
estado de incertidumbre a las partes, en tal sentido se modifica el segundo'párrafo 

en los siguientes términos: 

"Dentro del mes siguiente a la fecha de firma del presente Convenio las Partes se 
deberán proporcionar mutuamente un pronóstico de su demanda de Servicios de 
Interconexión, para el año de firma y el primer semestre calendario del año siguiente en 
los términos descritos en el Anexo E y lo hagan constar en el Formato de Pronóstico de 
Demanda de Servicios de Interconexión, contenidos en el Anexo F, los cuales forman 
parte integrante al presente Convenio, Posteriormente, en su caso, las Partes entregarán 
en los meses de julio y diciembre su Pronóstico de Demanda de Servicios de 
Interconexión para el primer y segundo'semestre del año calendario siguiente, mismos 
que deberán ser ratificados por { ____ ) en las fechas descritas en la tabla 2 del 

numeral I. 1. 1. del anexo E, sin que dicho pronóstico limite, el hecho de que las Partes erí 
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el Convenio puedan solicitar Servícíos de lhterconexíón en_ adición a los comprendidos 
en dicha proyección durante la vigef]_cia del presente C0nvenio, los cuales serán 
entregac:Jos en la fecha que sea acordada por Jaspartes la cual no podrá exceder de 
60 días naturales, " 

(Énfasis añadido) 

Por lo que hace al resto dercontenido de Ja Cláusula Segunda la-rnlsma se refiere 
a la lista de Anexos del CMI la cual tiene un propósito meramente informativo 
mientras que el numeral 2.3 señala los servicios de interconexión contemplados en 
el CMI los-cuales se apegan cifos considerados en erartículo 127 de la LFTyR, asf· 
como a la obligación del Agente Económico Preponderante (en lo sucesivo, el 
AEP) establecida en el artículo 133 de la misma ley de prestar de manera 
obligatoria todos ellos, por lo que es procedente su auto't-ización. 

\ - .. 

5.3 CLÁUSULA TERCERA. INTERCAMBIO DE INFORrvtACIÓN. ( 

'" 
Análisls del CMI Modificado 

El contenido de la Cláusula Tercera del CMI Modificado se refiere al manejo que 
deberá17 hacer las partes de la información confidencial de lo que se señala la 
obligación de: preservar la confidenciolidad de IQ información y únicamente 

! 

revelarla a aquellas personas a las que se le requiera hacerlo de forma Justificada 
así como al derecho que tiene la p~rte que la 6roporGiona de exigir que la misma 
sea destruida o devuelta cuando sea el caso, y que de hacerse un uso inadecuado 
de la mt;~~. la parte se hopa, responsable por los dañosy perjuicio~ que se pudieran 
causar. 

"' / -

Este Instituto consldera que lo establecido en la Cláusula Tercera se apega a lo 
señalado en la Ley de Propiedad lndustriaÍ toda ~ez qye el artículo 84. de la misma 
ley se-ñ'ala que IÓ pé'rsonc6 que guarde un secreto i~dustrlal podrá transh1itlrlo o 
autorizar su uso á un tercero quien tendrá la obligación de h6\:liyulgar el secreto 
industrial por ningún medio; asimismo, señala que en los convenios en los que se 

' / 

-transmitan conocimientos técnicós, as\stenCiá técnica, provisión de ingeniería 
básica o de detalle, se podrán establecer cláusulas de confidencialidad para 
proteger los secrétos Industriales que contemplen. ./ 

/ 
---

De igual 1:forma la Clá_usula Tercera señala que las partes deberán inscribir el 
convenio en _E:I R~gistro Públi-éo d_~ Concesiones del fñ&tituto dentro de los 30 
(treinta) días háblles siguientes -6'-10 celebración del mismo, de Igual forma señala 

, __ que las Partes deberán de--Fegistrar todos los anexos del mismo o bien cualqu1er 
modificación_actuallzación o adhesión al,convenio o a.~us anexos dentro-de los 15 
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(quince) días hábiles sigtJJentes a la celebración o modificación de los mismos 
asimismo, que la información _contenida dentro del Conve17io será considerada 
información de carácter público en términos de la legislación aplicable, lo cual es 
acorde a lo señalado en el artículo 128 de la LFTyR, 

5.4 CLÁUSULA CUARTA CONTRAPRESTACIONES. 

5.4. l TARIFAS Y FORMAS DE PAGO. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los términos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instrumento 
regulatorio es mejorc.::r, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se justifica la existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto había requerido y realizado 
modificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
procedehte que en una revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

CMI Modificado 

Se observa que Telnor mantiene el numeral 4.1 Tmifas y Formas de Pago en los 
mismos términos y no manifestó las razones por las cuales no modificó dicho 
numeral. 

Análisis del CMI Modificado 

En el numeral 4.1 en los términos propuestos por Telnor no considera lo previsto en 
el inciso b) del artículo 13 l de la LFTyR el cual establece que los conc7sionarios 
estarán en libertad de negociar la tarifa de interconexión y para el tráfico que 
termine en la red de concesionarios distintos al AEP el Instituto resolverá cu_alquier 
disputa respecto de las tarifas, términos y condiciones con base en la metodología 
de costos que determine, De igual forma, no considera el "ACUERDO mediante el . 
cual el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones emite la metodología 
para el cálculo de costos de interconexión de conformidad con la Ley Federal de 
Telecomunicaciones y Radiodifusión", (en lo sucesivo la "Metodología de Costos"), 
publicado en el DOF el 18 de diciembre de 2014, en donde se establecen los 
principios bajo los cualec:s se construirán los modelos de costos con los que se 
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determinan las tqrifas apllcables a los servicios de interconexión como .. en caso de 
un diferencio entre concesionarios, en tal virtud se modifica en el sigui_ente sentido:, __ 

"4.1 TARIFAS Y FORMAS DE PAGO. 

( ... ) i 
• Permitir recu12_erar al menosél costo incremental total promedio de largo plazo o' 

el costo incremental de largo plazo puro, según sea el servicio de interconexión 
de que se trate. ../ 
(. . .),, 

- (Énfasís añadido) 

\ 

5.4.2 CONTRAPRESTACIONES. -

Requerimiento dél Instituto én el Acuerdo ---<. --,_ 

En · iel numeral 5, l del ·Acuerdo, el Instituto requirió a I Telnor realizar las 
modificaciones necescnias a efecto de que se i'ncorporaran los términos y 

'-

condiciones autorlzados en el Acuerdo P/IFT/EXT/24i'l 15/167 y establecidos én el 
CMI 2016;"· toda ve~ que el propósito de-- revisar anualmente el instrument~ 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a laevolución / 
tecnológicq del /sector, pero de ninguna formb i se justifica Id,. existencia de 

1 -·· .. 

retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto habfci--requerido y realizado 
modificaciones que finalmer;te se refü:;jaron en _el CMI 2016, no se consideraba 
broced~nte que en una. revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
menosfavorables que los YO oÚtorizados p~r!el Instituto. _,, ---

./ 
/ 

__ ,.,. .. 

CMI Modlficado 

Se observa que Télnor mantiene el ntJmeral 4.1. l Contraprestaciones en los mismos 
términos'y no manifestó las razones por las cuales no modificó dicho numeral. 

·--........._. 

Análisis del CM1 Modificado 

,..,__ En el numéral 4.1. l se observó_1que Telnor introduce una restricción que no está 
prevista en la LFTyR sobre el period·o de aplicac_i_ón de las reso!uti ones del-instituto, 
al sefialar que las mismas no tendrán efectos rdtrciactivos y serán aplig_ables a partir 
de la fecha de su emisión y deberán haber é:ausado estado. Asimismo, las 

... ,diS,p,osiciones administrativas que emiten l_gs Autoridades Administrativas se 
presumen válidas -hasta __ en tanto E¡:stas no sean revdcadas por autbridád 

~ ---· ,.,. 
compe.t?nte para 131!0, por lo que se modifica la Cláusula en el sigyiente sentido: 

. --·- \ t 

l / 

-, "(. ;~ Las Partes estarán obligadas al pago de- las contraprestaciones que resulten 
aRficables a nuevos SeNicios de lnterconexíótrque, con posterioridad a lb firma de este 

'·-

\ 
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Convenio, convengan prestarse entre sí, siempre y cuando dichas contrOprestociones 
sean acordadas por las mismas o ad6ptadas por ellas en cumplimiento de alguna 
disposiciór'i administrativa emitida por la autoridad competente, la ,cual será aplicable 
en los términos en que determine el Instituto. Dichas contraprestaciones se incorporarán 
en los términos de una modificación al Anexo "B" que al efecto suscribirán las Partes v 
que formará parte integrante de este Convenio. ( . .)" 

(Énfasis añadido) 

5.4.3 MODIFICACIONES. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de /que se incorporaran los términos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instrumento 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se juitifica la existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto había requerido y realizado 
modificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y eondiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

CM! Modificado 
··, 

Se observa que Telnor mantiene el numeral 4.1.3 Modificaciones en los mismos 
términos y no manifestó las razones por las cuales no modificó dicho numeral. 

Análisis del CMI Modificado 

En el numeral 4.1.3 Telnor señaló que en caso de que cualquiera de las partes 
requiriese modificar los servicios de interconexión definidos y 9xistentes en los 
Acuerdos Jécnicos, y que dicha modificación incremente los costos que sirvieron 
di:, base para acordar las tarifas .correspondientes o inversiones específicas, la 
parte solicitante pagará la contraprestación o.,recuperadón de inversiones que 
corresponda, más una cantidad que en su caso acuerden las partes y que refleje 
el incremento de los costos. 

Cabe mencion~r que en la revisión llevada a cabo en el CM! 2016 se consideró 
que en términos del artículo 129 de la LFTyR, y toda vez que los montos de las 
modificaciones rio han sido acordados, estarían sujetos al procedimiento previsto 
en dicha ley, por lo que lo procedente es que, al amparo del mismo se resuelvan 
los desacuerdos respectivos, por lo que se modifica en los siguientes términos: 
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"En caso de que cua/quierp de las Partes requíriese modíficar las características de los 
Servicios de Interconexión definidos y existentes en los Acuerqos Técnicos, y como 
consecuencia de dicha modifícación haya un incremento eh l¿s costos que sirvieron de 
base para acordar las tarifas correspondientes o costos adicionales, la parte solicitante 
previo acuerdo con la parte solicítada, pagará a esta última la contraprestación o 
monto que corresponda conforme a lo convenido para la sítuación original, más una 
cantidacf::que, en su caso, acuerden las Partes y que refleje el incremento en los costos 
correspondientes. En caso de desacuerdo, cualquiera de las Partes tendró sus derechos a 
salvo para solicitar la intervencíón del Instituto, a fin de que éste determine las tarifas, términos 
y condiciones que deban ser aplicables de corltormidad con la legislación vigente", 

(Énfasis añadido) 

Asimismq, a efecto de dar mayor certeza__j_urídica acerca de la lnteNención del 
Instituto se modifica el numeral 4.1.4 en los siguiéntes términos: 

"(,.,)En caso de que las Partes no /feguen a un acuerdo, shlicitarán al Instituto definir las 
tarifas, términos y condiciones que deban ser aplicables de conformidad con la 
legislación vigente. " 

(Énfasis añadido) 

5.4.4 LUGAR DE PAGO. 

Requerimiento del lnstit~to en el Acuerdo 
~------

En la Cláusula 4.2. de la Propuesta de CMI Telnor estableció que cualqui_er 
contraprestación, gasto o reemJ:?olso a cargo de las partes s~ría pagado a la parte 
acreedora e.h el domicilio que corresponda por medio de transferencia barkaria, 
por 10-- que -con el fin de contar con · diferentes medios-' y herramientas -- que 
favorezcan el pago en tiempo y forma de las contraprestaciones correspondientes 
a los servicios proporcionados, _el Instituto le requirió a Telnor modificar lacláusüla 
señqlada ·a 'efecto de señalar que el pagó.de cualquiér tontrapr_estación, gasto ó 
reembolso podría ser realizado vía cheque o efectivo, abono en'alguna cuenta u 
otra mar:iera que la parte acre~dora indique previamente por escrito. ,, 

CMI Modificado 

En la Cláusula 4.2 del CMI Modificado, Telnor señaló lo siguiente: 

"4.2 LUGAR DE PAGO. Cualquier contraprestación, gasto o reembolso a cargo de las-.._ 
Partes será pagado por las mismas a la parte acreedora de c:J~uerdo a las siguientes 
opciones: 

a) Vía cheque Certificado, en el domícílío que corresponda a la Parte acreedora, según 
lo previsto en la Cláusula Decimosexta; o 

\ 
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b) Deposito, abono o transferencia bancaria en alguna cuenta que hayo notificado 
para dichos efectos la Parte acreedora, en las instituciones que para este fin estén 
establecidas en los Estados Unidos Mexicanos; o 
e) Otro manera que las Partes acuerden previamente por escrito.,, 

(Énfasis añadido) 

Análisis del CM! Modificado 

Toda vez que Telnor contempló diversos medios para el pago de cualquier 
contraprestación, gaste, o reembolso ofreciendo con ello mayores alternativas que 
facilitan el pago de las contraprestaciones, gastos o reembolsos correspondientes 
a los servicios prestados se considera atendido el requerimiento. 

5.4.5 FACTURAS. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En la Cláusula 4.4. l de_ la Propuesta de CM!, Telnor señaló que en un plazo de 18 
(dieciocho) días naturales posteriores a la recepción de las facturas, las mismas 
podrían ser revisadas y, en su caso objetarlas. En el mismo sentido, en la Cláusula 
4.4.3. l. Interés Base, se señaló que se contaría con un plazo que no excedería de 
60 (sesenta) días naturales para la revisión de las facturas que se .hubiesen 
objetado. 

Al respecto, a efecto de contar con un periodo de tiempo suficiente que 
permitiera realizar el análisis correspondiente de las facturas para determinar la 
presentación de objeciones o la procedencia de la objeción, el Instituto requirió a 

Telnor modificar el plazo de 60 (sesenta) días naturales para la revisión de las 
facturas objetadas y ampliar el plazo de 18 (dieciocho) días a 30 (treinta) días 
naturales para la objeción de facturas. 

CM! Modificado 

Telnor en el Escrito de Respuesta señaló que los tiempos establecidos en éstas 
cláusulas son temas de carácter comercial y no regulatorio; que su finalidad es 
agilizar el proceso de aclaraciones en las facturas para ambas partes, el cual, bajo 
el requerimiento del Instituto se vería incrementado en lugar de reducirse, sobre 
todo si se considera que hasta la fecha, el tiempo señalado ha sido suficiente para 
el análisis requerido en las aclaraciones correspondientes. Por lo anterior, Telnor no ' . 

realizó la modificación solicitada en el CM! Modificado. 
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Análisis del eMI Modificado 

Este Instituto considera como válidas las razones señaladas por Telhor en el sentido 
de que la fina'l1dqd de la cláusula en comento es agilizar el procedimlento de 
objeción de factura:(para ambas partes; asimismo se observa ·que al amparo del 
eMI el es le prestará servicios a Telmex y Telnor le prestará servicios pi es, por lo 
que ambaspartes .?eberá~ de objetar y conciliQ[ facturas con lo cual se constituye 
en una obligación para ambas partes en la cual no se observa que el AEP esté 
estableciendo condiciones abusivas. ( \ '··· 

Lo anterior, máxime que de una revisión de los convenios d~, interconexión que 
obran eh el Registro Público de Concesiones se Q,bserva que el plazo de l 8-
(dieciocho) días naturales par,a la objeción de facturas es una .práctica comú~ en 

-- la industria, por lo que se mantien~ la cláusula .e,n los términos originalme·nte 
' ' 

presentados. 

5.4.6 INTERÉS BASE. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En la Cláusula 4.4,3. l de Ía Propuesta de CMI se observó que, si dentro del plazo 
- \ ' 

de 60 (sesenta) díds naturales para determinar la procedencia de la -objeción de' 
facturas se determinaba que no procedía la objeción por acuerdo de; las Partes o .,_ 
por-resolución, entonces la Parte prestadora del servicio podría cobrar a la Parte 

----·, ' 
,.recept(?ra intereses ordinarios a la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio. 

r 
De lo cual, el Instituto solicitó .6 Telnor la eliminacióh de dicha Cláusula al considerar 

--- ....... , ' 

que, en c_aso . de objeción--,· de f?cturas ~I es no cubre el pago de. ,las 
contraprestaciones cofrespondientes únicamente al monto objetad9, mismo que 
se encontraba dentro de un proceso de análisis para determinar la procedencia 
de los monto~ correspondientes a los servlcios utilizados, p9r lo qLJeial ser el monto 
objetado únicamente una fracción del monto de la factura no se le debería ' . 
aplicar un interés. 

CMI Modificado 

Telnor elírninó la Cláusula 4.4.3. l del CMI Modificado, 1 

,_ 

Anáfisis del CMl Modificado 
i 
'· 

Telnor realizó la$ rnodiflcacionE:r.? solícitadas en el requerimiento del lnstrtuto, por lo 
qué ___ si se determinase que la objeción de facturas no es procedente el es no 
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deberá pagar intereses ordinarios por el monto objetado, en caso de que se 
determine que las objeciones no son procedentes. Lo anterior, considerando que 
no se realizó el pago del monto objetado porque dicho monto estaba dentro de 
un procedimiento de análisis para determinar la procedencia de la objeción de 
facturas, es así que se considera atendido el requerimiento y se considera 
procedente su autorización. 

5.4.7 INTERÉSALTERNATIVO. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En la Cláusula 4.4.3,2 de la Propuesta de CM! se observó que, si después del plazo 
de 60 (sesenta) días naturales para determinar la procedencia de la objeción de 
facturas se determinaba que no procedía la objeción por acuerdo de las Partes o 
por resolución, entonces la Parte receptora debía pagar a la Parte Prestadora 
intereses ordinarios calculados con base en una tasa anual que será igual a la Tasa 
de Interés lnterbancaria de Equilibrio multiplicada a razón de 5 veces. 

De lo cual, \i)I Instituto solicitó a Teln .. or la eliminación de dicha Cláusula al considerar 
que en caso de objeción de facturas, el CS no cubre el pago de las 
contraprestaciones correspondientes únicamente al monto objetado, mismo que 
se encontraba dentro de un proceso de análisis para determinar la procedencia 
de los montos correspondientes a los servicios utilizados, por lo que al ser el monto 
objetado únicamente una fracción del monto de la factura no se le debería 
aplicar un interés. 

CM! Modificado 

T~Ínor eliminó la Cláusula 4.4.3.2 del CM! Modificado. 

Análisis del CM! Modificado 

Telnor realizó las modificaciones solicitadas en el requerimiento del Instituto, por lo 
que si se determinase que la objeción de facturas no es procedente ,el CS no 
deberá pagar intereses ordinarios por el monto objetado, en caso de que se 
determine que las objeciones no son procedentes. Lo anterior, considerando que 
no se realizó el pago del monto objetado porque dicho monto estaba dentro de 
un procedimiento análisis para determiriar la procedencia de la objeción de 
facturas, es así que se considera atendido el requerimiento y se considera 
procedente su autorización. 
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,, No obstante lo anterior, s~·señala que lq Cláusula 4.4.3.3 Pagos reé1bidos eñ exceso 
_.., de la Propuesta-de CMI establecía el pago de Interés Base e Interés Alternativo en 

benefiéio de la parte receptora del servido e,n caso d~ de,voluciones o reembolsos, 
- es así que, a efecto de tener consistencia sobre la eliminación de las cláusulas 
Correspondientes.a Interés Base e [rlterés Alternativo, se ?limina la Cláusula 4.4.3.3 
delCMI. 

/ 
/ 

4.4-:3.3. Pagos Recibidos on Exceso. PaFO o/ casó--de (V do'LQ!uc!onos o reomboiws-c:Je 
pagos recibido¡; on c»<eeso por,!a Parto prestadora do/ soPAcio; )' (ii) dovo.'u6.lón de 
pag0&"BCJjo protesto; en ei entendido cj_Q que /os plazos se cemputonfm: (l)'ó partir do .la 
focha on que la Parte rec9Ptora do/ servido hubiép) presontado a la Porto prestadoFo 
do/ sePAcio la reclamación correspondiente }Jocescrito en o/ pri:[ner caso; ;' (ii) affeFW 
do la tec60- on que la Pa!fo prostodora do! sop,,Jcio hubiese hecho-o/ pago bajo protesta, 
en él segundo caso. Pa.:a- el caso en qua •1a Porto receptora del so¡;;,,4c/o hubioso 
."roaiiwdo uri pago bajo protostay ,la Porto prestadora del ser.4Clo opte por doVoiver.lo a 
la Pa#e recoptora dentró de! plazo de 60 (sosonto) dfas natura/os desdo .'o .techa do 
reclamación. En o/ supt!losto do que !a devo.lución so roa/il!ara con postorioi-Jdad a un 
plazo do 60 (sosonto) dtas naturales, .ta dovo!ución so hará junto con el .intores que será 
igual a .la Tasa do .Interés .lnterbancaria do EquHfbrio,. Aún en e.tsupuosto de que la Parte 

--- -pres-tadora hubiese dovuolto los pagos1bajo prot{)sta, continua:p el prodedimiento do 
a,claración-, 

5.4.8 CONCILIACIÓN DE FACTURAS;-­
/ 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

_,,.., 

Del análisis de la Cláusula Cuartci de la Propuesta de CMI, se obser;vó la omisión del 
proce_9imiento de c'onciliación de facturas qµe se debe realizar ~ntre Telnor y los 
es coñ el firi de aclarar los montos-correspondientes a los-serviéios proporcionados, 
por lo q!Je el Instituto, solÍ¿itó a Telnor ¡:broponer ün proc;edimlento para la 
conciliación de facturas a fin de poder realizar la aclaración de los consumos de 
los servicios prestados. 

'··-.. 
\ 

CMI Modificado __ .>, 

',,\Telnor modificó el numeral 4.4.3 del CM! Modificado en !os siguientes términos: t 

' l, "4.4.3 Facturas Obiotadas. · Cualquier Factura obíetada deberá suietarse al 
proceaimíento incluido en el punto 2 "Metodología para la aclaración de consumos no 
reconocidos (disputas)" del anexo D "Formato de Facturación". Para que ;cualquier 

1 - . . 

objeción tea procedente deb_t?rá (i) referirse exclusivamente al número de unidddes o 
cualquier otro parámetro de ~edición aplíé~ble a los Servicíottde Interconexión, / 
( .. .). " 

- '(Én(Ósis añadido) 
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Asimismo,- en el m1meral 3.2 del Anexo D "Formato de Facturación" se señala lo 

siguiente: 

"3.2. - Metodologia para la aclaración de consumos no reconocidos (disputas). 
a) Presentar reclamo por consumos no reconocidos ( objeciones), a través del 

formato previamente establee/do, en el cual se incluye por serie, tipo de 
tráfico y día, los consumos registrados en su propia red, la comparación 
contra los facturados, así como su diferencia. (Anexo 3). 

b) Elegir el día con mayor diferencia. 
c) Elegir 2 series por operador (las de mayor-variación en la objeción 

presentada). 
d) Elegir un periodo de tiempo de un día completo. Elegir el día cuyos 

qonsumos' se intercambiaran. 
e) 1Atercambiar registros utilizando el formato del Anexo 2. 
f) Validar 
g) Intercambiar resultados. 
h) Corregir el problema. que causó las diferencias. 
i) Proceder de acuerdo a convenio." 

Análisis del CMI Modificado 

La.modificación realizada por Telnor otorga certeza a los CS respecto del formato 
para la presentación de objeciones y las validaciones entre otros aspectos, por lo 
que se considera que el procedimiento para la objeción de facturas es adecuado 
y atiende el requerimiento por lo cual se considera procedente para su 

autorización. 

Respecto del resto de los num'erales incluidos en la Cláusula Cuarta se refieren a 

los siguientes aspectos del pago de contraprestaciones: 

Los principios aplicables que l_as tarifas de los servicios de interconexión 
deberían cumplir. 
Las contraprestaciones .aplicables a los servicios de interconexión que las 
partes se provean de acuerdo al Convenio. 
La vigencia del convenio. 
Intereses moratorias aplicabi'es en caso de incumplimiento de cualq8iera de 
las Partes del pago de contraprestaciones o de reembolsos por pagos 
recibidos en exceso. 
Emisión de facturas complementarias. 

Dichos aspectos son necesarios a efecto de que las partes puedan llevar a cabo 
ta prestación de los servicios y son habituales en los convenios de interconexión 
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que se observan en la industria por lo que este Instituto considera que es 
procedenfo su autorización.-

5.4.9 ACUERDO CQMPENSATORIO. ./ 

Requerimiento del lnstituto'°én el Acuerdo 

En el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
mq,dificaciones ne"cesá;ias a efecto ; de que se inc'orporaran los \,términos y 
c~ndic'iones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
·cMI 2016, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instru~ento 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución/ 
tecnológica del sector, pero de ninguna---forma se justifica la ·existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto había requerido y reallzado 
modificaciones que finalmente ·se reflejaron en el CMI 2016, no se co,nsideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y c6ndiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

,' 

_CMI Modificado / 

-Telnor._no atendió el requerimiento ni realizó manifestaciones al rEfspecto. 
/ 

-·· / 
·---..... , 

Análisis del CMI Modificado 

En la Cláusula 4.6 Telnor estableció que en caso de que dejara de tener el carácter 
de AEP las partes negociarían dentro de los 60 días naturales siguientes, los acuerdos 
de compénsación recíproca de tráfico correspondientes. 

\ 
\ 

i ~----
Al respecto, el artículo 13 l de la LFTyR señala que cuando el Instituto considere que \fl 

existen condiciones de competencia efectiva en el sector de las 
telecomu_nicaciones, determinará los criterio~ conforme a los cuales los 
concesionario~ de redes públicas de telecomunicaciones, fijas y móviles, 
celebrarán de manera obligatoria acuerdos de compensación recíproca de , . 

••• • 1 -----· • 

tráfico; sin cargb alguno por terminación, incluyendo llamadas y mensajes cortos; 
pgr lo que Telnor no puede obligar en los términos del CMI a otros concesionarios 
a celebrar convenios ·8e compensaci(m en los términos que dicho concesionario 

/ 

considere conveniente. ·-....... /" -----· 

En este sentido se elimina '1a Cláusula 4.6 denfro"del CMI de Telnor y demás 
referencias a un Acuerdo Compensatorio dentro del CMI y sus Anexos. 
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5.5 CLÁUSULA QUINTA. ASPECTOS TÉCNICOS. 

5.5.1 INTERCONEXIÓN ENTRE OTROS CONCESIONARIOS. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En la Cláusula 5.3 de la Propuesta de CMI de Telnor, se señaló que la interconexión 

entre concesionarios que tengan presencia y/o espacios de coubicación en el 
mismo edificio de Telnor se realizaría a través de un enlace de transmisión de 
interconexión gestionado o un enlace de interconexión no gestionado. En el caso 
de enlace de interconexión no gestionado Telnor señaló que dicho servicio no 
consideraba operación ni mantenimiento ya que no contaba con elementos que 
lo permitieran por lo que Telnor se deslindaba de.toda responsabilidad en caso de 
presentarse alguna falla en el cable de conexión. 

De lo cual, el Instituto requirió a Telnor establecer los parámetros de calidad que 
fuesen necesCJrios para la eficiente prestación del servicio de enlace de 
interconexión gestionado y no gestionado como son: plazos de entrega del 
servicio, procedimiento para la entrega y recepción del servicio, procedimiento de 
atención a fallas, niveles de disponibilidad del servicio y todos aquellos que fueran 

necesarios. 

Asimismo, se requirió a Telnor eliminar el texto "Telnor se deslinda de toda 
responsabilidad en caso de presentarse alguna falla en el cable de conexión" 
toda vez que en este tipo de enlaces deben otorgarse parámetros mínimos de 
calidad del servicio como el de reparación en caso de corte de fibra. 

CMI Modificado 

Al respecto, Telnor modificó la Cláusula 5.3 en los siguientes términos: 

"5.3 INTERCONEX/ON ENTRE OTROS CONCESIONARIOS. Te/nor se obligo o atender a los 
principios de eficiencia y sana competencia en sus espacios de Coubicación, por lo que 
permitirá a la Parte Solicitante interconectar su red dentro de los instalaciones de Telnor 
con la Red Pública de Telecomunicaciones_ de otro Concesionario que tengan 
presencia y/o espacios de coubicación en el mismo edificio de Telnor (Interconexión 
Cruzada), esto a través de: 

• Enlace de transmisión de Interconexión gestionado, el cual por cuestiones de 
seguridad y operabilidad, Telnor proveerá el servicio cubriendo la operación y el 
mantenimiento. Por su parte( ____ ) deberá cubrir a Tefnor las tarifas respectivas. 

• Enloce de Interconexión no gestionado, consiste en un cable de conexión a través de 
herrajesde escalerillas que provee T elnor dejando las puntas en fas coubicaciones de 
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los concesionarios involucrados, .este servicio no considera la operación, man ten/miento 
y supervisión del enloce dado que no cuenta con e/erñ"entos que permitan llevar o cabo 
estas tareas de gesti,ón del servicio, Cualquier tarea asobiada a este servicio requerirá 
la presencia físicb de los concesionarios involucrados en sus respectivas Coubicdciones 
para garantizar el acceso del personal-de T elnor, Para el caso de atención de una falla 
es indispensable contar con el acceso .señalado v será en ese momento en el cual 
iniciará el cómputo del tiempo de falla. De no-cumplírse esta condición, Telnor se 
deslinda de todo responsa6i1ldad en caso-de presentarse alguna falla en el cable de 
conexión. Por su parte ( 
corr~spondiente. 

f 

(,)" 

Análisis del CMI Modificado 

·-. 1 

/ 
/ 

} deberá cubrir a Te/nor,:el costo del proyecto 

I ____ / 

(Énfasis añadido) 

Én el caso del -~nlace de interccmexión no gestionado y toda vez ~e por la propia 
natwaleza del mismo Telnor no tiene manera-de monitorear si se ha solucionado la 
falla, y que ad~mé!s debe entregar 12is puntas del enlace eÓ~Ías coubk;::aciones de 
los concesionarios involucrados se ·considera necesario que se cuente con la 
presencia ñsica de los mismos, por lo que se esfimg procedente su inclusión. 

Por otra parte, se observa que en la modificación r~alizada por Telnor n6 se 
especifican los parámetros de calidad del servicio de e~lace de interconexión rio 
gestipnad9, plazo de entrega del servicio, procedimiento de entrega y recepción 
del servicio, procedimiento de--atenc;;iól') ___ a fallas, -niveles de disponibilidad del 

\ 

servicio, entre otros. \ 
-----: 

-......._ ' 

·, \. ,. ... -~~ 

De lo anterior ~e señal9 que no existe·certeza sobre los términos y 6ondiciones para 
. / --.. - -, ' 

la prestación <¡jel servício de epi lace de transmisión de interconexión no gestionado;·---
es así que el Instituto ·modifica -la _redacción de la Cláusula .5,3, adicionando el 

_, siguiente párrafo: " ----

' \ . 

''Los parámetros de calidad de los enlaces de tran$[11isión no gestionados se especifican 
en el Anexo _E, ,mientras que IÓS ·enlaces gestionados se sujetan a lo estat)°lecido en el 
AnexoG." / 

/ 
/,.,,· 

Ast'~ismo, se modifica el Anéxo E "Calidad;~ a 'efecto de considerar los aspectos 
necesarios del servi'~iq_ de _enlaces de transmisióri', no gestionad~s que 
proporcionen certeza·sobre el mi5mo, por lo que el plazo' para propmcionar el ·---¡ 

. enlace de transmisión entre coüblcaciones no gestionado será: 
/. 
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Tabla3 

' 
' Facilidad-- Facilidad existente 

nueva (c!ías (ampliación días 
hábiles) hábiles) ' 

Puerto de Señ9lización (PAUSI-MX) 75 7 
Pue,rto de Señalización IP ' 15 7 
Puerto _de Acceso 15 7 
Coubicación 15 No aplica 

Facturación 15 ./0 
Tránsito 7 3 

Enlace de Transmisión entre J.Q NoaQ.lica ··--· 

coubicacionés 
\ 

--

(Énfasis añadido) 

Lo anterior,Bn consistencia con los plazos establecidos en la Oferta deReferen¿;ia 
para la Desagregación del Bucle Loca( (QREDA-Te!nor) pard la instalación de 
cableado multipar. 

Cabe mencionar ql,Je en el caso de un enlace gestionado se sujeta a los mismos 
/ parámetros de calidad de un enlace de ,, intercon~xión~ mismos que están 

--· -

establecidos en1 el Anexo G. 

5.5.2 PUERTOS DE ACCESO. 

·- -Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En la Cláusula 5.4 de la Propuesta de CMI se señaló que los puertos de acceso 
debían permitir la entrega de tráfico de cualquier origen, de cualquier tipo y con _ 
terminación en cualquier destino nacional para dientes ielnor, por lo que, el ( 
Instituto a fin de otorgar c·erfeza a Í~s· CS sobre !a distribución de tráfico en los 
puertos de acceso le requirió a Te!nor agregar:_ que fos concesionarios 
J~terconectados debían acordar el uso de los recursos existentes para intercambiar 
el tráfico enfunción de la arquitectura de sUs redes y su interés de tráfico, siempre 
que ello les permitiera ll~var a cqbo una efectiva· y eficaz interconexión e 

. '-

interoperabilidad de sus redes públicos. 

c::·MI Modificado 
\ ·._ 

\ Se obsérva que._Telnor modificó 16 Cláusula 5.4 en los siguientes términos: 

-- "Los Puertos de Acceso que debe proporcionar Telnor deberán permitir fa entrega de 
Tráfico de cualquier origen, de cualquier tipo (local, transito, móvil y fijo) y con 
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terminación en cualquier destino nacional contenido en el área de cobertura 
cóncesionóda a Telnor para clientes Telnor. Cuando la terminación sea para clientes 
diferentes de Telhor la entrega se realizará mediante el Servicio de Tránsito para redes 
fijas y móviles, 

Los concesionarios interconectados deberán acordar el uso de los recursos existentes 
para intercambiar ·tráfico en función de la arquitedtura de sus redes v su interés de 
tráfico, siempre que él/o les permita llevar a cabó una efectiva v eficaz interconexión -e 
interoperabilidad de sus redes públícas." 

(Énfasis añadido), 

· Análisis del CMIModificado 

Se observa que la modificación realiiada por Telnor atíende el requerimiento del 
lnstitut6 al seílalar que los concesionarios interconectados acordarán el uso de los 
recursos exístentes para el intercambio de tráfico, por lo que se considera 
procedente su autorización. 

No obstante lo anterior, se ~eñala que con respecto a lo señalado que los pt:iertos 
de acceso permitirán ld er\trega de tráfico de cualquier origen, de cualquier tipo 
y con terminación en cualquier qestino nacional contenido en el área de 
cobertura concesionada a Telnor para clientes Tylnor, dicho·punto se revisará en 
el numeral 5.5.4 Especificaciones técnicas de' los enlaces de transmisión de 
lnterconexión de la presente Resolución. / 

\ 

s:s.3 ENLACES DEDICADOS' DE INTERCONEXIÓN. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En la Cláusula 5.5 de la Propuesta d~ CMI T~lnor señaló que debería proporcionar 
los enlaces dedicados de interconexión Ethemet de 1 Gbps. 

De lo anterior, el Instituto de acuerdo a lo establecido en la Medida Séptil"T¡la de las 
' ' Medidas Fijas, requirió a Telnor adecuar la redacción de dicha cláusula a efecto 

de ;~ñalar que 107 enlaces dedicados de intercon~xión en la modalidad Ethernet 
serían proporcionados en sus distintas capacidades sin restringir dicha capacidad 
al GQpS . 

. .-·· 

) CMI Modificado 

En el Escrito de Respuesta,_Telnor manif~stó que aun cuando !a condición se)o(ta del 
.· AcL1,erdo de Condiciones Técnicas Mínimas establ~ce-que los p_uertos y enlaces de 
int~rconexión deben ser acordes respecto a su cafiacidad, la condición quihta no 
establece una capacidad definida para los enlaces ;Ethernet a utilizar en la 

/ 
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interconexión lP, pero si lo hace para el caso de interconexión TDM; bajo este 
hecho, Telnor consideró que el puerto de interconexión, para el caso de 
interconexión IP, utilice una interfaz deJ Gbps, con la finalidad de garantizar un 
crecimiento y manejo de tráfico flexible de hasta, 1 Gbps de capacidad. Así pues, 
el enlace asociado a este puerto e interfaz debe ser también de l Gbps Ethernet; 
sin embargo, las capacidades de 70 y 700 Mb descritas en la sexta condición del 
Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas, pueden ser manejadas con el enlace 
de 1 Gbps y gestiol'.\Odas por el puerto de 1 Gbps sin ningún problema; de hecho, 
la realización de los aumentos de capacidad solo requiere de la apertura de dicho 
an.cho de banda en el enlace de 1 Gbps y en el puerto de 1 Gbps. De esta 
manera, según Telnor el suministro de aumento en las capacidades de tráfico 
están garantizadas teniéndose como límite la capacidad establecida para el 
puerto y el enlace de 1 Gbps y evita para ambos operadores complejidad en la 
operación y gastos innecesarios. 

Adicionalmente, TE?lnor señala que en la Cláusula 5.7.3 se establece la capacidad 
de los enlaces dedicados de interconexión en el caso de interconexión TDM 
(utilizando señalización número 7),y señala que la misma condición quinta del 

' Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas, no conside\,a o incluye los enlaces 
Ethernet para este tipo de interconexión. 

Con base en lo anterior, Telnor señala que las modificaciones solicitadas por el 
Instituto en ambos puntos no proceden pues son contrarias al Acuerdo de 
Condiciones Técnicas Mínimas. 

Análisis del CMI Modificado 

De acuerdo a lo establecido en el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas, los 
enlaces de trc:msmisión para realizar la interconexión IP mediante enlaces Ethernet, 
deberán ser establecidos de conforme a los estándares 7 000 BASE-LX o 7 OG BASE­
•LX mismos que se encuentran especificados en el estándar IEEE 802.3 y sus 
respectivas ampliaciones. Dicho estándar establece que las características 
basadas en tecnología Ethernet soportarán velocidades de transmisión nominal de 
hasta 1 Gbps y de hasta 1 O Gbps respectivamente, a través de interfaces y medios 
de transmisión ópticos. 

Estas velocidades de transmisión corresponden a la tasa máxima de transferencia 
de información que puede soportar cada uno de estos estándares, y la velocidad 
esp:,ecífica de transmisión dependerá de la configuración lógica de los equipos 
poseedores de dichas interfaces. Es decir, las capacidades de los enlaces de 
transmisión que sean establecidos mediantes tecnología Ethernet, estarán 
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limii"ados superiormente por los estándares 1000 BASE-LX o l 0G BASE-LX, p_udlendo 
los -COhC~Sio-narios estable~er cualquier capacidad de transmisión por debCljO de 
estos límites superiores en los enlaces de interconexión, 

Adicionalmente, la Medida Séptima de las Medidas Fijas señala lo siguiente: 

"· __ . .\ 
SÉPTIMA.- El Agente Economico Preponderante deberá proporcionar a los 
Concesionarios Solicitantes que así se lo iéquíeran, los siguientes tipos de Enlaées de 
Interconexión: enlaces: E I y sus múltiplos, enlaces STM-1 y sus múltiplos, así como enlaces ' --
Ethernet en sus distintas capacidades, y cualquier otro que defina el Instituto, mediante 
disposiciones de carácter general. 

~\ .-. 
; 

/ 

(Énfasis añadido) 

Con base a lo anterior, los enlaces de intercon_exión qu~ Tel11_or deberá ofrecer en 
la modalidad Ethernet estarán en función,_ de las- características- técnicqs 
establecidas en el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas y no restringirlo ----.._ 
únicamente a enlaces Ethernet de l Gbps, es así que se modifica la redacción de 
la Cláusul0'6.5 del CMI Modifícado enel siguiente sentido: 

5.5. ENLACES DEDICADOS DE INTERCONEXIÓN. 
Te/nor deberá proporcionar a( ____ ) los siguientes tipos de Enlaces Dedicados de 
Interconexión: Enlaces E 1, E3, STM 1, así comd Ethernet en sus distintas capacidades. Estos 
enlaces de transmi~ión de interconexión podrán ser'·utilízados para conducción de 
Tráfico Públ/co Conmutado de cualquier tipo ya sea seNicio fijo, móvil o de tráns/to. ( ... ) 

-,, 
(Énfasis añadido) 

Asimismo, se señala '~ue dlcha modifica_9ión se veró reflejad.._a en las cláusulas o 
anexos correspondientes, misma que nó se transcribe, no obstante forman parte 

~- ' 
del Anexo l de la presente Resolución. 

i 
__:.,.--

Lo anterior con independencia de q_µe en aras de buscar la eficienda técnica, el 
\ Instituto delimite las velocidades esp~dficas que se utilizarán para,.Jos enlaces de:· 

interconexión Ethernet. 
\._ 

5.5.4 ,1ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE LOS EN~CES DE TRANSMISIÓN DE 
INTERCONEXIÓN. 1 

--Requerimiento del lnstitutd en el Acuerdo 
. _.) _,.---- . ? 

·- En bCláuiula 5.7.3 así como .en el Anexo A Terna l Puntos de interconexión de la 
' ! -- ' 

Propuesta de CMI se señala que los puntos de interconexión IP de Telnor deberán 
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ser capaces de atender todos los Números Identificadores de Región (NIR) dentro 
de la cobertura definida en el título de concesión de Telnor. 

Al respecto, el Instituto solicitó a Telnor modificar las cláusulas y anexos 
correspondientes a efecto de que, conforme lo señalado en el Acuerdo de Puntos 
de Interconexión, los puntos de interconexión IP de Telnor sean capaces de 
atender a todas las regiones de México incluyendo las llamadas que terminen en 
la red de Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. Lo anterior, con el fin de establecer 
condiciones equitativas de competencia y un· uso óptimo de las redes de los 

concesionarios ya que no se 1ustifica la necesidad de establecer enlaces de 
interconexión con cada uno de los concesionarios de la red fija del AEP, ya que 
desde un punto de vista técnico un punto de interconexión es capaz de atender 
a todas las regiones del país, 

CMI Modificado 

Telnor, en el Escrito ae Respuesta señala que ésta modificación para que se pueda 
llévar a cabo un doble tránsito en las redes de Telmex y Telnor no es factible ni 
jurídica ni técnicamente debido a que el título de concesión de Telmex, señala 
que la concesión es para "construir, instalar, mantener, operar y explotar una red 
pública telefónica por un periodo de 50 años contados a partir del 7 O de marzo de 
7976, con cobertura en todo el territorio nacional, a excepción del área 
concesior¡ada a Teléfonos del Noroeste, S.A de C. V.; "Telnor", por medio de la red 
pública telefónica, deberá prestar los siguientes servicios: 
a).- El servicio público de conducción de señales de voz, sonidos, datos, textos e 
imágenes, a nivel local y de larga distancia nacional e internacional. 
b).- El servicio público de telefonía básica." 

Por su parte, Telnor señala que el título de concesión de' Telnor, establece que la 
concesión es para "construir, instalar, mantener, operar y explotar una red pública 
telefónica por un periodo de 46 años contados a partir del 26 de mayo de 1980, 
con cobertura .en todo el Estado de Baja California, el Municipio de San Luis Río 
Colorado, así como la ciudad de Sonoita y sus áreas aledañas, en el Estado de 
Sonora. 
"Telnor", por medio de su red pública telefónica, deberá prestar los siguientes 
servicios: 
a).- El servicio público de conducción de señales de voz, sonidos, datos, textos e 
imágenes, a nivel local y de larga distancia nacional e internqcional, 
b).- El servicio público de telefonía básica." 

40 



I 

_,.,..-· 

/ 

I1,1SiTilHO l'l:DIJU\I .. DF 
T!'l.i:CC)iVIUMICi\UQHféS 

De lo cual, Telnqr señala que tanto a Telmex como a Telnor les fue éonce.dido por 
parte: de la administración pública federal una concesión para prestar los servicios 
en ~lla establecidos,. precisamente dentro del área de cgbertura otorga.90 a cada 
una de ellas. ,_ 

/ 

Continúa Telnor señalando-que, el servicie de tránsito está defi~ido en el apartado 
J "' correspondiente del propio._convenio marco de interconexión como un Servicio de 

Interconexión para el enrutamiento de Tráfico Público Conmutado que Telnor 
provee para la Interconexión de dos Redes Públicas de Telecomunicaciones 
distlntas a TeJ.oor, ya sea para la Originación o Terminación de Trgfico Público 
Conmutado-dentro del territorio nacional. 

/ 

De lo cual se puede observar que el servició de trániito es aquel que_Telnor provee 
para la interconexión de dos redes públicqs de telecomunicacio~es distintas a 
Telnqr (esto mismo aplica para ,Telmex), Esto toma especial r-ejevancia ya que el 
tránsito únicamente.puede prestarse o proveerse entré"dos red~s distintas a Telnor, 
en la cu'cil, ésta funge únicamente como el conector entre ellas para que el tráfico 
público conmutadn-de estas dos empresas se R_~eda cursar entre ellas sin que se 
tengan que interconectar directamente, pero siempre en el entendido de que 

· este sE;irvicio se provee dentro del área de cobertura de Telnor. 
/ 

Adicionalmente, Telnor mencrona que el lnªtituto ha definido para Telmex y Telnor 
los puntqt de inte'rconexión para sus res~ectivas áreas de concesión, esto es así, 
puesto q'ue el Instituto entiendE:¡ que Telmex 1 y Telnor son dos er,;presas· con 
personalidad jurídica propia y con Qbligpciones que ct-Jmplir en sus respectivos 
títulos.de <;::oncesión. \ 

En el mismo sentido, Telnor señaló que pretender llevar a cabo un doble tránsito . 
. /', 

---.--, como el que se qui·ere adicionar en !a propuesta del Instituto, conlleva a que 
alguna de las empresas (T~lmex o Telnor) incumpla con las obligaciones y dere_Ghos - -
que se contienen en sus ·respeétivos títulos de concésión, al obligar q una de ellas 
a que no Rueda prestar los pervicios qae su .. /:oncesión le p·ermite y haciendo que 

. --. ' \ . 

la otra invada un orea de concesic;Sn que no tiene asigoada. · 
... ; .- -- .. · 

Adicionalmente;Telnor menciono,,que desde el punto de vista de la interconelx:ión 
para no violentar las concesione¿ que les fueron otorgadas a Telmex y Telnor, se 
tendría que hacer un empdrme deAas redes púb!icas-·de telecomunlcociones de 
Telmex y Telnor en el límite 9e las respectivas áreas de concesión precisamente 
para no incurrir én .incurriplimientos, lo que _,además no es factible tampoco 
técnic<?mente por no existir un pun~o de interconexión en la _frontera de las 

41 



respectivas áreas de concesión, sino precisamente y como ya se dijo en los puntos 
definidos por el propio Instituto. 

Finalmente, Telnor señala que en el caso de que se pretenda llevar a cabo un 
doble tránsito, impacta no sólo a Telmex y a Telnor sino a toda la industria de las 
telecomunicaciones y pone en riesgo la interoperabilidad entre las redes públicas, 
ya que se afecta la señalización qus;) deben' observar los concesionarios para la 
entrega de tráfico público conmutado, puesto que al momento de entregarse el 
tráfico por parte del primer concesionario en tránsito al segundo concesionario de 
tránsito para su entrega final al cor¡cesionario de destino, la señalización con la 
que fue enviado el tráfico se perderí~ y no se podría entregar el mismo por cgrecer 
del IDO correcto que identifique al segundo concesionario del tránsito, lo que 
afectaría lo,s servicios de interconexión entre todos los concesionarios de la 
industria. 

Telnor señala que, por otro lado, la definición delservicio de tránsito incluida en el 
presente co~venio solo involucra al prestador del se~icio (Telmex o Telnor) y a los 
dos operadores que solicitan el servicio, no se involucra a un operador adiciónal 
como propone el Instituto en la modificación propuesta. 

Señala relnor, que dicho caso de tráfico no existe actualmente en las redes, por lo 
que tampoco existe una tarifa definida para el caso de doble tránsito. En caso de 
que el Instituto defina que este nuevo caso de tráfico, se deberán definir las reglas 
que aplicarán para su implementación, tarifas y ajustes en los Planes Técnicos de 
Señalización y Numeración. 

Una vez que el _Instituto defina las condiciones que aplicarán para este nuevo 
servicio, se calcula un tiempo de 6 (seis) meses para implementar; esto, si no se 
requiere de algún desarrollo, todo lo anterior bajo un acuerdo de industria ya que 
el ofrecimiento de este nuevo servicio aplicaría a todos sus integrantes. 

Análisis del CMI Modificado 

El artículo 125 de la LFTyR establece que los concesionarios que operen redes 
públicas de telecomunic9ciones estarán obligados a interconectar sus redes con las 
de otros concesionari<Js en condiciones no discriminatorias, transparentes y basadas 
en criterios objetivos; asimismo el señalad? artículo estat:ilece que la interconexión es 
_de orden público e interés social. 
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Por su parte, el artíc;ulo 4 del Plan Técnico _Fundamental de Interconexión·· e 
' ', " lnteroperabllldad establece a la letra lo siguiente:· 

Artículo 4. Los Concesionarios·,están obligados a entrégar el Tráfico a su destino final o 
a un Concesionario o combinación de Concesionaríos que puedan hacerlo y en tal 
sentidq,deberá~ proveer y tener acceso a los Se,vicios de lntercon9.xión en témiinos de 
lo dispuesto por la Ley, por el pr9csente Plan, así como por las demás' disposiciones que 
resulten aplicables. 

En este sentido, se observa que cuando un es genera uria lldmada a un usuario de 
cualquier afro- concesionario,_ el es tienen la obliga.c;jón-·de entregar el tráflc,0 a su 
destino final o a un Concesionario o combinación de Concesionarios que ¡:;:,uedan 
hacerlo. ___ ,, 

Ahora bien, la-medida Sexta de las Medidas Fijas, señala Jo siguiente: 

SEXTA.- El Agente Económico Preponderante estará obligado a prestar el se,vicio de 
Tránsito a los Concesionarios Solicitantes que así se lo requieran y se encuentren 
injerconectados directa o indirectamente con la red del Agente Económico 
Preponderante, paro cursor Tráfico entre una o más ASL. 

En este sentido, a efecto de establecer condiciones equitativas de competencia se ___ / 
estableció la o_bligaclón a cargo del AEP de prestar a los es er servicio de tránsito, en 
donde se estab.lecló claramente la obligación ge prestar el servicio de tránsito entre 
concesionarios que se encuentren interconectados directa o indirectamente con la 
red del AEP, _, ,, 

Es así que no resulta procedente lo señalado por Telnor en el sentido de que
1
al ser 

Telmex un operador distinto, el resto de lns concesionarios se deben interconectar de 
manera independiente, toda vez que ello sería contrario a lo señalado en la 
Resoluclón-AEP, ya que Telnor tiene la obligación de ofrecer el servido de tránsito 
con cuaiquier red con la que se encuentre directamente Interconectada, 
incluyendo la de Te!mex. 

. .... -

A mayor abundamiento, en e! 1 Acuerdo Octavo del Acuerdo de .. Puntos de 
1 ••• 

Interconexión, se determlnó lo siguiente: 

' 
OCTAVO) El Agente Económico Preponderante estará obffgado a intercambiar c;n e/ 
cpncesionario de red públíca de telecomunícaciones que así lo solicite todo su tráfico 

/a través de uno o más Puntos de Jntercc;mexión, obse,vondo Jo dispuesto en elarttculo 
- 132 fracción VII de la LFTyR. Ambos conéesionarios deberán tener capacidad suficiente 
paro termínar el tráfico intercambiado en c1Jalquier punto dentro de sus respeé.ffvas 
redes o entregar/o a otras"Í-edes a través del se,vicío de tránsito de conformidad con lo 
señalado en el artículo 733 de la LFTyR, 

.---,...._ 

' 1 
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Es así que dicho precepto reitera la obligacióri de Telmex y Telnor como AEP, de 
contar con la capacidad suficiente para entregar el tráfico a otrasredes a través del 
servicio de trónsito. 

Ahora bien, la fracción VII del artículo 132 señalado en el Acuerdo Octavo antes 
referido, señala que en los convenios de interconexión las partes deberán establecer 
los mecanismos que garanticen que exista adecuada capacidad y calidad para 
cursar el tráfico demandado entre ambas redes, sin discriminar el tipo de tráfico ni 
degradar la capacidad o calidad de servicios a que pueden acceder los usuarios. 

En este sentido, un esquema de interconexión como el propuesto por Telnor 
implicaría discriminar en el tipo de tráfico, toda vez que en el punto de interconexión 
establecido entre Telmex y Telnor, Telnor si podría entregar tráfico dirigido hacia la 
red de Telmex, y no así el tráfico en tránsito de un tercer concesionario. 

Lo anteriormente señalado no es contrario a las disposiciones administrativas en 
materia de señalización, toda vez que el numeral 8. 7 del Plan Técnico Fundamental 
de Señalización establece lo siguiente: _ 

"8.7. Los operadores que ofrecen el seivicio de tránsito local, sólo tramitarán llamadas 
en las que el IDO o el BCD que reciben, corresponda al concesionario de cuya troncal 
de interconexión estén recibiendo la llamada, y retransmitirán estos mismos códigos a la 
red de destino. " 

Es 0sí que en una llamada que se cursa a través del servicio de tránsito provisto por 
Telnor y tiene como destino la red de Telmex, cumple con lo establecido en dicho 
numeral toda vez que Telnor recibe en la troncal de interconexión de tráfico 
entrante del CS el IDO de dicho concésionario y para su entrega en la red de 
Telmex no tiene que realizar ninguna modificación en el tren de señalización. 

En virtud de lo anteriormente expuesto, se modifica la redacción de la Cláusula 
5.7.3, en el siguiente sentido: 

"5.7.3 Especificaciones Técnicas de los Enlaces Dedicados de Interconexión. 

(,.) 

Las condiciones mínimas requeridas para el intercambio de tráfico SIP deberán ser las 
siguientes: 

• Telnor entrega en el Sub-Anexo A-/ los Puntos de Interconexión IP, en donde pueden 
interconectar su Red Pública de Telecomunicaciones en protocolo SIP. Los Puntos 
de Interconexión deberá!] ser capaces de atender a todgs las regiones de México. 
(,.)" . 
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Asimismo, se modifica el Tema l, numeral A.2 del Anexo A, para quedar en los_, 
siguientes férminos: 

,;TEMA 1. Puntos de fntercon~xíón 

TELNOR ehtrega en el Sub-Anexo A-1 tos Puntos de Interconexión IP, en donde ( 
___ ) pueda interconectar su Red Pública de Te/ecomunicacionés en protocolo 

,SJP. Los Puntos de Interconexión deberán ser capaces de atender a todgs fas regiones 

de México. (· .) " / 

De igual forma se realizan diversas modificaciones a lo largo del CMI; a efecto-de 
'.... ,' 

hacerlo consJstente con lo anterior-,-mismas que no seJranscriben pero que forman 
Rarte del mismo. 

~-.,. ,1 

Con lo; anterio~, será posible que los puntos de interconexión IP de Telnor sean 
capaces de at~nder a todas las reglones de México incluyendo las llamadas que 
terminen en la red de Telmex. / 

5.5.5 INSTALACIÓN CONJUNTA 
\ 

Análisis del CMI ModHicado 

De la revisión de la Cláusula 5.7.2 del Anexo A Realización Física de la 
·; 

Interconexión, se observa que Telnor eliminó la opción de realizar ,físicamente el 
enlace de interconexión en instalación conjunta entre Telnor y el CS. 
. ~ 

/ 

Al respect9, se ... señala que en la mencionada cláwsula se prevén las opciones de 
que el en'race de interconexión sea instalado por cada una d~ las partes o bien ... 
que el CS solicite a Telnor la instalación del mismo en términos d~' lo estableci_do en " 
lc::ÍS Medidas Fijas mediante el servicio mayorista d~ arrendamiento de er¡-laces 
dedicados d~ lnterconexión, cuyas características están contenidas en el Anexo 
G deJ CMI, cbn lo cuql el CS puede lleg·ar con sus propios-medios hasta el ponto 
de interconexión de T~lnor, o bien contratarle el enlace qi Teln9r lo que le brinda 

, 1 . ,· .. 

opciones suficientes para poder cursar su tráfico de intercone~ión. 

Es asíque y toda vez que la insfalación conjunta únicq'ti1ente plJede realizarse de 
común acuerdo eñlre las partes, no resulta procedente obligar a Telnor a que 
siempre ofrezca esta opción a los CS, máxime que éstos ya cuentan con las 
op6iones suficientes en términos de enlaces de interconexión, por lo que se 
·acepta su eliminación, considerando que, no se trata de una cláusula abusiva que 
p~eda impedir a los CS contar con el servicio. 

"·,. 
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5.5.6 CALIDAD DE LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

Del análisis de la Cláusula 5.7.3 y Anexo A numeal Al, Tema 3 inciso 3.1 de la 
Propuesta de CMI de Telnor se observó que el incremento en la capacidad de la 
interfaz activa se realizaría al llegar al 85% de ocupación de la misma. Asimismo, 
en la Cláusula 6.2, Telnor señaló que al llegar al 85% de ocupación de la 
capacidad en horario pico se incrementaría la capacidad para satisfacer la 
demanda de servicios de interconexión. 

Al respecto, con el fin de garantizar la capacidad suficiente para cursar el tráfico 
de los CS se requirió a Telnor modificar las cláusulas y anexos correspondientes a 
efecto de señalar que los incrementos de capacidad de los servicios de 
interconexión se realizarían cuando ésta llegara al 60% de ocupación en hora pico, 
así como modificar la parte referente al tráfico en la red de CS en el sentido de 
que Telnor se obliga a incrementar su capacidad de interconexión hacia la red del 
CS cuando dicha ocupación llegue al 60% y el es se obliga a entregar a Telnor 

una opción para recibir dicho tráfico. 

CMI Modificado 

Telnor, en el Escrito de Respuesta señala que atender la solicitud de modificación 
del Instituto respecto a la reducción del 85% al 60% de ocupación del enlace para 
proporcionar una ampliación implicaría duplicar la red en enlaces y conmutación, 
esto es, por ejemplo que si su capacidad actual es de l 00Mbps y en una hora pico 

. alcanza una ocupación de 65%, debe, aumentar la capacidad en lQ0Mbps, por 
ejemplo, y de esta manera ahora contará con 200Mbps de capacidad para 
ocupar solo 65 Mbps, lo cual, señala Telnor, obviamente ocasiona que exista 
capacidad ociosa en la interconexión de 67 .5%, lo cual económicamente no tfené 

sentido. 

Continúa señalando Telnor en el Escrito de Respuesta que lo anterior tendría menos 
sentido si se considera que el_ pico de tráfico que pudo motivar superar el 60% de 
ocupación fue un evento temporal, un pico de tráfico de temporada\ el manejo 
temporal de capacidad excedente de un tercer operador, etc. Lo cual motivaría 
acciones con serias repercusiones económicas, sobre todo si se considera que las 
acciones de crecimiento aplican para ambas partes y que los recursos de 
conmutación son limitados. 
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Telnor señala, que como factor adicioñal a este respecto, al no co'nfor con 
pronósticos de crecimiento por parte de- los operador9isr el otorgar crecimien"tos 
bajo el supuesto del 60%, obligaría a diseñar una re_~ que tendría un qlto nivel de 
lnfraestructura 9ciosa e innecesaria, como se-.muestra en el ejemplo ante,,rior; lo 
cual nuevamente es e9onómlcarriente Inviable y es contrario a todo-prlnciplo de 
eficléncla, Para esto, T~lnor se\basará en un tiempo de ocupación eJe los enlaces 
y puertos y en los tiempos del crecimieryto deli-Üeva lnfraestruc,turh ta~que pueda 
atenderse en tiempo y form10 los requ~rimlentos de capacidad adiciona l. / 

Por último, menciona' Telnor que-ia infraestructura de interconexión ~ctualmente 
---Ófreclda se-basa en el'concepto Dual home, con lo cual la capacidad gestionada 

"-. • 11 

por cualquier operador puede diversificarse en dos. puntos de Interconexión y'_ 
todavía" más, en otros puntos -de lnférconexión ubicados en ciudades difer~ntes. 
Atender a un esquema de diversificación de manejo de tráfico que contemple 

/ -
conectarse a más·de un nodó en la misma ciudad o a los nodos de otra cludaQ 
reduce los riesgos no solo de aléanz~n limites ajtos de o¿~paclón, sino prot~g~r 
también _geográficamente el tráfico en caso de falla. · ,, 

i / _.·· 

Análisis del CMI Modificado 

La propuesta de Telnor sobre el incremento de la capacidad de los servicios ge 
interconexión al alcanzar el 85% de ocupación de la misma en horario pico, ~I 
considerar el horario pico que representa I?_ capacidad máxima demandada a la 

\ red durante un periodo de tiempo dado, lo cual p'ªrmite asegurar que la red de 
Telnor será dimensionada para contar con la c~pacidad suficiente para el 
intercamblo d~_!a totalidad del tráfico de lntercónexión /dun en el periodo de' 
tiempo en que el tráfico cursado sea rnáximo por lo que también será suficiente 
para cursar el tráfico corresporidiente a un d10 promedio del año en el que Jo 
demand~ es.menor, y adicionalmente estgblece un margen de seguridad del 15% 
-el cual pe,:rmi'te el manejo de 15% más del t~óflco máximo cursqdo en hora pico. 

/ -

Es así que se.considera que el increíJilento de capacidrn;1 de los servicios de ----­

·-lnterconexión al 85% qe ocupación de la misma es suf\cl~nte para asegurar la --· 
prestacióí) del servició incluso ~~ h(?[9 pico por lo que se considera procedente su 
autorizadón en los t$r~inos propuestos por Telnor, / 

/ 
No obstante lo-al'lterior, que Telnor no est9bleció lo soljcitado en ~I nume_raT5. l del . 

/ Acuerdo ya ql,Je no está considerando el 'tráfico que él envía a los CS en el cual se- -/ 
debe salvaguardar los mismos niveles de ;calidad por lo que se adiciona el siguiente 
párrafo en la Cláusula 6.2:_ _ --., 

__ ., 
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"T elnor se obligo a instalar la capacidad suficiente para satisfacer la demanda de 
tráfico de interconexión hacia la red de ( ), incrementando la capacidad 
una vez que.esta llegue a una ocupación del 85%. en hora pico." 

Lo anterior con independencia de las verificaciones que pueda llevar a cabo el 
Instituto a efecto de que se dé cumplimiento estricto de dicho parámetro de 
cali,dad y no se observe saturación en los enlaces de interconexión mediante los 
cuales Telnor entrega el tráfico a los CS. 

Sobre el resto de los numerale.s de la Cláusula Quinta, se señala que los mismos 
versan sobre diferentes aspectos técnicos, mismos que además ya se habían 
autorizado en el CMI 2016. 

En la Cláusula 5.1 se señala la adopción de diseños de arquitectura abierta a fin 
de garantizar la interconexión e interoperabilidad de las redes, lo cual es acorde a 
lo establecido en el artículo 124 de la lFTyR, por lo\que se considera procedente su 
autorización. 

La Cláusula 5.2 señala la información sobre los puntos de interconexión que Telnor 
' ' 

deberá proporcionar a solicitucd de los CS lo cual es acorde a lo establecido en el 
Acuerdo de Puntos de Interconexión; sin embargo, se observa que Telnor puede 
habilitar nuevos nodos, por lo que se considera necesario que los es firmantes del 
convenio puedan tener conocimiento de ello cuando esto sucede de una manera 
expedita, para tal efecto se considera necesario que Telnor inc;orpore dicha 
información en el Sistema Electrónico de Gestión previsto en la Medida 
Cuadragésima Segunda de las Medidas Fijas por lo que se agre9a el siguiente 
párrafo al final de la Cláusula 5.2: 

En caso de que Telnor habilite nuevos nodos en sus puntos de interconexión deberá 
poner o disposición de los concesionarios solicitantes fó información de los mismos en el 
Sistema Electrónico de Gestión. 

En la Cláusula 5.3. l se señala que en los espacios de coubicación, la parte 
' 

contratante poc:Jrá recibir y entregar tráfico de sus usuarios así como la entrega de 
p-uertos de interconexión contratados por otros concesionarios distintos al' que 
tiene contratada la coubicación, por lo que se considera procedente su 

autorización. 

En el numeral 5.6 "Tránsito" Telnor señala que ofrecerá dicho serv1c10 para la 
originación y terminación de tráfico en territorio nacional dentro del área de 
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cobertura señalada en su concesión. Dicho señalamiento cumple con la Medida 
\ ; 

Cuarta de las Medidas Fijas así 9omo con la definición de servicio de tránsito 
estaoÍeclda en el Acuerdo de Puntos de lnterconexion, dicho señalamiento se 
sujeta a lo definido en la presente resoludón en el sentido de que el tránsito es 
nacional en--ros términos analizados en el numeral 5.5.4 del presente _docu_,mento, 
por lo que se considera pro_cedente su autorización. 

Sobre el nume,al 5.7 "Realización Física de la Interconexión", Telnor señala-que las 
Partes se obligan a que los enlaces dedicados de interconexión entre sus 
respectivas redes sean realtzados físicamente, Al -- respecto, se consiqera que la 

• --... 1 

interconexión de manera ñsica vía un enlace dedicado directo entre las redes de 
',_ ambos concesionarios permite asegurar una mayor calidad en el tráfico cursado 

'· 
debido a que se asignan recursos específicos destinados a la prestación de los 
servicios, por lo_)que se considera procedente su autorización, en los _!érminos 
presentados por Telnor. (Eliminar la instalación conjunta del CMI final) 

\ ' -·- -
/ 

Sobre el riume~al 5.8 "Cambios ; a la Interconexión" el mísmo señala 
_ f_undamentalmente qu!9 cualquie~: cambio que pudiera afectar las características 
técnicas de l,q intecconexión, deberá ser. notificado al menos con dos meses de 

••• 1 ••• .,,.,·· \ -- ,í 

. anticipación a la fecha que se pretende realizar, al respecto se considera que toda ) 
vez que en la interconexión se debe asegurar la continuidad del servicio resulta ( 
razonable que las partes se avisen de cualquier cambio en el sentido señalado a 
-efecto de que puedan tomar las medidas necesarias para evitar que se interrumpa 
el servicio;·por lo que se G<:)ílsidera procedente su autorización. 

-----., 

5.6 CLÁUSULA SEXTA. RESPONSABILIDADES. 

. ' 

En el numeral 6.1, de la c'láusula Sexta Telnor señala las responsabilidades de las 
parte§, mismas que además ya se habían autorjzado en el CMI 20.16, entre las que 

' / .· 

menciona: 

• 
• 

i _, 

• 

• 

Cada Parte es respo_nsable del servicio que presta a su cliente . 
Dada la dificultad en saber a quién1es imputable la defectuosa calidad de 

; \. . 

un servicio, ambas Partes se comprorn_eten a trabajar en la mejora continua 
de la calidad. " 
Cada Parte responde por los daños y perjuicios direc¡tos c;:ausados q la otra 
por sus acciones u omisiones que\ supongan un i'ncumplimiento de las 

obligaciones. _ 
No existirá responsabilidad de los contratantes si los daños y perjuicios 
estuvieran causados eor -Caso Fortuito o Fuerza Mayor. 

-, 
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• Cada parte exonerará a la otra de toda responsabilidad Judicial o 
extrajudicial, cuya caúsa sean acciones u omisiones, propias o de sus 
clientes, agentes, empleados o personal de empresas contratadas, en 
relación con el uso de la red y de las facilidades asignadas de forma distinta 
a la contemplada en el Acuerdo firmado, 

La inclusión de una cláusula de responsabilidades en este tipo de Convenios es 
común; asimismo, dichas cláusulas, forman parte de los Convenios de Interconexión 
suscritos entre otros concesionariÓs y que se encuentran registrados en el Registro 
Público de Concesiones del Instituto, 

El numeral 6.2 "Calidad de los Servicios de Interconexión" de la cláusula 
mencionada se tiene por autorizado en los 111!smos términos del numeral 5.5.6 
"Calidad de los Servicios de Interconexión" de la presente resolución. 

5.7 CLÁUSULA SÉPTIMA. 

5.7, l SUSPENSIÓN TEMP~RAL 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar· las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los térn'iinos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instrumento 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se justifica la existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto había requerido y realizado 

'modificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto, 

CMI Modificado 

Telnor no atendió el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del Acuerdo 
referente a la Cláusula 7 .1 en la cual se establece un amplio margen de 
discrecionalidad sobre los plazos para restablecer la prestación del servicio en 
caso de presentarse un evento de Caso Fortuito o de Fuerza Mayor. 
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Análisis del CMI Modi.ficado 
\ 

'Al respecto se señala que en referencias lnternacionales este tipo de evento no se 
considera -en lo que respecta a los tiempos de atención en caso de suspensión 
temporal del servicio de interconexión, por lo que, a fin de otórgar certeza sobre 
los plazos par9 el restablecimiento de servicios en eventos de caso fortuit5? o de 
fuerza _mayor se modifica la Cláusula 7.1 en el siguiente sentido: 

"7. 1 SUSPENSIÓN TEMPORAL. Cuando se afecte la Interconexión e lnteroperabilidad-
-,_ entre /as r?des, si sobreviniese un evento de _Caso fortuito o Euerz~· Mayor, que impidiere· 

temporalfnente a cualquiera de las Partes prestar los Servicios Qf=i Interconexión en)os 
términos del presente Convenio, las Partes deberán proye~rse rfllltuamente soluciones 
que les permitan restablecer, regularizar v garantiza( la continuidad v calidad del 
servicío en tanto sea técnicamente factible en un tiempo ín-ferior a 1 (una) hora a partir 

-, de que se presente el reporte respectivo y cuando la afectación sea parcial, el periodo 
máximo en que debe ser reparada será de 3 (tres) horas a partir de la presenta.ción del 
reporte correspondiente. 
(..)" 

/ 

(Énfasis añadido) .1 
\, ... 

. . 

En 16Cláusula 7.2 Continuidad de los servi6ios de interconexión en ventanas qe 
mantenimiento se señala que la Partes deberán informarse al menos éon 2 (dos) 
días hábiles de dnticipación sobre cualquier actividad previsible que pudiera 
afectar la presta\:ión de los servicios, así como la informdción sobre la actividad 
que deberán proporcionarse, cabe mencionar que_ Jo anterior ya se había 
autorizado en el CMI 2016. 

-ne la misma forma, en dicha~ Cláusula se señala el procedimiento -[?ara la 
notificqción de mantenimiento preventivo, es así que -se considera que b, 
establecido en rá Cláusula Séptima -proporciona certeza a los- es sobre e( 
procedimiento a seguir para garantizar la continuidad en la prestación ael servicio 

---·· i 

en el caso de ventanas de mantenimiento así como en Caso Fortuito o de Fuerza 
/Mayores así que se considera procedente su autorización, 

5.8 CLÁUSULA OCTAVA. CESIÓN Y ADHESIÓN. 

Requerimiento del Instituto en ~I Acuerdo 

Con el fin de proporcionar certeza jurídica en c~so de cesiones y adhesiones de 
las partes; el lnstttuto requiríó a Telnor agregar a la Cláusula Octava dé la Propuesta 
de Ct\(11 que cualq1,Jier cesión y /o transferencia realizada por cualquiera de las 
partes en contraven9ión a los términos del convenio constituiría un incumplimiento 
del mlsmo. Para lo c;'~al la parte que incumpliese debería re:§ponder, mantener en 

si-

' 1 

( 
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paz y a salvo e indemnizar de los gastos razonablys a la otra parte de cualquier 
reclamo o responsabilidad en que pudieren incurrir como consecuencia. 

CMI Modificado 

Telnor modificó la Cláusula Octava del CMI Modificado agregando el siguiente 
texto: 

"Las Partes establecen que cualquier cesión ylo transferencia realizada por cualquiera 
de ellas en contravención a los términos del presente Convenio constituirá 
incumplimiento del mismo. La Parte que incumpla deberá responder, mantener en paz 
v a salvo e indemnizar de los gastos razonables a la otra Parte de cualquier reclamo o 
responsabílidad en que pudieren incurrir como consecuencia de la cesión realizada en 
coqtravenclón a lo dispuesto en el presente Convenio." 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto, se observa que el texto agregado por Telnor proporciona certeza 
sobre que la Parte que incumpla eón los términos establecidos en el convenio al 
realizar una cesión o transferencia en contravención a los términos del Convenio 
deberá responder por cualquier reclamo o responsabilidad causada a la otra 
Parte por dicha acción, por lo que se considera atendido el requerimiento y 

procede su autorización. 

Asimismo, el resto de la Cláusula Octava establece que los derechos y 
obligaciónes del Convenio no podrán cederse, gravarse o transmitirse sin la 
autorización previa y por escrito de la otra parte, siempre y cuando quien recibe 
la cesión tenga la capacidad jurídica para cumplir con las obligaciones 
adquiridas. De igual forma; señala que las Partes p;drán ceder librerT)ente a sus 
filiales o subsidiarias aquella parte de la explotación de los SeNicios de 
Telecomunicaciones que le fueron concedidos únicamente con la autorización 
del Instituto, siempre que continúe obligada la parte cedente conforme el 
_Convenio. 

Al respecto, se observa que lo establecido en dicha cláusula otorga claridad en el 
escenario de que alguna de las partes requiera ceder los derechos de su 
operación, y que es una cláusula común en los convenios de interconexión entre 
los distintos concesionarios de la in<;:Justria y registrados ante el Instituto, por lo que 
se,i:;onsidera procedente su autorización. 
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/ 5.9 CLÁUSULA NOVENA. PROPIEDÁD Y POSESIÓN DE-BIENES. 

Anóllsis del CMI Modificado 

La Cláusula Novena versa sobre la propiedad de los equipos instalados en 
1nmuébles o sitios de coubicación de la otra parte, misma que además ya se había 
autorizado en el CM 1 2016. , . 

Al respecto, éste Instituto considera que la dáusula permite delimitar claramente 
los derechos de propiedad de cada una de las partes otorgando con ello certe~a 
jurídica, aslmismo es una cláusula común'en los convenios de interconexión entre 
los distintos concesionarios de la industria y registrados ante el Instituto, por lo que 
se considera procedente su gutorización .. --

frl-0 CLÁUSULA DÉCIMA. SEGUROS Y RELACIONES LABORALES. 
.. . \ 

'· 

Análisis delCMI Modificado 

La Cláusula Décima, versa sobre la obligación de'las partes a contratar y mantener 
' ___ ... · .. 

una póliza de seguro para cubrir los riesgos por' la instalación y operación de 
equipos y dispositivos en los sitios de coubicación de la otra _parte, asLcomo cfue el 
únic,o responsable/ ge las obligaciones derivadas de las /disposiciones legales y 
ordenamientos·e.r:i materia de trabajo y seguridad social será el patrón de las 

. 1 -

personas físicas que realicen los servicios de intercqnexión, __ por lo"que las partes 
convienen en responder de todas las; reclamaclor¡es que sus empleqdos 
presentg~en en contra de la otra parte, asimismo dicha cláusula ya se había 
autorizado en,.-el CMI 2016. 

__ Al respecto; este Instituto considera.,que la cláusula permite establecer claramente 
--- • 1 

los términos que deberán cumplir con respecto a la contratación de seguros ante 
posible~ riesgos'· d~rivado d0'·las actividades' que personal de ur:ia · de las partes 

deba realizar en í'~s instalaciones -~e la otra parte Y que puedan ocasionarle un 
daño a sus instalaclones, cabe mencionar que_ se considera una buena práctica 

,.--' 

que las partes se protejan de diehq:¡ eventualidades a efecto de no correr el rlesgo 
\ / ---

de que un'a de ellas no pueda repara~ __ el daño e-en los recursos que tenga 

dispon
1
ibles. 

Asimismo· se considera adecuado--que se establezca cor clarldad qye el patrón 
de cada empleado será el responsable ante éstos, aún y tuando estén laborando 
en las instalaciones de la otra parte,,. 

\ / 

\ 
' j 
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Finalmente se señala que es común que en este tipo de convenios, se requiera un 
seguro de responsabilidad civil e incluso es idóneo para anticipar cualquier -
responsabilidad que se pudiera ocasionar con la ejecución del c:;ontrato, por lo 
que se considera procedente su autorización. 

5.11 CLÁUSUlA DÉCIMOPRIMERP¡. CONDUCTAS FRAUDULENTAS. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En la Cláusula Decimoprimera de la Propuesta de CMI el Instituto, a efecto de que 
se manifestara el estricto cumplimiento con la regulación vigente en materia de 
manejo de tráfico público conmutado, requirió a Telnor agregar que las partes se 
obligaban a no llevar a cabo, ningún a<::to u omisión con el objeto de evadir las 
obligaciones de pago, acuerdos técnicos u otras obligaciones establecidas bajo 
protesta en-el convenio. 

CMI Modificado 

En el CMI Modificado se agregó a la Cláusula Decimoprimera el siguiente texto: 
,' 1, 

"( .. .) Las Partes se obligan a no llevar a cabo, en forma directa o indirecta, ningún acto 
u omisión con elobieto de evadir las obligaciones de pago, acuerdos técnicos u otras 
obligaciones establecidas baio protesta en el presente Convenio, incluyendo de 
manera enunciativa mas no /imitativa, (f) la evasión del pago de contraprestaciones 
originadas por la prestación de Servicios de Interconexión usando la Red de cualquiera 
de las Partes, (ii) la manipulaclón baio cualquier modalidad de la señalización 
establf)cida para cada tipo de //amada permitida baio el presente Convenio y sus 
Anexos, y (iii) la entrega en la Red de alguna de las Partes de cualquier tipo de Tráfico 
Público Conmutado baio el control de la otra Parte, diferente al permitido baio la 
legislación o reglamentación aplicable. " 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto se señala que la modificación realizada es acorde a la regulación 
vigente al señalarque las partes no llevarán a cabo ningún acto que contravenga 
lo establecido en EJI convenio como lo es la evasión del pago de 
contraprestaciones o la manipulación de la señalización, lo cual otorga certeza 
sobre las acciones que las partes se obligan a no llevar a cabo, es así que se­
considera atendido el requerimiento. 
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Adicionalmente, el resto de la Cláusulb Décimoprimera, versa sobre la obligación 
de las pártes de realizar actividades para la detección y prevención del uso 
fraudulento de sus redes que convengan de tiempo en tiempo, así como el 
procedlmiento que deberá seguirse a efecto de resolver y notificar a la otra parte 
del uso fraudulento de/sus redes públicas de telecomunicaciones, misma que 
además ya se había óutortzcido en el CMI 2016. --

Al, respecto, ellnstituto'considera que la cláusula establece el procedimiento para 
resolver casos de uso indebido de las redes públicas de telecomunicaciones de las 
partes c~mo lo .son la prevención de tráfico irregular, fraude o morosidad, con lo 
cual ~e otorga certeza sobr!:1· la detección y notificación de dichas conductas 
erJtre las partes, adicionalmente se señala que la cláusula es común en los 
convenios de interconexión entre los distintos Foncesionarios de la industria y 
registradós ante el lnstltuto,.que permite qwe lo§ servicios de telecomunicaciones 

' ./ - ,. 

se presten dentro del marco legal. ---

/ . 

__ Adicionalmente, de un análisis de la experiencia internacional se observa que éste 
tipo de cláusulas aparece en términos similares en otras ofertas de referencia por 
lo que se considéra adecuado que pueda formar parte de la oferta. A modo de 
ejemplo, se indican a continuación.los términos en los que se presenta en la oferta 

., 
de referencia en España: 

"Las partes se comprometen a rea/ízar sus mejores esfuerzos para definir procedimientos 
de-prevención de posibles fraud~s. · 

En particular, ambas partes acuerdan realizar sus mejores esfuerzos para impedir las 
prácticas de terceros que, obviando los requisitos legales, se instrumenten con 
configuraciones que constituyan en sí mismas Puntos de Interconexión. 

En cualquier caso: las consecuencias_~onómicas de_un posible fraude de lós usuarios 
de la red de un(! parte no son trasladables a la otra parte, salvo por incumplimiento de 
las obligacíones'que las partes asuman. 

/ 
Para facilitar la prevención del f,:aude o morosidad, las partes se intercambiarán las 

. - "- ---. 
informaciones oportunas permitidas por la legislación ~igehte que se acuerden, 
Cuando se detecte un caso de fraude oi_ morosidad amf:¿as partes cooperarán, para 
comprobarlo, controlarlo y resolverlo en el plazo más brEJ,ye posible," -

Por las razones anteriormente ex.puestas, ·se considera-procedente la autorizadón 
de la cláusulq señalada. 

/ / 

/ 

1 
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5.12 CLÁUSULA DECIMOSEGUNDA. TRATO NO DISCRIMINATORIO. 

5.12.l TRATO NO DISCRIMINATORIO. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral, 5.1 del Acuerdo, · el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los términos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instrumento 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se justifica la existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto había requerido y realizado 
modificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

CMI Modificado 

Telnor no atendió el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del Acuerdo 
referente a la Cláusula 12.1. 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto con el fin de señalar que el otorgar los términos y condiciones en 
términos de trato no discriminatorio debe ser independencia de la posibilidad que 
tienen los concesionarios de solicitar la intervención del Instituto de que resuelva 
sobre el otorgamiento de cualquier condición en términos no discriminatorios y, en 
general para resolver sobre las condiciones términos y tarifas que no haya podido 
convenir con la otra parte en términos del artículo 129 de la LFTyR se moclifica la 
Cláusula 12.1 en el siguiente sentido: 

"/2. /. TRATO NO DISCRIMINATORIO. Te/nor v el CS convienen en que deberán actuar 
sobre bases de Trato No Discriminatorio respecto de los servicios de interc_onexión que 
provean a otros concesionarios. 

En caso de que Telnor haya otorgado u otorgue, ya sea por acuerdo o por resolución 

del Instituto, términos v condiciones distintos a otros CS, a sus propias operaciones, 
subsidiarias, filiales o empresas que pertenezcan al mismo qruQQ_de interés económico 

respecto de seNicios de interconexión, deberá hacer extensivos los mismos términos y 
condiciones al CS a partir de la fecha en que se Jo soliciten. A petición del CS, podrán 

celebrar el convenio o la modificación correspondiente, en ld!lJ2/ozo no mayor a l O 
(diez) días hábiles contados a partir de la fecha de solicitud." 

(Énfasis añadido) 
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5.12.2 PLAZO PARA OTORGAR CONDICIONES. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

Del análisis de la Cláusula Declmosegunda de !a Propuesta de CMI, se observóque 
con el fin de proporcionar un pl9zo de tiempo razonable para la celebración del 

.. ' 
convenio o modificación que Incluyera las nuevas condiciones que alguna de las 

. ' 
partes solicitara a la otra con motivo de que dichos término_s_ycondiciones los haya 
otorgado a otro concesionario, el plazo prop~esto de 10 (diez) días hábiles se 
modificara a 20 (veinte) días hábiles, de acuerdo a lo establecido en la Medida 
Duodécima de las Medidas Fljas. 1 

CMI Modificado 
. . 

Al respecto, Telnor modificó la CláusulaDecimosegunda en los siguientes términos: 
Í 

"12.1. 7RATO NO DISCRIMINATORIO. Las Partes convienen en que de conformidad con 
lo dispuesto por la Ley y sujeto a lo establecido en sus respectivos títulos de- concesión, 
las mismas deberán actuar sobre bases de Tre1t,9 No Discriminatorio respecto de los 
Servidos de Interconexión que provean a'otros concesionarios con capacidades y 
funciones similores. 

En este sentido, ¡;;(caso de que alguna de las p6rtes solicite /ci ap/ícoción de términos y 
condiciones que la otro haya otc¡rgado a otro ''concesionario en un Convenio de 
Interconexión vigente, o bien hayan sido determinados por el Instituto en términos de la 
Ley, deberá formalizar el convenio modificatorio que refleje los nuevos términos y 
condiciones en un plazo no mayor a 20 (veinte) días hábiles contados a partir eje la 
fecha en que se haya soÍicitado, con independencia de la posibilidad que tien~h los 
concesionarios de solicitar la intervención del Instituto en caso de existir términos y 
condiciones no convenidas entre las_partes. 
(.' ,) 1, '--.. / 

(Énfasis añadido) 

Análisis del CMI Modificado. 

La modificóclón realizada por T elnor es consistente con lo establecido en la 
Medida Duodécima de,, las Medidas Fijas respectq_ a otdfgdr en térmln9s no 
discriminatorios las condiciones establecidas en él Convenio Marco de 
lntercone;iófl en: un plazo que no exceda de veinte días hábiles, por lo que se 
considera atendido el requerimiento y es procedente su autorización. 

---- .. -- -

No obstante lo anterior, a efecto de reflejar lo señalado en el .pumeral 5.12. l de la 
'presente Resolución se modifica en los siguientes términos: 
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"12. 1. TRATO NO DISCRIMINATORIO. T e/nor y el CS convienen en que deberán actuar 
sobre bases de Trato No Discriminatorio respecto de los servicios de interconexión que 
provean a otros concesionarios. 

En caso de que Tefnor haya otorgado u otorgue, ya sea por acuerdo o por resolución 
del Instituto, términos y condiciones distintos a otros es, a sus propias operaciones, 
subsidiarias, filiales o empresas que pertenezcan al mismo grupo de interés económico 
respecto de servicios de interconexión, deberá hacer extensivos los mismos términos y 
condiciones al es a partir de fa fecha en que se fo soliciten. A petición del es, podrán 
celebrar el convenio o fa modificación correspondiente, en un plazo no mayor a 20 
(veinte) días hábiles contados a partir de fa fecha de solicitud." 

El resto de la Cláusula Decimosegunda séñala que las partes deben actuar sobre 
bases de Trato no Discriminatorio, de lo cual se señala que es conveniente que se 
otorgue a la otra parte los mismos términos y condiciones que se le otorgaron a 
otro concesionario en términos de trato no discriminatorio, asimismo es acorde a lo 
señalado en la Medida Decimosegunda de las Medidas Fijas, es así que se 
considera procedente su autorización. 

5.13 CLÁUSULA DECIMOTI:RCERA. 

5.13.l ACCESO IRRESTRICTO. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los términos y 
condiciones autorizados er:i el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda v_ez que· el propósito de revisar anualmente el instrumento 
regulatorio esrnejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se justifica la existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto había requeridoy realizado 
modificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2Dl 6, no se consideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

CMI Modificado 

Telnor no atendió el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del Acuerdo 
referente a la Cláusula 13. l toda vez que no modificó dicha cláusula en términos 
de lo establecido en el CMI 2016. 
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Análisis del CMI Modificado 
\ .-·· 

--A fin de que la Cláusula 13. l se apegue al marco regu!9torio vigente, se modifí"ca 
en los siguientes tE§rminos: 

,,-

. --~---- .. 

"13. 7 ACCESO IRRESTRICTO. Telnor acuerda permitir a sus Usuarios, ·él acceso a cualquier 
contenido, servicio o aplicación que se ofrezca por cúa/quíer prestador de serviCios 

--., '-. 1 ', 
legalmente autorizado, sin· cargo ádfcfonal alg1,1no por el uso bajq la capacidad 
contratada, así como para conedar cualquier dispositivo qué se tenga debidamente 
homologado. ···----
( 

En ningún caso zelnor'°~odrá obligar al pago de elementos o funcionalidades de la Red 
que no se requieran para la Interconexión o parq la prestacióf'f°"de los Servicios de 
lnte¡rcohexión " 1, _'" 

(Énfasis añadido) 

5.13.2 USO COMPARTIDO DE IN~RAES'ITTUCTURA. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo / 

En la Cláusula 13.2 de la Pr~puesta de CMI de Teln-or, se estableció q\Je Telhor se 
_ encuentra obligado a permjtir el Uso Compartido de Infraestructura par0 fines de 
interconéxión, bajo los tér~inos establecidos en el convenio. De lo __ .anterior, 
consÍderando que la pbligación de compartición de ihfraestructura debe ser para 
cualquier servlcfo-de lríferconexlón de los señalados en el artículo 127 de la LFTyR y 
que s~a técnicament~ factible por lo tanto se !€/ requirió a Telnor; modificar la ., 
~edacción señalando que se encuentra obligado a permitir el Uso Compartido de ' 
lhfraestructura para flnes de interconexión. 

/CMI Modificado 
/ 

T elnbr eh el Escrito de Respuesta, señaló que considerando que los términos 
--.. 1 ' 

generales1 __ de la compartición,,_ de infraestructura_ obedecen a i¡Un convenio_ 
\ 1 -

___ diferente al Convenio Marco de Interconexión, no es aceptable la solicitud de 
modificación del lnsfituto reipecto a eiiminar la referencia a los térnJiqos del CMI 
incluida en esta cláusula sin que esto evite la obligactón d~ permitir el uso 
compartido de infJpestructura para fines de interconexión por parte de Telnor . 

... , .... __ . ' 

Anállsisdel CMI Modificado 
~-/ ___ _ 

\. 

Al respecto, sl bien este Instituto coin2ide corí--los argumentos de Tel~or en el 
sentido de que el Uso compartido de lnfraestructura,materia del presente convenio 
se r~fier(:3 únicamente a--aquelldcorrespondiente'~t servi.9io de interconexión, no 
es procedente_Ja' autorizaciól)--de_Ja frase \"bajo los f$Jmínos estob.l@cídos en el 

/ . 
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presente Convenio", toda vez que la limitaría a la compartición únicamente de las 
coubicaciones cuando pueden existir otros servicios que pueden ser compartidos 
entre dos o más-concesionarios como por ejemplo la escalerilla en el caso del 
seNicio de Enlace de Transmisión entre Coubicaciones, por lo que a efecto de ser 
más inclusivo se modifica en el sigulente sentido: 

' 

"Las partes acuerdan que Telnor se encuentra obligado a permitir el Uso Compartido de 
Infraestructura, para fines de interconexión." 

Adicionalmente, en el numeral 13. l Acceso lrrestricto se señala que Telnor 'permitirá 
a sus usuarios el acceso a cualquier contenido, servicio o aplicación que se ofrezca 
por cualquier concesionario de redes públicas de telecomunicaciones, lo cual 
asegura que los usuarios podrán hacer uso de los servicios, contenidos o 
aplicaciones que proporcione cualquier concesionario sin restrirlgir a sus usuarios a 
la utilización de los servicios proporcionados únicamente por Telnor. 

Es así que, al permitir la utilización de servicios, aplicaciones o contenidos de otros 
concesionarios por parte de sus usuarios favorece la competencioy diversificación 

' de servicios por lo que se considera procedente su autorización, cabe mencionar 
que dicha cláusula ya se había autorizado ene! CM! 2016. 

5.14 CLÁUSULA DECIMOCUARTA. CAUSALES DE RESCISIÓN. 

5.14. l RESCISIÓN POR CONDUCTAS FRAUDULENTAS 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En la Cláusula Decimocuarta de la Propuesta de CMI se señalan las causales de 
rescisión, de lo cual el Instituto observó que es práctica común en la industria la 
inc;lusión de causales de rescisión pbr conduc;tas fraudulentas o quiebra, por lo que 
el Instituto requirió a Telnor agregar dichas causales de resc¡:;isión. 

CMI Modificado 

Al respecto, Telnor modificó la Cláusula Decimocuarta agregando el numeral 14.3 
"Conductas Fraudulentas" y el numeral 14.4 "LiquidacióA, Insolvencia o Quiebra" 
en el siguiente sentido: 

"14.3 CONDUCTAS FRAUDULENTAS. Si alguna de las Partes incurre en alguna práctica a 
las que hace referencia la Cláusula Décima Primera -Conductas Fraudulentas- del 
presente Convenio, 
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-,, 14.4. LIQUIDACIÓN, INSOLVENCIA O QUIEBRA. En caso de que: (a) se afecten todos o 
parte sustancial de bienes de cuálquiera de las podes y/o sus Filiales contempladas baio 

_ el supuesto establecido en el Convenio, vio {b) se impida a cualquiera de ellas el 
cumplímiento de cualquiera de sus términos y condiciones, derivados de: (i) acción o 

.. pr6cedimiento de insolvencia, quiebra, dísolución,--Gesión general de sus bienes para 
\ beneficio de sus acreedores u otros de naturaleza análoga, en tanto haya causado 

e[ecutoria y/o {ii) orden de embaf6o; eíecución o confíscaqión (en tanto no sea 
garantizada, desechada O deiada sin efE:ctos, dentro de los 7 O (diez) días hábI1es 
siguientes a la fecha en qtie surta efectos dicha orden en lo que se resuelve de forma 
definitiva), en tanto haya causado ejecutoria. En los supuestos de conductas 
frauduleAtas:' liquidación, insolvencia y quiebra bastar6la notificación de rescisión ddcia 
en términos del primer pórrafo de esta cláusula y que transcurra el término señalado en 
dicho primer párrafo, para que la rescisión surta plenos efectos legales._ . .-

\ 

En los supuestos _de conductas fraudulentas, liquidación, inso/vEl_ncia y quiebra bastará 
la notificación de rescisión dada en términos del primer párrafo de esta cláusula y que 

/ --
--- transcurra e1 término señalado en dicho primer párrafo, para que la rescisión surta plenos 

efectos legales. " 

( (Énfasis añadido) 

Análisis del CMI Modificado 

La modificación realizada por Telnor proporciona certeza-al CS sobre la rescisión 
del convenio en caso de conductas fraudulentas o por liquidación, insolvencia o 
quiebra de algur¡a de las partes, póra lo-cual únicamente deberá notlficarse sobré· 
Id rescisión correspondiente. - -

/Lo anterior permite a las partes que, e11 cósc6 de presentarse una situación qye 
/ imposiqjlite ___ su operación como en el caso de quiebra o insolve~g-ía las 
obligaciones del convenio puedan rescindirse, por lo que se considera atendido el 
requerimiento y es proc:edente su autorización. 

5.14.2 RESCISIÓN POR INCUMPLIMIENTO DE PAGO. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 
-----· 

Del anállsls de la Cláusula 14.2 d~ la Propuesto de CMI,. sobre resc1slón por 
' ' ' 

incumplimiento a obligaciones de pago se observó que se menciona k;1 rescisión 
del convenio si se incumple en el pag~ de las contraprestaciones por ~ás de 30 
(treintg) días naturales y que se hubiese reclamado infructuosameíJJe el pago de 

.. las fianzas co_r_respondientes o haberlas hecho efectivas de manera insuficiente. 

. - ' 

·" De lo anterior, el Instituto requirió a Telnor la modificación de la ·redacción a efecto 
de_gfiminar las referencias a las fianzas correspondient~s. dado que;· al considerar 
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que el servicio de interqonexión es un servicio recíproco no se considera necesario 
el establecimiento de fianzas. 

CMI Modificado 

En eí CMI Modificado Telnor modificó la Cláusula 14.2 en el siguiente sentido: 

"Si alguna de las Partes incumple en el pago de contraprestaciones debida! a la otra 
por Servicios de Interconexión por más de 30 (treinta) días naturales a partir del 
vencimiento de la deuda correspondiente, siempre y cuando el monto no se encuentre 
en procedimiento de disputa conforme al presente Convenio v que! so fauelese 
•oc/amado infrucruosamoqte o' pago de 1as fian~as correspondientes o haeor.'os hecho 
efectivas do manera lqsuficlonte." 

0 

Análisis del CMI Modificado 

Se observq que Telnor eliminó el texto donde se hacía mención del reclamo 
infructuoso del pago de las fianzas correspondientes o haberlas hecho efectivas 
de manera insuficiente, lo cual es acorde al resto del convenio di no considerar la 
aplicación de fianzas dado que el servicio de interconexión es considerado un 

servicio recíproco. 

Adicionalmente, se considera procedente incluir una cláusula que contenga las 
causales de rescisión ya que en un contrato es necesario establecer condaridad 
las causas de rescisión del mismo, asimismo el establecimier¡to de dichas cláusulas 
es una práctica común en la industria de las telecomunicaciones en México como 
se puede observar en los convenios registrados ante el Instituto, ahora bien cabe 
mencionar que en el,caso de la revocación de 19 concesión de alguna de las 
partes ésta estaría impedida para prestar servir:;ios de telecomunicaciones por lo 1 

que es una causa de rescisión válida. 

En el mismo sentido, si bien los servicios de telecomunicaciones son de interés 
público para la prestación de los mismos es necesario que se cubran las 

, contraprestaciones aplicables a efecto de que la contraparte pueda recuperar 
los costos de provisión y pueda asegurar la continuidad en la prestación del 
servidb, por lo que el incumplimiento en las obligaciones de pago es una causa 
de rescisión válida, también se observa que se otorga un periodo suficientemente 
amplio a efecto de que las partes cumplan con sus obligaciones de pago. 

Asimismo se observa que dicha cláusula es consistente con el artículo 128 fracción 
11 de la LFTyR, que establece que los concesionarios deberá_n abst(3nerse de 
interrumpir el tráfico entre concesionarios que tengan redes públicas de 
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telecomunicaelones interconectados sin la previa autorización del Instituto, por lo 
--- r·· ./ '\ 

que se considera procéder:,te su autorización, cabe mencionar que dicha cláusula 
ya había sido autorizada en el CMI 2016. 

5.15 CLÁUSULA DECIMOQUINTA. VIGENCIA. 
/ 

Análisis del CMI Modificado 
1 

En la Cláusula Decimoquinta, sé señala la vigencia del c<2_nvenio, así como la 
aplicación continua del mismo hasta que las partes celebren un puevo convenio 
o exista una resolución eroitida por la au;toridad competente. Asimismo, señala la 
obligac::ión del AEP de presentar para gprobación del lnstftüto las modificaciones 
que se realicyn al Conv_ªnio. 

Al respecto se señala que está cláusula permite otorgar cérteza en relación al 
plazo durante el cual estará vigente el convenio el cual pued~ ser prorrogado más 
allá de un año si las partes no celebran uno nuevo con lo cual se_ asegura la 
continuidad en la prestación d~ los servicios de interconexión. La vigencia. 
establecida en la mismó-cumpl; con lo señalado en la Medida Duodécima de las' 
'\ 

-·¡-

Medidas Fijas. 

Esta cláuswla es común en los convenios de interconexión entre los distintos 
concesionarios·de la industria _ _y registrados ante el Instituto, por lo que se consrdera 
procedente su autorización. 

s.16 CLÁUSULA DECIMOS~XTA. Av1sosyNoni:icAt10NEs.·, 
/ 

Análisis del CMI Modificado 
' ·' 

La Cláusula Decimosexta versa sobre el--procedimien.to que las partes deberán 
1 

realizar para pr?porc_leinarse las notificaciones o avisos correspondientes conforme 
al convenio, así como para realizar modificaciones .de denominación social, 
representante legal o cambios de domicilio. 

Al respecto se señala que dicha cláusula otorga certeza sobre los domicilios de las 
Partes ·¿; los cuales se deberá enviar las notificaciones y avisos, así como el ( 

_ procedimiento a seguir en casó de requerir algún cambio, adicionalmente se 
/ señala, que es una cláusula común en los convenios de inJerconexión entre los 

distintos concesionarios de la industria y registrados ante el Instituto, por 1b que se 
considera procedente su autorización, cabe mencionar que dicha cláusula ya 

.- había sido autorizada en el CMI 2016. 
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5.17 CLÁUSULA DECIMOSÉPTIMA. FORMALIZACIÓN DE LOS ANEXOS. 

Análisis del CMI Modificado 

La Cláusula Decimoséptima, versa sobre que los anexos correspondientes deberán 
adjuntarse al cuerpo del convenio para lo cual deberán estar firmados y formarán 
parte integrante del mismo, 

Al respecto, se observa que dicha cláusula es meramente informativa y tiene como 
objetivo señalar que los Anexos forman parte del convenio lo cual otorga 
certidumbre, asimismo, es común en los convenios de interconexión entre los 
distintos concesionarios de la industria y registr9dos ante el Instituto, por lo que se 
considera procedente su autorización. 

5.18 CLÁUSULA DECIMO OCTAVA. JURISDICCIÓN, DERECHO APLICABLE Y 

DIVERSOS. 

5.18. l JURISDICCIÓN. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 5,1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los términos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instrumento 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se justifica la existencia de 
retrocesos en la regula<:1ión; es así que si el Instituto había requerido y realizado 
moqificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y cqndiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

CMI Modificado 

Telnor no atendió el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del Acuerdo 
referente a la Cláusula 18. l señalando a la jurisdicción de los Tribunales Federales 
Especializados en Telecomunicaclones para todo,lo relativo al convenio. 
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Análisis del CMI Moaificado 
( 

, ·, \ 

Al respecf~, se -obseNa que en el Numeral SEXTO d,el Acuerdp 22/20132, emitido 
,-----·· / ! . i \ -

por el Pleno del ConseJo de lá Jud[catura Feoerahse desprende que lqs organos 
Jurisdiccíonales en materia administrativa, especializados~en materia económica, 
radiodifusión y telecomunicaciones., C¡nicamente tendrán las atribuciones pr~vistas 

/ en los artículbs 37, fraéciones J, inciJo\b, 11, 111, IV, V, VI, VII, VIII y IX, 38 y_Q2 de., la Ley 
/ Orgánica del Poder Judicial de la Federación, por lo que se modifica la redacción 

de la Cláusula 18. l en el siguiente sentido: 

!, 18.1 JURISQf~CIÓ~. Para todo lo relativo a este Convenio! las Partes acu~rdan 
expresamente someterse_ a la jurisdicción de los Tribur;iales Federales competentes con / 
residencia en fa Ciu,dad de México por lo tanto, --fenJncian expresamente al fuercfque 
pudiera cqresponder/es por razón,de su domicilio presente, futuro o por cualquier otra 
causa," 

\ 

5.18.~ TÍTULO$,-

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo--, 

Del análisis de la Cláusula 18.7-cle la Propue,stá de CMI, el Instituto requirió a Telnor, 
-, 1 

a efecto de proporcionar claridad y certeza jurídica en la' lectura o interpretación 
del convenio modificar la redacción a efecto de incluir que los numerales y sub 
incisos del convenio no podrán afectar ni tendrán efecto alguno en ·· 10 
interpretación c?l'el mismo. \ 

1 

'---
Adicional mente, con el fin de otorgar certeza jurídica al CS y aLAEP respecto de 
la no preclusiqn de sus derechos se requiere incluir una sub cláusula de no renuncia-. 
.,.----- .... ,. .,. 
de derechos y acciones. 

. \ 

CMI Modificado 
\'-

Al resp~cto, Telnor en eTEscrito de-Respuesta señaló que esta clqusula;no debe ser 
aceptada, puesto que ello implica el abrir una puerta a una seri~ de lilig,jos 

. ' 

/ 

2 ACUERDO General 22/2013 del Pleno del Consejo de la Judicatura Federal, relativo a la conclusión de funciones 
de los Juzgados Cuarto y Quinto de Dlstrito del Cen:f:ro Auxiliar de la Prlmera Región, y su_ transformación como 
Juzgados Primero y Segundo de Distrito en Materia Administrativa Especializados en Competencia Económica, 
Radiodifusión y Telecomunicaclones, con resldencia en el Distrito Federal y jurisdi<Í:ción territorial ewfüda la 
República. A la conclusión' de tur1ciones de los Trlbunales Coleglados Segundo y Tercero de Circuito del Centro1 

Auxiliar de la Primera Reglón y su transformación como Primer y Segundo Tribunales 9olegiados de Circuito en 
Materia Administrativa Especlalizados eniCompetencia Económica, Radiodifusión y Telecomunicaciones, con 
residencia en el Distrito Féderal y jurisdicción territorial en toda la República. Así como su domi/s:.ilio, fecha de ini<':lo 
de funcionamiento y a las reglas de turno, sistema de-recepción y distribución de asuntos entre los órgtmos 
Jurisdlccionales indlcados. Y al cambio de den,orninación de la oficina de correspondencia común del Centro 
Auxiliqr de la Primera Región. · 
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interminables y a que el CMI no sea considerado como el vehículo idónea para 
plasmar los derechos y obligaciones entre las par(es. 

Además, en caso de un litigio, el derecho a demandar lo tienen las partes por 
virtud de la ley, bajo los plazos, términos y condiciones establecidos en .la misma. 

Análisis del CMI Modificado ! 

Al respecto se señala que por lo que hace a la Cláusula 18. 7 lo requerido por el 
Instituto fue a efectos únicamente de precisar que los numerales y sub incisos del 
convenio no podrán afectar la interpretación del convenio, por lo que a efectos 
de proporcionar claridad y certeza jurídica en la lectura o interpretación del 
convenio se modifica la cláusula en los siguientes térm.inos: 

"·/ 8.7 TTTULOS. Los títulos de las Cláusulas y los subtítulos de los numerales, incisos Ji 

subincisos de este Convenio no tienen más fin ·c;ue la conveniencia de las Partes y no 
podrán afectar ni tendrán efecto alguno para la interpretación de este Convenio." 

Por otra parte, los derechos y obligaciones de las partes materia de este convenio 
son aquellos que se refieren exclusivamente a la prestación de los servicios de 
interconexión E3n condiciones equitativas y que los mismos están previstos a lo 'largo 
del clausulado del CMI que se autoriza de una manera clara, por lo que no se 
observan las razones por las cuales la inclusión de la cláusula solicitada por el 
Instituto pueda llevar a una situación como la señalada por Telnor, máxime que la 
misma es una práctica común en la industria, por lo que se agrega dicha cláusula 
en el siguiente sentido: 

"18. 11. NO RENUNCIA DE DERECHOS Y ACCIONES Las Partes entienden y acuerdan gue 
el no e;ercicio o demora en el eiercicio de cualquier· derecho, acción, facultad o 
grivileaio establecido en este Convenio que no resulte en caducidad o prec/usión por 
causa de ley, no operará como una renuncia, ni cualquier e;ercicio único o parcial que 
exista precluirá a cualquier eiercicio futuro de acción, derecho, facultad o privilegio 
previsto," 

(Énfasis añadido) 

Sobre el resto de los incisos de .dicha cláusula se observa que los mismos versan 
sobre el domicilio en el que laspartespodrán ser emplazadas por cualquier acción 
o procedimiento relacionado al convenio, sobre la renuncia de las partes 
irrevocablemente al derecho de inmunidad con respecto a sus deberes y 

obligaciones conforme al convenio y a cualquier procedimiento legal para 
exigirlos y ejecutar cualquier laudo o sentencia dictada en cualquiera de dichos 
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procedimient~s, sobre la ley aplicable al convenio, así como que cualquier 
modificación al convenio deberá_constar por escrito emanado de un 6cuerdo 
entre las partes, entre otros. 

---- ... _ 

De lo anterior se observa que dichos numera)es sé refieren a diversos temas jurídicos / 
aplicables a casos particulares, asimismo se observa que los mismos están 
considerados en los éoovenios de interconexión entré los distintos concesionarios 
de la inqustria y registrados ante el Instituto, por lo que se considera p~bcedente su 
autorización, cabe mencionar que dicha cláusula ya había sido autorizadá en él 
CMI 2016. \ 

5.19 CLÁUSULA DECi°MONOVENA. CONDICIONES RESOLUTORIAS~ 

,, ... --·· 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo \. .. 

En el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto,,de que se incorporaran los térr;.ninos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P /IFT /EXT /241115/167 y establecidos en -el 

-- . . ( \ 

CMI 2016, toq~:( vez\ que el propósito de revisar anual.mente el instrumento 
reguldforio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ~justarse a la evoluclón 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se justifica la existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si elJnstituto había requerido y realizado 
modificaciones que finalmente- se reflejaron en el CM! 2016, no --~e consid~raba 

1 .. ' 

· procedente quff,en una revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
', ·' 1 •, 

menos favorables que los ya autorizados por el Instituto, 

CMI Modificado 

T elnor no atendió el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del Acuerdo -- · 
referente a la Cláusula Des;imonovena ya que no reflejó lo estableddo en el CMI 
2016. 

··,,,, 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto, el Instituto considera que es necesario incluir en !a redacción de dicha 
cláusula que las negociaciones que lleven a cabo con lop concesionarios a efecto 
de acordar los nuevos términos y condiciones serán cdn lndependenda de las 

- ----· / 

acciones que el Instituto pueda ejercer en el marco de sus facultades de acuerdo-
con la normatividad vigente y que, a efecto de qüe las partes puedan contar con 
un margen para negociar los nuevos términos- y condiciones suficiente, el pl~zo 
para la negociación debe ser de 120 (ciento veinte) días. 
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Por lo anterior, se modifica la redacción de la Cláusula Decimonovena en los 
siguientes términos: 

"CONDICIONES RESOLUTORIAS Las partes acuerdan que las condiciones establecidas 
en el cuerpo del presente Convenio y sus Anexos, estarán vigentes mientras Telnor tenga 
el carácter de agente económico preponderante que le fue determinado por el 
Instituto, sin embargo, en el momento en que Telnor deje de tener tal carácter, ya sea 
porque así le sea notificado por el Instituto o por virtud de una resolución favorable que 
recaiga a los medios de impugnación interpuestos por ésta en contra de las resoluciones 
que así la hayan declarado, las partes negociarán las nuevas condiciones, términos y 
tarifas de conformidad con lo dispuesto en el artículo 129 de la Ley, v una vez que se 
havo satisfecho el procedimiento establecido en el artículo 131 de la Lev. 

Las partes se obligan a negociar los términos, condiciones y tarifas que modificarán el 
presente Convenio en todo lo que sea necesario, en el momento en que Telnor deje de 
tener el carácter de agente económico preponderante en telecomunicaclones que le 
fue determinado por el Instituto, ya sea porque así le sea notificado a T elnor por el propio 
Instituto o porque Telnor haya obtenido resolució,;, favorable en cualesquiera de los 
litigios a que se hace mención en el inciso f) de las declaraciones de este Convenio, 
dentro de los 120 (ciento veinte) días naturales siguientes a la notificación de cualquiera 
de los supuestos anteriores, obligándose a aplicar, las últimas tarifas términQ,_J' 
condiciones suscritos entre las Partes.[. .. )" 

(Énfasis añadido) 

5.20 ANEXO A. ACUERDO TÉCNICO PARA LA INTERCONEXIÓN DE LAS REDES. 

5.20.1 PUNTOS DE INTERCONEXIÓN. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el inciso 2.1 "Definición de la norma de interconexión" del Tema 2 del Anexo A 
de la Propuesta de CMI se observó que la disposición técnica a la que se hacía 
referencia no correspondía con la aplicable. En consecuencia se le requirió a 
Telnor. precisar la disposición técnica aplicable. 

CMI Modificado 

Al respecto, Telnor no realizó la precisión de la disposición técnica correspondiente. 
' ', 

Análisis del CMI Modificado 

A efecto de otorgar certeza a los CS sobre la disposición técnica que resulta 
aplicable respecto de la señalización PAUSI-MX, así como a efecto de que lo 
señalado en el CMI Modificado sea acorde al marco regulatorio actual, se 
modifica la redacción de dicho inciso en los siguientes términos: 
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"l,. Para efectos de ínterconexión, todos los Concesíonarios aceptan la señallzacíón 
PI\.USI-MX a que hace referencia la "Disposición Técnica IFT-009-2076, 
Telecomunicaciones-Interfaz-Parte de usuario de seNicios integrados del sistema de 
señalización por canal coman·~ sujetándose de igual manera a lo dispuesto en las 
Especificaciones Técnicas de Portabilidad, las disposiciones administrativas que emita el 
Instituto y por el presente Convenio{,m lb relativo a señalización. 

/ 
2. Previo a cada nueva interconexión directa que se lleve a cabo, ambas Partes 
realizarán los procedimíentos establee/dos en lciDisposíción Técníca IFT-009-2076, para 
lograr la eficaz Interconexión de sus respectivas redes. 

(Énfasis añadido)-· 

5.20.2 INTERCAMBIO DE DÍGITOS. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 
' .·· 

En rells:lción al Tema 2 y de lo establecido_en el inciso 2.3 tanto del sub Anexo Al 
como del A.2, se observó que/la nomenclatura utilizada para señalar Número 

; 

nacional dentro de la tabla para el in'tercambio de dígitos correspondía a NN, por 
--·bque a efecto de mantener congruencia con la nomenclatur¿; establecida para 
señalar el formato para el intercambio de dígitos se le requirió a Telnor realizar la 
substitución del término "Número nacion'al" por "NN", 

___ Lo"- anterior debía ser considerado para los easos de Intercambio de dígitos tanto 
en señalización PAUSl-MX, cdmo en los temas relacionados para IP. '" , __ 

CMI Modificado 

En relación a lo anterior Telnor modificó la redacción tanto en el inciso 2.3 del sub 
Anexo A 1 yel inciso 2.3 del sub Anexo A.2 en e! siguiente sentido: 

\\ 

/ 

"INCISO: 2.3 inter~amblo de D(gitos 

A continuación se definEm los dígitos que deberá enviar el conce$[Qnarío origen al 
concesionar/0 destino de la llamada. 

Óamada Local EQLLP IDO + IDO ~- 044 + NN 

Llamada Local EQRPoF/JO IDO +IDO +NN 

·Llamada LO Nacional --- EQLLP IDO + BCD + 045 + NN 

Llamad.a LD_Nacional EQRPoF/JO /OO+8CO+NN 

... / 
/ 
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Llamada LO 
EQLLP 100 + BCD + 7 + NN 

!nternacíonal/Mundía! 

Llamada--1:.D 
EQRPoFIJO IDO+ BCD+ NN 

Internacional/Mundial 

Presuscripción LO Nacional EQLLP IDO + ABC + 045 + NN 

Presuscripción LO Nacional EQRPoFIJO IDO +ABC + NN 
·· ..... 

Llamadas de cobro revertido Núm.No 
07+ABC+ID0+800+7 O 

Geográfico 

Llamadas a Números 900 Núm.No 
Ol+ABC+!D0+900+7 D-

Ge9gráfíco 

LO Internacional /Mundial 
FIJO 

OO+ABC+Numero 
presuscrípción _ Internacional/Mundial 

(Énfasís añadído) 

\ 

Análisis del CMI Modificado 

En relación a la homologación de la nomenclatura 'en los escenarios de 
señalización toda vez que Telnor ha realizado la substitución del término Número 
nacional por "NN" se considera cumplido el requerimiento. 

5.20.3 ESPECIFICACIÓN DE SEÑALIZACIÓN. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el inciso 2.4 "Topología de la red de señalización" del Anexo A de la Propuesta 
de CMI se señaló que la ingeniería de los enlaces de señalización se haría _en base 
a 0.4 Erlang en operación normal por cada uno y dl 0.8 Erlang en caso de falla. 

'como consecuencia de lo anterior, se requirió a T elnor in2rementar l°a capactdad 
requ~rida de los enlaces de señalización cuando ésto; lleguen al 60% de ; 
ocupcidón en hora pico. 

CMI Modificado 

En el Escrito de Respuesta Telnorseñaló que la ingeniería de la red de señalización -
para interconexión basada en el uso de señalización por canal común No. 7 
considera, entre otras, dos premisas fundamentales. -La primera se refiere a 
dlversificar la conexión de los Puntos dé·- Transferencia de Señalización (PTS)-­
mediante enlaces de respaldo y esta conexión se realíza en forma regional. La 
segunda se refiere a que los enlaces utilizados para conec;tar los PTS de afnbas 

i ; 
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partes son El,, de Jos cuales se habilíta un canal d_~ 64 Kbps paro tramitar la 
señalización entre las redes, 

T elnor señala que, basados en estas dos premisas de diseño, se advierte que 'ía -
.• -- ! 

diversificaciqn de conexión 1:pntre PTS garantiza balancear el tráfico y no saturar 
ningún PTS ni"en su gestión ni en sus enloces y que al utilizar uno de los 30:' canales 
contenidos en un El dedicado a, esta conexión S? éuenta con capacidad 

/ -
suficiente para habilit~r un canal de 64 Kbps adicional en el caso de rebasar los __ 
4096 circuitos que el _estándar soport~--

. ¡. '-.. 
--- _ _., Adicionalmente, Telnor señala ·que ·es necesario precisar que en este tipo de redes 

no se realizan. mediciones ·de ocupación, entre otras r9zones por lo expuesto 
~mterio.rmente. Por lo anterior, Telnor señala que es !rnecesario rªalizar la 
modificación solicitada por el Instituto: _.-

__ ,..-

./ 

Análisis del CMI Modificado 

' Del análisisreallzado se observa que la ocupación ?e los enlaces de señalización 
utilizados en interconexión a través de tecnología TDM ( de sus siglas eñ inglés, Time 
Division Multiplexing) es_ muy reducida, ya que únlcameote se--utiliza un canal de 
los 31 disponibles de' un enlá,ce El, para señalizar entre las rede~ de los, 
concesionarios interconectados . 

. --

Éri este sentido, la me6iición propuesta de la ?cupac1on de los enlaces de 
señalizqción en 0.4 -~rlangs en operación normal y 0,8 Erlangs en caso de fallo, 
garantiz0 que en operarión normal, el enlace de señalizpci~n tengó0.6 Erlgngs de 
capacidad aGlicion'al y que, en qaso de emergencia el 1enlace de señaliza9.ión no 
tendrá un_a ocupación mayor al 80 por ciento durante el lapso de tiempo que Qt,Jre 

1 la falla, por lo cual, este Instituto considere que la ingeniería de los enlaces de .. _ 
' señalización propuesta por T elnor asegura contar con los recursos necesados pdra 

./' 

señalizar entre las redes de los concesionarios a fin de reallzar el intercambio de 
tráfico y es acorqe con prácticas que permiten que la interconexión .sea prestada 
de manera efici.ente y con la·-cdpaciqad--sufíciente ppra su correcta op~rqción en 

._ \ --,··- ··-..._ 

situacione~ de' contingencia, así como en operaciór\ normal. 

Por-io anterior, el Instituto autoriza los términos propuestos por Telnor en la que hace -:5 
a la ingeniería de los enlaces de señalizació~. ---

_ .. -···· ,/ 

) 

'¡ ; 

/ 

/ 
/ 

/ 
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5.20.4 ESPECIFICACIÓN DE SEÑALIZACIÓN 

En el inciso 2.5 Especificación de Señalización del Anexo A del CMI Modificado 
Telnor señaló diferentes formatos para el envío del número de A para diversos 

casos de tráfico. 

De lo anterior, el Instituto le requirió a Telnor modificar la redacción a fin de tener 
certeza en el formato del número de A en caso de llamadas internacionales. 

CM! Modificado 

Al respecto, se modificó el numeral 2,5 en los siguientes términos: 

En los casos en que la llamada de origen local o nacional se incluirá el número origen 
de la llamada como número nacional dentro del mensaje inicial de direccionamiento 
(1AM por sus siglas en idioma inglés). En los casos en los que la llamada sea origen 
internacional y cuando el número de "A" esté disponible, se entregará a la red de 
destino el siguiente formMo: 00 + código de país + NN. Cuando no esté disponible, el 

campo se deíaró vacío. 
(Énfasis añadido) 

-

Análisis del CM! Modificado 
\ 

La modificación realizada por Telnor otorga certeza sobre el formato del número 
de A que deberá enviarse en los casos de llamadas internacionales por lo que se 
considera atendido el requerimiento. 

5.20.5 DELIMITACIÓN DE RESPONSABILIDADES. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 
' 

En el inciso 4.3 Delimitación de responsabilidades del Anexo A de la Propuesta de 
CM!, Telnor señaló que las interconexiones se realizarían enun Bastidor Distribuidor 
de Troncales Digitales (en lo sucesivo, "BDTD"), en consecuencia, el Instituto le 
requirió a Telnor modificar la redacción a efecto de considerar cualquier tipo de 
panel de distribución de troncales digitales y no limitar únicamente a un bastidor 
distribuidor de troncales digitales. 

Adicionalmente, respecto al numeral 2 se requirió a Telnor precisar la norma NMX­
T-001-1996-NYCE a efecto de otorgar certidumbre sobre su cohtenido. 
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En relación a la delimitación de responsabilidades Telnor señaló en el Escrlto de 
/ . ' 

Respuesta que la modtficdqión solicitqda respecto a! numeral l es innecesaria, 
dado que en el numeral 2'de la misma·: cláusulq se establede que el BDTD será 
provlsto por el visitante ·e instalado en su espacio ~signado, sin e;;bargo, insertó en 
el numeral dos la precisión " ... ydeffnido .. ," 

' \ 
Señala Telnor.que dado que el BDTD será definido por el visitant:e, en daso de que 
los conectores requieran conectores específicos "especiales'; para -- realizar las 
conexiones en el mismo, éstos serán proporcionados por el Concesionario visitante··· 
_p su contraparte. -

Pof lo anterior,_.Telnor consideró que se hace innecesaria la referencia a la norma ; 
/ NMX-T-001-1996-NYCE, puesto que solo aplicaría para aquellos operadores que 

utilicen el tipo de conector definido por esta norma NOM-152-SCTl-1999 "Interfaz 
digital a rede~, públicas (interfaz digital a 2048 Kbitls)"; sin erT)bargo, es necesario 
definir características eléctricas que garanticen la interconexión sin degradación 
del serv;icio, como por ejemplo la impedancia. Los parámetros mínimos se incluirá!') 
en el nJmeral dos en sustitución de la norma referida; 

( / 

Es así que Telnor modificó la redacción del inciso 4.3 en el siguiente sentido: 
\ 

2. El koro será prpvisto v definido por el visitante ~ instalad& en su coubícación. Poro 
garantizar fo compatíbílídad mecánica y e/éctr[ca deberán cumplir con la norma NOM- __ _ 
152-SCTJ-1999, "/nterfgz digitdl ,a redes públicas (ínterfa?-·d/g/tal a 2048 Kbit/s). En caso 
de que los conectofes requieran conectores específicos "especiales" para realizar las 
conexiones en el BOTO, estas serán_ pioporcionados por el Concesionario visitante a su 
contraparte. 

\ (Énfasis añadido) 

Análisis del CMI Modíficado -

De la revisión de las modificaciones reallzadas al CMI se observa que al ser el BDTD 
provisto y definido por el CS, no existe una limitante por pc:irte de Telnor para la 
utilización de un BDTD en particular por lo que se considera adecuada la 
modificación reallzada. 

Adiclonalmente, en; la NOM-152-SCTl-l 999 se establecía el tipo de conéctores a 
utilizarse para el caso de la utillzación de enlaces-con capacidad El, lo cual es 
acorde a la capacidad 9e los' enlaces de señallzación utilizados por los 
concesionariós. ---.: 

/ 
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Es así que la modificación realizada por Telnor es acorde a lo solicitado en el 
Acuerdo, no obstante lo anterior, a efecto de precisar que se podrá utilizar 
cualquier tipo de panel de distribución de troncales digitales, así como 
considerando que la NOM- l 52-SCTl-1999 ya no está vigente por lo que se modifica¡ 
la redacción precisando la disposición técnica aplicable, en el siguiente sentido: 

"2. El BOTO o cualquier panel de distribución de troncales digitales será provisto v 
definido por el visitante e instalado en su coubicación. Para garantizar la compatibilidad 
mecánica v eléctrica deberán cumplir con la Disposición Técnica IFT-005-2076, "Interfaz 
digital a redes públicas (interfaz digital a 2048 Kbit/s). En caso de que los conectores 
requieran conectores específicos "especia/es" para realizar las conexiones en el ,BOTO. 
estas serán proporcionados por el Concesionario visitante a su contraparte.,, 

(Énfasis añadido) 

5.20.6 INTERCONEXIÓN LÓGICA 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral A.2 del Anexo A de la Propuesta de CML se señaló para el caso de 
redundancia en la interconexión IP cada una de las partes podrá involucrar uno o 
varios SBC, empleando un enlace físico privado adicional para cada SBC en un 

mismo punto de interconexión. 

En consecuencia, el Instituto requirió a Télnor en términos de trato no discriminatorio 
eliminar el texto "empleando un enlace físico privado adicional para cada SBC 
para un mismo Punto de Interconexión" a fin de otorgar una mayor cantidad de 
opciones técnicas para el interc_ambio de trófico mediante interconexión IP. 

CMI Modificado 

En el Escrito de Respuesta Telnor señaló que la solicitud de eliminación de una parte 
de texto en este apartado "empleando un enlace físico privado adicional para 
cada SBC para un mismo Punto de Interconexión", es contraria al contenido de la 
condición quinta del Acuerd,,o de Condiciones Técnicas Mínimas, la cual señala 
que "/os concesionarios interconectados deberán tener redundancia en los 
enlaces de transmisión que favorezca la continuidad en la prestación del servicio". 

Telnor señala que, con base en lo anterior, no es aceptable.realizar la eliminación 
de texto solicitada. 
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Análisis del CMI Modificádo 

Al respecto, se considera', que el .. Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas 
estable~~ que los enlaces de tra'r;-;misión así como los puertos de acceso 
destinados para la in_terconexión entre co11cesionarios deberán tener-redundancia 
que favorezca la cÓntinuidad en la prestación del servicio. LÓ-redundancia referida 
en este Acuerdo, no señala--una solución específica que deb~- ser implementada -
obligatoriamente_/ Ei'ntre los concesionarios, de redes públicas de 
telecomunicaciones. 

_,,-' 

Es así que, el Instituto observa la exist~ncia de distintos esquemas de redundancia, 
físicos y lógic,os, los cuales plteder;i ·,ser establecidos mediante solucior::ie; que 
involucren dl}erentes rutas de trcinsrrisión, arreglos de equipos de respald~, 

. 1 ' 

configuraciones de balanceo de tráfico, protocolos lógicos para la restauración 
d~-· servicios, entre otros elementos \que 1depénderán dE¡ las/ arquitec;::t_uras 

___ específicas de los concesionarios qu~- se interconectan, por lo que la sol9dón de 
redundancia para-servlcios de interconexión no es única. 

··,,._ \ ... _______ _ 

.. / \ 
\ ·-ºªªº lo anteri-or, los concesionarios interconectados deben poder éi~gir y acordar 

los e~quemas de redunda}1cia que mejor se adapten a la arquifectura d~ sus, 
redes, sus ilí)tereses de tráfico o cualquier aspecto que-consider~n procedente, sin 
limitarlo al establecimiento de un enlace -p_rivado, por- cual los es en su --­
interconexlóri a la red de Telnor podrán definir un esquema de redundancia que 
se apegue a lo establecido en el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas y,,no 
restringirlo únicamente ql estab!ecimiento de on enlace privado adicional por 
cqda SBC para un mismo punto 6e-interconexién. / 

\ .// ', 

/Por lo anterior, se rrodifican los términos señalados pm. Telnor en el siguiente 
$_entido: 

) 

"La interconexión lógica para el interc;ambio de tráfico de interconexión IP se 
establecerá empleando una- topología SBC-SBC me,diante un l}lqdelo peer-to-peer 

..., .,.-- ',, 

privado, esto es mediante el establecimiento 'de enlaces punto a punto entre los 
concesionarios que intercambian tráfico. Sin embargo, en fu~cíón de la necesidad de 
redundanc/a, cada una de las_ pdrtes tendrá libertad de involucrar uno o varios SBC 

·, __ / , .... , ---~--
empleando' un en.lace fisicD privado adici911a.1 para cada SBC para un mismo Punto de 
1 torconex1ón " \ · J ..n ' ,/ .. / 

' __ .,,..,.. ' 

> 
\ '1 , 

1 .•• ,,· 

·~ 

\__ 
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5.20. 7 ACUERDOS TÉCNICOS DE INTERCONEXIÓN PARA SEÑALIZACIÓN IP. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

Respecto al Tema 2 Señalización de la Propuesta de CMI se observó que Telnor 
para el envío de medio prematuro para el tono de llamada normal y de anuncios 
requiere el envío del campo P-Early-Media, de lo cual se le requirió a Telnor señalar 
los encabezados P-Asserted-ldentity y P-Early-Media como opcionales de acuerdo 

a lo establecido en el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas: 

CMI Modificado 

En relación a este requerimiento Telnor modificó la redacción del Tema 2 
señalización del Sub Anexo A.2 de acuerdo a lo siguiente: 

"La recepción de la respuesta PRACK al mensaje l 8x permitirá a la red Terminante el 
envío del medio temprano. 

El método inseguro para el envío de medio temprano 
Utiliza La Respuesta SIP 183 (Progress), incluyendo "SDP", de tal manera que la Red 
originan/e que reciba este mensaje abrirá el canal de audio cuando no exista medio 
temprano la recepción de la respuesta 180 permitirá a la red Originan/e la reproducción 
de tono de llamada normal localmente conforme a la RFC 3960." 

Análisis del CMI Modificado 

Del análisis de la modificación realizada por Telnor se observa,que se propone la 
utilización de cualquiera de los dos métodos planteados, es decir considerando el 
uso del encabezado P-Early-Media, así como el manejo _de la respuesta SIP 183 
para el manejo de medio temprano y la respuesta SIP 180 para fines de 
reproducción del tono de llamada. 

Es así que el CS no está obligado dio utilización del método propuesto por Telnor 
mediante el uso del encabezado P-Early-Media,\lor lo que el CS podrá optar por 
el método de envío prematuro para la reproducción de tono de llamada y 
anuncios que le permita la interoperqbilidad de forma eficiente. 

Por lo que respecta al encabezado P-Asserted-ldentity, este Instituto observa que 
dicho encabezado no se encuentra involucrado en el proceso del establecimiento 
de medio prematuro o para la reproducción del tono de llamada. Al respecto, el 
Acuer'do de Condiciones Técnicas Mínimas establece su uso únicamente para 
asegurar el correcto intercambio del número de A entre concesionarios en el caso 
en el que la red origen solicita ocultar la identidad del usuario que genera la 
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- llamada, en cuyo caso, la utilización del encabezado P-Asserted-ldentity es 
man-datario. Dado lo anterior se modifica e! contenido del Sub Anexo A.2 con el 

--

propósit9 de que el usode dicho enc:_obezado quede descrito en los términos de 
,/ 

lo determinado en el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas, 
1 

Las modificaciones.realizadas no se transcriben pero forman parte del Anex?_ 1 de 
la presente'resolución. 

./ 
/ 

5.20.8 TRANSCODIFICACIÓN. 
/ 

.-Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 
/ -

El Instituto le requirió a Telnor señalar expresamente en el Tema 2 Señalización, 
inciso 2.1 del An'exo A.2 que en 1~ prestÓ~ión del-servicio de tránsito realizará la 
transcodificacióñ necesaria par? permitir la interoperabilidad entre redes que 
utl[!cen diferel'.ite tecnología. 

CMl Modlficado 

----... 

Telnor no realizó manifestaciones y conservó el Tema 2 SeA'alización, ínclso 2.1 del ', 
Anexo A2 en los mismos términos. 

'··,. 

Análisti-del CMI Modificado 

Al respecto, con el fin _de reflejar lo estable~ido en el Acuerdo1'de Condiciones 
Técnicas Mínimas se modifica el inciso 2.1 del Tema 2 del Anexo A2, en los siguientes 

"- términos: 

\ ) 
"Sí la red origen y la red dfis'tin@-están ínterconectadas a la red de tránsito mediante 
tecnologfos diferentes, T~lnor · en su calidad de red de tránsito deberá realizar la 
conversión entre los protocolos de señalización SS7 y SIP, i° fin de permitir la 
interoperabilidad entre ambas redes.,, ' 

5.20.9 CAPACIDAD DE LOS PUERTOS DE ACCESO 
--------- / 

Reque~imiento del Instituto e~ el Acuerdo 
\ 

El Instituto n=?qulrió a Telnor, dado que en el Tema 3 Interconexión del Anexo A.2 no 
se estableé'e la capacidad de los puertos, de acces; asociados a los enlaces-de 

\ transmisión de interconexión agregrn que cada concesiónário proveerá los 
puertos_de acce§o con una ::capg_cidad ql)e sea acorde'a la cqpacidad de los 
enlaces de interconexión a ~fecto de qtorgar certeza sobre dicha.capacidad. 

. \, 
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CMI Modificado 

Telnor no realizó manifestaciones y conservó el Tema 3 lnterconexfón del Anexo A2 
en los mismos términos. 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto, con el fin de reflejar lo establecido en el Acuerdo de Condiciones 
Técnicas Mínimas se modifica el Tema 3 del Anexo A.2, en los siguientes términos: 

Los puertos de acceso que proporcione el Concesionario Solicitado serán de 
capacidades acordes a la capacidad del enlace de transmisión de interconexión 

5.20.10 ÁREA DEL LOCAL DE COUBICACIÓN. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 5.1 del Acuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los términos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar anualmente el instrumento 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así como ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se justifica la existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto había requerido y realizado 
modificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

CMI Modificado 

Telnor no atendió el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del Acuerdo 
referente al inciso 6.1 Coubicación, Tema 6, numeral Al y A.2 del Anexo A al no 
modificar las características de las áreas del local de coubicación de acuerdo al 
CMI 2016. 

Análisis del CMI Modificado 

De lo anterior, a efecto de que las características del área del local de 
coubicación sean acordes a lo establecido en el Acuerdo de Condiciones 
Técnicas Mínimas se modifica el inciso 6.1 Coubicación, numeral Al y A.2 del 
Anexo A en el siguiente sentido: 
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a) Espacio: 

b) Área del local: 

,, __ _ 

Delimita6ión física 
/ . 

_ Tipo 1 (Local): Área de 9 m2 (3x3), con de/imitación de tabla 
roca pudiendo utilizar las paredes existentes. 

· Tipo 2 (Local): Área de 4 m2 (2x2), con delimitación de tabla 
roca pudiendo utilizar las paredes existentes. 

Tipo 3 (Gobinetf?): Ár~; cerrada delimitada por tabla roca 
pudiendo ufflizar paredes existentes, igual o mayor a 20 m2 · 
dependiendo de la disponibilidad de espacio, que tendrá 
la capacidad de almacenar gabinetes cerrados cdm rack 
de 2.l_pulgadas que cumplen el estándar ETSI 300 1 19: 

• Altura: 2200 (mm) / 

• Ancho: 600 (mm)·· 
• Profundidad: 600 (mm) _-

6 unidades de rack sérán reservadas para el PDU (unidad 
de distribución de energía) y el sistema de ventilación. 

Telnor permitirá al Concesionario Solicitante compartir con 
otros Concesionarios que se lo requieran, el gabinete que al 
efecto Telnor le haya proporcionado. En cuyo caso el 
responsable del gabinete seguirá siendo el Concesionario 
Solicitante. ' 

Este tipo de coubicacion aplica únicamente en los puQtos 
de interconexión indicados en el Sub-Anexo A- l. · -\ 

} (Énfasis añadido) 

5.20.11 ENERGÍA ELÉCTRICA. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En· el Tema 6 Coubicaclón, Telnor señaló que en caso de- que el CS requiera 
2apacidad adicional- de corriente directa, alterna o clima deberá 'solicitar 
ampliac::ión y pagar por el consumo excedent~. En consecuencia, el Instituto le 
requiril a Telnor la eliminación de dicho párrafo. ---
/ 

CMI Modificado 
/ / 

\ . \ 
Al respecto, Telnor en el Escrito de Respuesta señaló que las Coubicaciones que 

····-, 

hasta · Bl momento ofrece para Hevar a cabo la interconexión con otros 
concesionarios fueron qiseñadas y cqnsideran úricamente la instalación de 
equipos de transmisión p'or parte del concesionario· que la solicita y por lo tant6' 
tienen un límite máximo de consumo_ de corrien{e eléctrica directa y \alterna 

\ 
definido. Estos equipos de Jransmlsión son necesarios parq que dicho 

i 

,...,.-·· 
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concesion,,ario transporte tráfico hac:ia su red por sus propios medios. El marco 
regulatorio actual permite que ahora el concesionario responsable de la 
coubicación no solo reciba sus servicios de.interconexión sino que además reciba 
enlaces dedicados en su coubicación y, más aún, que pueda compartir su 
coubicaclón con otros concesionarios para que ellos reciban sus servicios de 
interconexión en dichacoubicación. 

Telnor señaló que este incremento.en el tipo y cantidad de servicios obviamEJnte 
hace necesario que el responsable de la coubicación instale más equipos en este 
espacio, lo cual eleva considerablemente la posibilidad de que rebase el consumo 
de alimentación de corriente directa, alterna, razón por la cual se insertó el que se 
ofrece una solución en caso de ocurrir la situación antes expuesta, razón por la 
cual no es factible eliminar dicho párrafo. 

Análisis del eMI Modificado 

Al respecto, se observa que es necesario establecer la cantidad de corriente 
directa y corriente alterna que estará disponible en los espacios de coubicación 
para la alimentación de los equipos de telecomunicaciones que los es instalarán 
en dichas coubicaciones y que, en caso de requerirse una mayor cantidad se 
deberán realizar trabajos a efecto de e0pandir la capacidad y ofrecer la corriente 
adicional que se demanda. De no hacerlo así, cada es tendría que proporcionar 
por anticipado la cantidad de corriente alterna y directa que requerirá en los 
espacios de coubicación así como prever la corriente que en un futuro 
demandará si requiriese alimentar más equipo, lo anterior resulta inoperante ya 
que el es no puede prever la demanda de energía que sus equipos demandarán. 
Por lo anterior, se considera lógico que al construir espacios de coubicación se 
establezca un .valor de corriente directa y alterna con la. quEJ dichos espacios 
contarán. 

Sin embargo, Telnor.en el Tema 6 eoubicaciones del Sub Anexo Al y A.2 del Anexo 

A señala: 

c) Corriente Directa: 

d) Corriente Alterna: 

-48 volts, con lO Amperes y respaldo de 4 horas, en su 

caso se podrá requerir respaldo opcional. 

lO Amperes, incluye 300 luxes de iluminación y dos 
contactos polarizados a 127 volts con respaldo opcional 
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De lo cliJal se observa ambigüedad sobre que los 1 O amperes qe cor~iente alterna 
,incluyen 300 luxes de iluminaciqn\lo que impide conocer con certeza la corriente 
·alterna con Jq que se contará en los espacios de coubicación. / 

Por lo anterior, el Instituto modifica los t,érminos.propuestos por Télnor en el siguiente 
sentido: 

c) Corríente Directa: -.. -48 volts, con 10 Amperes y respaldo de4 horas, en su 
'- caso se podrá requerir respaldo opcíonal. ,, ___ ,·' .,_ .·' 

d) Cor~i~nte Alterna: 10 Amperes con dos contactos polarizados a 127 volts 
con respaldo opcional 

" i 
/ 

Adlcionalmente se señala que el Tema 1 especifica la informadór,1 de los puntos 
de int~-rconexión que Te11nor entregó a los CS cbmo parte d~I Conv~nio por lo que 
se considera que el mismo tiene un carácter meramente informativo, el numeral 

1 1 

2.2 se refiere _9 la forma en qup el Instituto genera-··1é);,s códigos de pú'nt6 de 
señalización nacionales por lo que también se considera de carácter informativo, 
el Temá-:::3 versa sobre el suministro dE1 circuitos y··puertos en el cual se señala el 
procedimient-o de recepción/entrega de los circuitos y puertos. 

/ __ _ 

/ 

Asimismo, el Tema 4señala el procedimient,p para el mantenimiento cuyos temas 
corresponden a aspectos Mcnicos n~cesarios de la interconexión, es así ·¡que se 
considera procedente Id autorizació~· de Íos Temcis-señalados. 

~ l . 

Finalmente, en el TemG..A2 Telnor realizó precisiones sobre la utilización defAnexo 

/ 

/ B eh el caso de la utilización del ,:códec G.729 de lo cual se-\observa que dichas \ 
precisiones únicamente tienen como fin aclarar la utiliztlción de dicho Anexo en/el> 
modelo dé--oferta/contestacióh. No obstante lo anterior, se modifica el texto "si no 
está presente Anexo B se considera que es soportado y la llamada se establecerá 
con el Anexo B activado"ya que si el Anexo no está presente se debería considerar 
que no está soportado por lo que se modifica-en e-1 sentido: si no está presente 
Anexo B se considera que no_es soportado y la llamada se establecerá con el 
Añexo-B desactivado" considera procedente su autorización, / 

\ ---

Asimismo, sá señalan diversas precisiones técnica;1,-como el mecanismo de "keep 
olive"- a'1ravés del encabezado Options y la utilización del códec T.38 para la 
transmisión de F·ax, el formato de las __ d_irecciones URl's, entre otros los cualeS'--son ___ _ 
consistentes con lo establecido en el .Acue~do de Condiciones Técnicas Mínin1as. 

. \ "···, '; ····-.. __ _ 

por lo que-resulta procedente su autorización. · · ' ,/ 
__ / 
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5.21 ANEXO B, PRECIOS Y TARIFAS 

5.21. l TARIFAS DEL AEP. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

Se observó que en el numeral 1.3 del Anexo B de la Propuestb de CMI, Telnor 
estableció que en el momento en el que dejase de tener el carácter de AEP el CS 
se obligaba a negociar de manera inmediata la tarifa de terminación. De lo 
anterior, el Instituto le requirió a Telnor eliminar dicho numeral al considerarse que 
el mismo no daba estricto cumplimiento eón lo señalado en el artículo 1.31 de la 
LFTyR ya que si dicho agente ya no cuenta con carácter de AEP se debe 
determinar si cuenta o no con poder sustancial en el mercado relevante dE! 
terminación de llamadas y mensajes cortos, 

CMI Modificado 

En el Escrito de Respuesta Telnor señaló que no es factible eliminar el párrafo dado 
que· solo en caso de que el Instituto determinara que existe Poder Sustancial 
deberá ajustarse a la rela6ión en ese sentido, por el momento se tiene solamente 
el carácter de AEP y la relación comercial se tiene que considerar bajo ese 
supuesto. 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto se reitera que el artículo 131 de la LFTyR señala que pr,eviamente a 
determinar que un AEP ya no cúenta con dicho carácter deberá determinar si 

' ' 

dicho agente cuenta con poder sústancial, y de ser así el Instituto deberá resolver 
acerca de la tarifa de interconexión aplicable esto es si continúa en el régimen 
asimétrico establecido en el inciso a) del artículo 131 de la LFTyR o si se le fija una 
tarifa asimétrica, por lo tanto la tarifa aplicable no puede sujetarse al régimen de 
negociación entre las partes si no se han.satisfecho los supuestos antes señalados 
por lo que este Instituto elimina el párrafo señalado. 

5.21.2 MEDICIÓN DEL TRÁFICO. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

· Se observó que en el 17Íumeral2 "Contraprestaciones" y el numeral 4 "Medición del 
tráfico intercambiado entre las redes "del Anexo B se señalaban dos redacciones 
distintas sobre la metodología para la medición del tráficóintercambiado entre las 
redes por lo que, o.efecto de otorgar certeza sobre la aplicación de las tarifas por 
los serviciosde interconexión el Instituto le requirió a Telnor homologar la redacción. 

82 



/ 

____ / 

/ 

ift,, 
/ 

li\lSllTUTO FI: Dt:PAL Di 
ff'L.1:COMUhllC/\CIOf\lE'S 

CMI Modificado 

Telnor modificó el numeral 2 "Contraprestaciones" __ ?el An.?XO B de la sigulente 
forma: 

"2, Contraprestaciones por Servicios de Tránsito. 
( __ _.;__) pagará o TELNOR la cantidad de $XXX(X)(XX pesosMN), por minuto por 
concepto de servicios de,·tránsito. Las partes acuerdan que esta tarifa op incluye la 
contraprestación que la tercera Red Local cobre por la terminación conmutada en la 
central de destino del tráfico. Los acuerdos para real/zar esta función de tránsito 
deberán establecerse por las tres partes involucradas. 
Las tarifas mencionados en los numerales 1 y 2 anteriores estarán vigentes durante eJ 
período comprendido entre el 1 de enero de 2016 y el 31 de diciembre de 2016. __ 
Lds contraprestaciones _a que se refieren los numerales 1 y 2 anteriores ya incluyen lqs 
tarifas correspondienf~s a los Servicios dé Puertos de lntercon~xión en "nivel de El. - \ 
En la aplicación de las tarifas indicadas en los numerales 1 y 2 anteriores, se calcularán 
con base en los términos descritos en el numeral 4 del presente anexo "B ". ,,, 

- -,, 

(Enfasis añadido) 

Análisis del CMI Modificado 

De lo anterior se ÓbseNa que la modlflcación realizada por Telnor otorga certeza 
sobre la metodología para la medición de tráfico intercambiado entre las redes, 
al señalar que la misma es la e~tableclda eri el numeral 4 "Medición del tráfico 
Intercambiado entre las redes ,idel Anexo B, por lo que se considera atendido el 
r~querimiento, 

No obstante'Ío anterior. se observa que en el mismo numeral 2 se señala que la 
vigencia de las tarifas será del l de enero de 2016 al 31 de diciembre de 2016, lo 
cual no es preciso por lo que s~ modifica la redacción en el slgJiente sentido: 

"2. Contraprestaciones por Servicios-de Tránsito. 
( ____ J pagará a TELNOR la cantidad de $XXX ()(XXX pesos M.N.), por minuto por 
conc,,epto de servicios de tránsito, Las partes acuerdan que esta tarifa no incluye la 
contraprestación que la tercera Red Local cobre, por la terminación conmutada en la 
central de destino del tráfico. Los acuerdos para realizar esta función de tránsito 
deberán establecerse por las tres partes involucradas. 
Las tarifas mencionadas en los numerales 1 y 2 anteriores estarán vigentes durante el 
período comprendido entre el 1 lde 'enero de-207 7 y el 31 9e diciembre dé"2017. 
Lascontraprestacíones a que se refieren los numerales 1 y 2 anteriores yaJPJcluyen las 
tarifas correspondientes a los Servicios de Puertos de Interconexión en nivel de El, 
En la aplicación de las tarifas indicadas en los numerales 1 y 2 anteriores, se calcularán 
con base en los términos descritos en el numeral 4 del presente anexo "B ", " 

(Énfasis añadido) 

; 

\ 
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5.21.3 SERVICIOS NO CONMUTADOS. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

Se observó que en el Anexo B de la Propuesta de CMI no se consideró la tarifa 
correspondiente al servicio de enlaces de transmisión entre coubicaciones por lo 
que el ln.stituto le requirió a Telnor incorporar dicho servicio, en sus variantes de 
servicios gestionado y no gestionado, de acuerdo a los tipos de capacidad 
ofrecidos, incluyendo lo correspondiente a las estructuras de soporte necesarias, 
lo anterior, al ser dicho servicio prestado por el AEP. 

CMI Modificado 

Telnor agregó el numeral 7.3 al Anexo B, en los siguientes términos: 

"7.3.Por el servicio de enlace de transmisión de interconexión entre coubicaciones 
gestionado, se tienen las siguientes tarifas: 

Por costos de instalación de una sola vez y dependiendo de la velocidad del enlace 
contratado: 

a) Por cada coubicacion y tratándose de un enlace de 1 Gbps: $xxx (xxxxx pesos 
M.N.). 

b) Por cada coubicacion y trotándose de un enlace de 10 Gbps: $xxx (xxxxx pesos 
M.N.) 

c) Despliegue de fibra por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos M.N.) 
d) Construcción de escalerilla por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos M. N.) 

Por gastos de mantenimiento mensuales: 

a) Por cada coubicacion y trotándose de un enlace de 1 Gbps: $xxx (xxxxx pesos 
M.N.). 

b) Por cada coubicacion y tratándose de un enlace1 de 10 Gbps: $xxx (xxxxx pesos 
M.N.) 

c) Escalerilla y fibra por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos M.N.) 

Las tarifas anteriores estarán vigentes del 1 de enero de20l 7 al 31 de diciembre de 207'7 

7.4 Por el se/\1/cio de enlace de transmisión de interconexión entre coubicaclones no 
gestionado, se tienen las siguientes tarifas: 

Por costos de instalación de una sola vez: 

a) Despliegue de fibra por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos M. N.) 
b) Construccion de escalerilla por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos M.N.) 

Por gastos de mantenimiento mensuales: 
a) Escalerilla y fibra por metro lineal: $xxx (xxxx1 pesos M.N) 
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Las tarifas anteriores est9rán vigentes del I de ene,; de :lo 17 al 31 d~ diciembre de 20 l 7 

7.5 ( ____ ) podrá elegir la utilización de enlaces de transmisión entre 
Coubicaciones gestionados o enlaces de transmisión entre Coubicaci"é:,nes no 
·gestionados, mi~mos que deberán ser ofrecidos por Telnor, en términos del Convenio 
marco de Interconexión y aplicando las tarifas estáblecldas en los Numerales 7._,l_y 7.4. 

/ 
/ / 

/ í.a presta_c;_ipn de los seNicios de enlaces de transmisión entre Coubicaciones 
ges~ionados o enlaces de transmisión entre Coubicaciones no gestionados, se rea/ízará 
de conformidad con lo est(:]blecido ed el Convenio Marco de Interconexión y Anexos 
vigentes. firmados entre fas partes, tratánc:J_ose de seNicios de enlaces de transmisión 
entre Coubicaciones no gestionados no será apli<iab/e el numeral 3.2 del Anexo E 
"Galidad" del Convenio Marco de)nterconexión; salvo por lo que hace a los cortes de 
fibra, los cuales se deberán atender con la prioridad 2 del numeral 3.2 computado a 
partir de que se realice el reporte de afectació0,_" 

-Análisis del CMI Modificado / 

D~ lo anterior se observa que Telnor tncluyó el servicio de~hlaces de inter~onexiq~ 
entre cbubicaciones gestionado y no gesttonado así COIT)O los concept9s 
correspondientes a fibra ópticq, escaleriflá y la construcción correspond!ente, por 
lo que se ¡considera atendido el requerimien.to y es procedente su autorización. 

'•. 

- No obstante lo anterior y toda vez que ya se han establecido los parámetros de 
' 1 11 '\.. 

ca!idacf aplicables al ser\Yício de enlaces de ttansmisión de interconexión' entre 
coubicaclones no gestion;do se elimina' el siguiente texto, debido a que ya no ~e 

.----" _ _) 

considera necesario: / 

\ 
··-... "7.5 (-~- ) podrá elegir la utilización de enlaces de transmisión entre 

Coubicáéiones gestionados o enlaces de transmisión entre Coubicaciones no 
gestionados, mismos que c{eberánser ofrecidos por Telnor, en términos del Convenio 
marco de lnterconexi_ón y aplicando las tarifas establecidas en los Numerales 7.3 y 7.4. 

La prestacióh de los se~icios de erijaces de transmisión entre Coubicacíones 
gestionados o enlaces de transmisión entre Coubicaciones no gestionados, se realizará 
de conformidad con lo establecido en el Convenio Marco de interconexión y Anexos 
vigentes firmados entre las partes, 1-ratánooso de WP,1iclos do enloces de tFansmisJón 
entra Goub,icacionos no gostíonados n~-¡;orá aplicable o! numera/ 3.2 do/ Anexo E 
"Calidad" del Convenio .~.4arco de !ntorcdioKión; salvo por lo qJo haca a los cortos do 
fibra, los cua,1os so deberán atender con /a prioridad 2 do/ numera! 3.2, computado a \ 
partir do que se roa/ice el ropotto de afectación 

-,\ - _,, 

/ 

\ 
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5.21.4 COBRO DE PUERTOS DE INTERCONEXIÓN. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En diversos numerales del Anexo B se observó que Telnor considera el pago de 
prestaciones por gastos de instalación y rEJnta mensual correspondientes al servicio 
de puertos de interconexión. 

En consecuencia el Instituto solicitó a Telnor su eliminación de las cláusulas y anexos 
correspondientes-ya que las tarifas de interconexión ya incluyen los puertos de 
interconexión. 

CMI Modificado 

En el Escrito de Respuesta Telnor señaló que, respecto a la solicitud de eliminar la 
cláusula en la que se definen las tarifas de los puertos de interconexión local. es 
preciso aclarar que este servicio se presta en términos de reciprocidad. por lo que 
independientemente de que al día de hoy esté equilibrado. es factible que pueda 
existir diferencia en la infraestructura involucrada y se den de baja o aumentan 
creando un dJferencial. Por lo cual. Telnor no considera aceptable eliminar esta 
tarifa. 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto se señala que en el i::álculo de los costos de interconexión de tráfico 
público conmutado como son originación, terminación y tránsito se debe 
establecer un punto de demarcación a partir del cual se costeará el servicio, por 
,ejemplo de lado del usuario en una red de telecomunicaciones móviles el punto .. 
,de demarcación es el primer punto donde ocurre una concentración de tráfico, 
en el caso de un usuario de telefonía fija el punto de demarcación se ubica en la 
tarjeta del conmutador o en su equivalente en una red NGN ( de sus siglas en inglés 
Next Generation Network) mientras que para un usuario de telefonía móvil se ubicq 
en la tarjeta SIM. 

Del mismo modo se debe de establecer un punto de demarcación en el extremo 
del concesionario que se interconecta y dicho punto de demarcación lo 
constituyen los puertos de interconexión; de este modo dichos puertos resultan 
inherentes a la prestación de los servicios de originación, terminación y tránsito; es 
decir, los puertos de interconexión constituyen un elemento de red necesario para 
la prestación del servicio de originqción, terminación y tránsito, por lo tanto no es 
factible su desagregación como un servic':io independiente. 
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Considerarlo de otra manera ir:DPlicaría incumplir el artículo 131 Inciso a) de la LFTyR 
toda vez-que dicho artículo mandató el no cobro por el tráfico que termine en la 
red del AEP, ya que la desagregación de los elementos de red que. lotervlenep en 
una llamada no debe ser un motivo para.no cvmpll'r_ con dicho artículo. 

,..-- \, \ ,_./ 

\ 

Por lo anterior, a efecto de dar cumpllmle-nto a lo señalado en el artículo 131 incis~ 
a) de la LFTyR no resÓlta procedente realizar el cobro po(- los puertos de 
interconexión, es así que se modifica el CMI eliminando el nJmerah 5.2 

• ·-- _ •• -·· ,1 

"Contrapr?staciones por servicios de puertos de interconexión !_ocal" a efecto de 
reflejar lo a~terior. I, -, 

5.22 ANEXO C. FORMATO DE SOLICITUDES DE SERVICIOS 

Análisi.s del CMI Modificado 
( 

.Respecto al A!J?Xo C se observa que dicho anexo versa sobre el forrr,-ato que se 
utilizará para realizarJa solicltud de servicios, de lo cual se observa que contiene 

~ _____ ,.,. . ·1-...... ·-.. -

los parámetros necesarios para 16 configuraelón y prestación de los s,E~rvicios de 
puertos, e17Jaces de señalización y cou~icaclón. Al respecto, se con;idera que 
dicho formato es r:i_ecesario a efecto de señalcirlos parámetros necesprios para la 
prestación de los servicios por lo ql,Je es proceder,tite su autorización. 

--., / 

5,23 ANEXO D. FORMATO DE FACTURACIÓN. 
/ 

Análisis del CMI Modificado 

Respécto al Anexo,, D, se observa que el mismo versa sobre el formato de 
fa¿t~raclón en el cta1 se establece la información que debe contener la factura 

·-. ·-. 1 ' 

que Telnm proporcionará al CS por los servicios de interconexión proporck:mados. 

,! 

Adicionalmente, dicho Anexo contiene la· metodología para la aclaración de 
:, 

c9nsumos no reconoc:idos (Gbjeclones). __ -
_,,.· 

Cabe mencionar que e(Anexo D se presgnta en los mismos términos del CMI 201 ó 
excepto porque se eliminó el inciso b) Requisitos de desagregación y el inciso c) 
Requisitos de detalle comercial. ./ 

.. _ i ,1 ; ' 

i 

Por lo que respecta al primero, la ·información de reqursftos de desagregación 
resuffa idéntica a la contenida bajo el rubro "Fact_\.Jra impresa"1> por lo que no S~--­

cons'ldera necesaria su repetición. Por lo que hace a los Requlsitos de detalle 
\ / 
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comercial la misma se refiere a lüs requisitos fiscales que marca la ley paro 
compañías emisoras de facturas, por lo que con independencia de que se incluya 
o no en el.CM! Telnor debe dar cumplimiento a la Ley del Impuesto sobre la Renta 
y demás disposiciones que lo regulen por lo que no se considera necesaria su 
inclusión en el Anexo D. 

De lo anterior, se señala que dicho Anexo otorga certeza a los CS sobre el formato 
de conciliación de facturas así como sobre los ccimpos que conforman la factura 
y el significado de los mismos, por lo que se considera procedente su autorización. 

5.24 ANEXO E. CALIDAD. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 5.1 del ;/\cuerdo, el Instituto requirió a Telnor realizar las 
modificaciones necesarias a efecto de que se incorporaran los términos y 
condiciones autorizados en el Acuerdo P/IFT/EXT/241115/167 y establecidos en el 
CMI 2016, toda vez que el propósito de revisar .anualmente el instrumento 
regulatorio es mejorar, o precisar las condiciones, así cómo ajustarse a la evolución 
tecnológica del sector, pero de ninguna forma se justifica la ;existencia de 
retrocesos en la regulación; es así que si el Instituto.había requerido y realizado 
modificaciones que finalmente se reflejaron en el CMI 2016, no se consideraba 
procedente que en una revisión posterior se plantearan términos y condiciones 
menos favorables que los ya autorizados por el Instituto. 

GMI Modificado 

Telnor no atendió el requerimiento realizado en el numeral 5.1 del Acuerdo 
referente a la Cláusula 2.1 toda vez que los plazos de entrega y los plazos para la 
atención de fallas no corresponden a los establecidos en el CMI 201.6. 

Análisis del CMI Modificado 

De lo anterior, a efecto de que los plazos de entrega y los plazos de atención de 
fallas sean consistentes con lo establecido en lós Medidas Fijas se modifica el Anexo 
E,· tas modificaciones señaladas no se transcriben, no obstante forman parte del 
Anexo l del presente documento. 

Respecto del resto del contenido del Anexo E, se sen.ala que en el mismo se 
establecen los pdrámetros de calidad, pronósticos para el suministro de servicios, 
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mantenimier:ito y reparaciones, referentesia div~rsos servicios de interconexión, por 
lo que se considera procedente su autori?ación. 

5.25 ANEX(µ F. FORMATO DE PRONÓSTICOS. \ 

Anólisis del CMI Modíficado 
····,, 

Respecto al Anexo F se observa que dicho anexo versa sobre el formato ql,Je se 
utilizaró para pF~sentar los pronósticos de los servicios que serán requeridos pcir los 
es; por lo que se considera'procedente su autori4ación, cabe mencionar que .' 
dicho Anexo.yttse habb autorizado en el CMI 2016. · · 

5.26 ANEXO G. ANEXO DE LA PRESTACIÓN DEL SER~ICIO MAYORISTA DE 
/ ARRENDAMIENTO DE ENLACES-- DEDICADOS , DE INTERCONEXIÓN LOCALÉS Y 

NACIONALES QUE,CÓNSTITUYE PARTE DEL CONVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN 
ENTRE LAS REDES DE TELÉFÓNOS DE MÉXICO CON LA RED PÚBLICA DE 

/ 

' .. / 

TELECOMUNICACIONES DE ( ) 

5.26. l PLAZO DE ENTR~GA. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

Eh el Anexo G, antes Aneio H se observa que en el mismo ro se establecen los 
/ \ ' .----

plazos de entrega de enlaces de señalización por lo que, a efecto de otorgar 
certeza a los concesionarios se requirió a Telnor incluir los plazos de entrega de 
dicho servicio así como cualquier col)dición o característicq relacionada al mismo 

_ .. - ~ .. 
que sea necesaria a fin de permitir la contratación de dicho servicio, / 

,/ ,, 

CMI Modificado 
/ 

/ Al respecto se señala que Telnor atendió el requerimiento en ___ el siguiente sentido: 

/ Días hábiles 
Enlaces DedicacJos de Interconexión Locales 25 
Enlaces Dedicados de lntercone;cíón Nacionales - 35 
Enlaces de Señalización Locales /"" 25 
Enlaces de Señalización Nacionales 35 

(Énfasis añadido) 

--._\ 

/ 
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Análísis del CMI Modificado 

Si bien Telnor atendió el requerimíento se observa que los plazos no cumplen con 
lo establecido en las Medidas Fijas, por lo que se modifican en el siguiente sentido: 

Días hábiles 
Enlaces Dedicados de Interconexión Locales 75 
Enlaces Dedicados de Interconexión Nacionales 75 
En/acesdeSeñalizaciónlocates ! 75 
Enlaces:de Señalización Nacionales , 75 

(Énfasis añadido) 

Asirnismo, ~elnor realizó una precisión sobre lo prestación del servicio de enldées 
de interconexión la cual consiste en lo siguiente: 

"2.4, 7 ,3 El Concesionario So/ícítante podrá cancelar los servicios solicitados sin cargo 
· alguno, siempre y cuando dicha cancelación se efectúe antes que fe sea notificada la 
fecha de entrega vinculante. En caso de que la canéelación se realice con 

posterioridad al plazo anteriormente señalado, el Concesionario Solicitante bagará a 
Telnor los Gastos de Instalación correspondientes, en términos de lo estipulado en el 
Anexo "B" del convenio.,, 

Se observa que dicha precisión es acorde a la Oferta de Referencia de ~nloces 
Dedicados autorizada por el Instituto, por lo que se considera procedente su 
autoriza~ión. 

5.26.2 CAUSAS IMPUTABLES A 'TERCEROS. 

Requérimiento del Instituto en e! Acuerdo 

En el numeral 2.4.3 Mediclón del cumplimiento de los plazos de entrega del Anexo . 
Gantes Anexo H, se_señala que en situaciones ~e inseguridad que se req~iera el 
apoyo de la fuerza pública se informará mediante una llamada telefónica y/o vio 
correo electrónico al es para hacer de su conocimiento que se detendrá el 
conteo del tiempo de instalación de lo cual de acuerdo a la Medida Decimosexta 
de las Medidas Fijas se requirió al AEP modificar la redacción a efecto de señalar 
qu~,acreditará fehacientemente que solicitó el apoyo de la fuerza pública para 
desplazarse. ' 

CMI Modificado 
. . 

Telnor modificó el numeral 2,4,3 en los siguientes términos: 

90 



-- .. , .... 

......... __ 11\!STlilJTO l'[DFi~AL DE 
fE'Li':COi\llUi\!IC/\CIOf\l:;!; 

• En situaciones de insegurid<Jd en /qs que se re,quiera el apoyo de la fuerza pública para ., 
desplazarse o circular a horas específicas del día, se informará mediante una 1/amadá- " 
telefónica y/o vía correo e!edrónico a7-concesionario Solicitante para hacer de su 
conocimiento que se detendrá el conteo d~I__ tiempo de instalación, y una vez 
restablecidas las condiciones de seguridad se info)mará la reanudación de los trabajos ' 
ofreciendo pruebas fehacientes al Contesionario Solicitante o al Instituto, que justifiquen 
las causas del retraso de que se trate. ,, __ 

(Énfasis añadido),, 

\ .. 

.Análisis del CMI Modificado \ 

Al respecto se señala que la modificación realizada por Telnor es acorde al 
requerimiento señalando que ofrecerá pruebas fehacientes que_ justifiquen las 
causas de retr9so de que se trate por lo que se considera procedente su 
autorización. 

--....... 

5.26.3 PLAZQS DE ENTREGA 

Requerimiento del Instituto en ~I Acuerdo 

En el Anexo E como parte detla Propuesta de CM!, en específico el numeral 2.4.1 
Plazos de ~ntrega se estableció qué-cualquier solicitud de ?3rvicio adicional fuera 
de pronóstico sería entregado en la fecha en que sea acordada por las partes 
bajo esquema fecha compromiso (Due Date). 

/ 

De lo cual, de acuerdo a la ~videncia int~rnacional, una desviació_n con respecto 
a los pronósticos sólo debería' tener efecto en,el cumpHmiento de los tiempos de 
entrega siempr~ y cuando exista una demanda excepcional sot::ire lo 

__ pronosticado, es ~sí que el ln~tituto le requirió a Telnor agregar que en caso de que 
-.. 1 ·._ / 

-- los servicios sollcitados excedan un 20% o más de los pronosticados, los' servicios 
excedentes serían instalados en un plazo definido por ___ mutuo 1 acuerdo bajo-
esquema fecha compromiso. 

CMI Modificado ,1 

'---

__ Al respe~to se observa que Telnor modificó el Anexo_,_G en los 1iguientes términQs: 

"2.4. 1 .4 En caso de que los servicios solicitados excedan un 20% o inás de los 
pronosticados, los Enlaces excedentes serán instalados en un plazo definído por mutuo 
acuerdo balo esquema fecha compromiso (Due Date). Situación que será informada al 

. I \ 

-lnstítuto, iunto con las nuevas fer:;has de entrega. · 

Tratándose de velocidades de E 1 "hasta STM- 1 dicha fecha compromiso no podrá 
exceder de 40 días hábiles para enlaces Íocales y de 50 días hábiles para enlaces entre 
/ocalidaaes; mientras que para velocidades de STM-4 hasta STM-256 y enlaces Ethernet 
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no podrá exceder de 60 días hábiles tanto para enlaces locales como para enlaces 
entre localidades, a menos que se acuerde una fecha distinta con el ( ). " 

(Énfasis añadido) 

Análisis del CMI Modificado 

La modificación del Anexo G anteriormente señalada se co1"1sidera que atiende el 
requerimiento del Instituto no obstante se señala que en el Anexo E Calidad 
también se prestan otros servicios de interconexión como son puertos de 
señalización, puertos de acceso, coubicaciones, entre otros, por lo que se modifica 
en el párrafo inmediato posterior a la tabla 3 del Anexo E en el siguiente sentido: 

"En caso de que los servicios solicitados excedan un 20% o más de los pronosticados, los 

seNicios excedentes serán instalados en Uf) plazo definido por mutuo acuerdo ba;o 
esquema fecho compromiso (Due Date). Situación que será informada al Instituto, iunto 

"- con las nuevos fechas de entrega." 

5.26.4 LIQUIDACIÓN DE PENALIZACIONES. 

Requerimiento del Instituto en el Acuerdo 

En el numeral 2.7.4 Procedimiento de liquidación de penalizaciones de la 
Propuesta de CMI se observa que no se establece como parte del procedimiento 
deliquidación de penalizaciones, el procedimiento de conciliación de las mismas 
así como el periodo dentro del cual se realizará dicho procedimiento, por lo 
anterior el Instituto requirió a Telnor establecer el periodo en el cual se realizaría la 
conciliación de penalizaciones y el plazo para el pago de las mismas. 

CMI Modificado 

Al respecto Telnor no atendió el requerimiento ni realizó pronunciamiento algunp. 
' ' 

Análisis del CMI Modificado 

Al respecto en virtud de que Telnor no atendió el requerimiento ni realizó 
pronunciamiento alguno y debido a que es necesario establecer el periodo dentro 
del cual se realizará el procedimiento de conciliación de penalizaciones se señala 
que el mismo se sujetará a lo establecido en el numeral 4.4. Condiciones de Pago 
del CMI, por lo que se modifica el numeral 2.7.4 en los siguientes términos: 

"Para la liquidación de las penalizaciones, las partes se comprometen a pagar el monto 
de las mismas en términos de lo establecido en el numeral 4.4 del Convenio, o si así lo 
deciden ambas partes será en los tiempos que acuerden y de la forma en que 
convengan. 
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5.26.5 PRdNÓSTICOS. 

Requerimiento del Instituto en el Ac~erdo 
_.,/ 

/ 

Del análisis de IÓ-Propuesta de CMI presentada por Telnor se C)bservó que en 'el 
procedimiento para la entrega de pronósticos una cancelación de ·los servidos 
solicitados una vez que ha habido_ !,Jna ratificación conllevQ a una penalización 
consistente en el pago de los gastos de instalación, al respe6to se solicitó a Telno"r 
eliminar cualquier penalización relacionada a \os pronósticos. / 

Asimismo, la Propuesta g?- CMI señala qué cualqµier solicitud de servicio adicional 
fuera de pronóstico selá entregada en !a fecha en que sea a9ordada pqr las 

1 , . -. -

partes bajo el esquema fecha compromiso, arrespecto se solicltó a Telnor acotar 
dicha fecha qompromiso a un plazo máximo d~ 60 días naturales contados a partir 
de la fecha de la solicltud de servicio. -

CMl Modificado 

-. 
\ \ 

Al respecto Telnor modi-ff~ó el Anexo Gen el siguiente sentipo: 

"2.4.1.4 En caso de que los servicios solicitados excedan -Ün 20% o más de"los 
---- pronosticados, los Enlaces excedentes serán insralados en '--!º plazo definido por mutuo 

acuerdo baio esquema fecha compromiso (Due Date). Situación qué será informada al 
( \ .¡ 

Instituto, junto con las nuevas fechas de entregtJ. 

Tratándose de velocidades de El hasta STM-1 dicha te6ha compromiso no podrÓ 
exceder de 40 días hábiles para enlaces loca/es y de 50 días hábiles para enlaces entre 
localidades: mientras que para velocidades de STM-4 hasta STM-256 v enlaces Ethernet 
no oodrá exceder.de 60 díós hábiles tanto para enlaces focales como para enlaces 
entre localidades, a menos que se acuerde una fecha distinta.con el ( r 

(Énfasis añadido) 

Análísis del CMI Modificadq,. 
\ 

1 

De\Snd-revisión de la experiencia internacional se obs?rva que en la prestación de 
servicios mayoristas los plazos d~ entrega de los s~(vicios están vinc;ulados a,'lo 
pres-enta9i.ón.de pronósticos de demanda por pd'rte"ae los cs. 

\ : 

\Esto es así debido a que, se suelen garantizar lo_s plazos de entrega previstos dentro 
... / ---

de un margen de-variabilidad entre la capacidad prevista v_,la efeqtiv_a; puesto __ 
que la utilldad de los pronó~tlcos es el correcto dimensionamiento de ·1as redes. 
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A efecto de mantener los incentivos sobre la presentación de pronósticos 
acertados es común en la experiencia internacional la aplicación de penalidades 
por ejemplo, en España, Telefónica utiliza los pronósticos de demanda presentados 
pG>r los es para dimensionar la capacidad de su red, En el caso de que existan 
solicitudes que · no se encuentren incluidas en las previsiones comunicadas o, 
estando comunicadas superen en ambos casos en un 20% las previsiones totales 
de capacidad comunicadas por el es, los tiempos de provisión podrían ser 
superiores en el caso que el conjunto de solicitudes de los es supere lo previsto, En 
el·- caso que las solicitudes efectivas de capacidad fueran inferiores a las 
solicitadas, se le aplicará al es una penalización por 'la diferencia entre la 
capacidad solicitada y la.efectiva, 

Por lo tanto, la penalización establecida en la Propuesta de CMI en cuanto a cubrir 
los gastos de instalación en caso de que la cancelación del servicio se realice de 
forma posterior a la entrega de la fecha vinculante se considera adecuada, pues 
otorga a los es incentivos a realizar pronósticos más precisos, 

De lo anterior, por lo que hace a la penalización referente a cubrir los gastos de 
instalación del Anexo G se mantiene en los términos presentados por Telnor, 

De la misma forma se observa que Telnor no atendió el requerimiento del Instituto 
señalado en él numeral 5.1 del Acuerdo, 

Las diferencias fundamentales respecto del eMI 2016 consisten en los plazos de 
entrega de los enlaces de interconexión y los plazos para la atención de fallas, por 
lo que se mocjifica el Anexo l a efecto de que dichos parámetros sean consistentes 
con lo establecido en las Medidas Fijas, 

Las modificaciones señaladas no se transcriben, no obstante forman parte del 
Anexo l del presente documento, 

SEXTO.- Obligaciones a los integrantes del Agente Económico Preponderonte,- De 
acuerdo a lo establecido .en la Resolución AEP, las medidas impuestCJs son de 
carácter obligatorio para todos los integrantes .dél Agente Éconómico 
Preponderante. 

En dicha Resolución, el Instituto dispuso lo siguiente: 

"Por cuanto hace a AMX, Grupo Corso y Grupo -,ribursa, si bien dichos agentes no 
constituyen los titulares de las concesiones que permiten la prestación de los servicios de 
te!ecomunicacíones en el sector, los mismos guardan una íntima relación con Telnor, 
T e/nor y Te/ce/ (tal como se consideró líneas arriba), por lo que serán destinatarios de las 
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obligaciones establecidas en esto resolución, en la 'medido en que tengan alguna 
injerencia directa o indirecta en /a utilización o control de la infraestructura, la prestación 
de los servicios y la utilización o control de los insumos relacionados con la prestación de 
los servicfos, toles como los conten¡c;Jos audiovisuales. 

Respeito a la infraestructura pasiva y activa, la prestación de los servicios y los insumos 
. correspondientes, dichas empresas estarán obÍígados a hacer ·ael conocimiento de 
· _ .todas sus fliiales y subsidiarias, así reconocidas ante la BMV, la SEC, así como cualquier 

otra entidad bursátil del mundo, las ob/ígac/ones que gravan alGEAM_en su calidad de 
Agente Económico Preponderante en el sector de telecomunlcacion_~s. 

Lo anterior con lqtinalidad de q(Je hagan extensivos dichas obligaciones emitiendo las 
directrices y lif]eamientos que sean necesarios para tales efectos. Asimismo, deberán 
implementar un sistema de control y vigilancia para que las medidas impuestas por este 

, Instituto sean ap/ícadas en los términos previstos en esta resolución. º 

En este sentido, si bien América Móvil, S.A.B. de C.V., Grupo __ Cars<?: S.A.B. ge C.V. y 
Grupo Financiero lnbursó, S.A.B. de C.V., no son los titulares de lastonceslones que-­
permiten la prestación de lbs servicios de telecomunicaciones en el sector, los 
mismos guardan una íntima relación con Teléfonos de México, S.A.B. de C.V., 
·Teléfonos deÍ Noroeste,-S.A. de C.V. y Radiomóvil Dipsa, S.A. de C.V., por lo que 
serán destinatarios de las obligaciones impuestas a los integrant~s del Agente 
Económico Preponderante, en la mé-dida en que tengan alguna injerencia dir~cta 

1 

o Indirecta en la uti'lización 9 control de 10 Infraestructura, la pres-taclón de los 
-· ... __ 

--servicios y la utilización o control de los insumos relacionados con la prestación de 
los serv'icios. 

/ 

Por otro lado, en términos de lo establecido por la Medida UNDÉCIMA del Anexo 1 
y DUODÉCIMA del Anexo 2 de la Resolución AEP, el Agente E9on9_mico 
Preponderante, deberá presen_tar para aprobación de este Instituto su Propuesta 
de Convenio Marco de Interconexión. · - ·- ·, 

"--

Asimismo, dichas Medidas disponen que en caso de que los integrantes del Agente 
Económico Preponderanté no sometan a consideración del Instituto los Convenios 
Marco de Interconexión dentrc(de los plazos señalados o no publtque las mismas 
a~tOrizadas por el Instituto en el plazo establecido, ~I Instituto emitirá las reglas 
conforme a las cuales\deberán prestarse los servicios de interconexión./ 

En virtud de lo anterior, y pl no haber presentado América Móvil, S.A.B. de C.V., 
Grupo Corso, S.A.B. de C.V. y Grupo Financiero lnbursa, S.A.B. de C.V., como 

___ Integrantes del AEP sus respectivas i.. propuestas de Convenios Marco de 
lnt-erconexión, este Instituto considera procedente determinar las reglas conforme 
a las cuales dichas empresas deberán prestar los servicios objeto de la presente 
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Resolución, siendo éstas las mismas reglas establecidas para las empresas que 
deberán prestar los servicios (de conformidad con el respectivo convenio), en los 
mismos términos y condiciones en los que se aprueba el convenio respectivo. 

El AEP está obligado a hacer del conocimiento de todas sus filiales y subsidiarias, 
así reconocidas ante la Bolsa [vlexicana de Valores, la Securities Clnd Exchange 
Commlssion de los Estados Unidos de Norte América, así como cualquier·otra 
entidad bursátil del mundo, los Convenios Marco de Interconexión con la finalidad 
de que se hagan extensivas a dichas entidades. 

Adicionalmente, de conformidad con la Resolución de AEP, las Medidas así como 
el Convenio Marco de Interconexión aprobado en la preserite Resolución serán 
obligatorias a las personas que sean causahabientes o cesionarios de derechos o 
que resulten de reestructuras corporativas o moditicacionés accionarias derivadas 
de concentraciones de cualquier tipo a agentes vinculados con los integrantes del 
Agente Económico Preponderante. 

SÉPTIMO.- Obligatoriedad del Convenio Marco de Interconexión. El presente 
Convenio Marco de Interconexión constituye el conjunto de términos y 
condiciones que Telnor deberá ofrecer a los CS, mismos que deberán 
materializarse a través del mismo convenio. Lo anterior, sin perjuicio de que las 
partes puedan negociar términos y condiciones distintos--e los contenidos en el 
Convenio Marco de Interconexión. 

En ese sentido, conforme a la legislación y normatividad aplicable, las partes 
podrán negociar las tarifas correspondientes, o bien acudir.al Instituto para que en 
ejercicio de sus atribuciones sean determinadas. 

De esta tormo, Telnor se encuentra obligado a proporcionar los servicios en los 
términos ofrecidos, a partir de la suscripción del convenio correspondiente, sin 
menoscabo de la facultad del.Jnstituto de resolver los desacuerdos que se susciten 
entre las partes sobre la prestación de los servicios materia del Convenio Marco de 

1 nterconexión. 

Por lo antes expuesto y con fundamento en'los artículos 60., apartado B, fracción 
11 y 28, párrafos décimo quinto y décimo sexto de la Constitución Política.de los 
Estados Unidos Mexicanos: Transitorio Trigésimo Quinto del "Decreto por el que se 
expiden la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión, y la Ley del Sistema 
Público de Radiodifusión del Estado Mexicano; y se reforman, adicionan y derogan 
diversas disposiciones, en materia de telecomunica.ciones y radiodifusión" 
publicado en el Diario Oficial de la Federación el 14 de julio de 2014; l, 2, 6, tracción 
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IV, 7, 15, fracción XVIII y 177 fracción VIII de la Ley Fede(;1 de Telecomunicaciones 
y Radiodifusión; ___ 35, fracción 1, 36, 38 y 39 de la Ley Federal de Procedimiento 
Administrativo; l, 4, fracción 1, 6, fracciones 1, VI y XXXVIII del Estatuto Orgánico del 

,, Instituto Federal de Telecomunicaciones; la, 1?ESOLUCIÓN MEDIANTE LA CUAL EL 
PLENO DEÓNSTITUTO FEDERAL DE TELECOMUNICACIONES DÉTERM/NA AL GRUPO DE 
INTERÉS ECONÓMICO DEL QUE ,FORMAN PARTE AMÉRICA MÓVIL S.AB. DE C. V., 
TELÉFONOS DE MÉXICO, S.A. B. '[>f C. V., TELÉFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C. V., 
RADIOMÓVIL DIPSA, S.A.[?_._ DE C. V., GRUPO CARSO, S.A.B. DE C. V., Y --GRUPO 
FINANCIERO INBURSA, S.A.B. DE C. V., COMO AGENTE ECONÓMICO 
PREPONDERANTE EN EL SECTOR DE TELECOMUNICACIONES Y LE IMPONE LAS 
MEDIQAS NECESA_RIAS PARA EVITAR QUE SE AFECTE LA COMPETENCIA Y LA LIBRE 
CONCURRENCIA", aprobada mediante Acuerdo P/IFT/EXJ/060314/76, y el Anexo--2 
denominado ''MEDIDAS RELACIONADAS CONJNFORMACIÓN, 'OFERTA Y CA~IDAD i 

DE SERVICIOS, ACUERDOS EN EXCLUSlVA,: f1MITACIONES AL USO DE EQUIPÓS 
TERMINALES ENTRE REDES, REGULACIÓN ASIMÉTRICA EN TARIFAS E}NFRAESTRUCTURA 
EJE RED,' INCLUYENDO LA DESAGREGACIÓN DE sus ELEMENTOS ESENCIA.LES Y, EN su 
CAso: LA SEPARACIÓN CONTABLE, FUNCIONAL o' ESTRUCTURAL AL AGENTE 
ECONÓMICO PREPONDERANTE, EN LOS $ERYICIOS Df-- TELECOMUNICACIONES 
FIJAS", el Pleno del Instituto Federal de Telecomunicaciones emite los siguientes: 

___ RESOLUTIVOS 
/ 

PRIMERO,:- Se m,ddifica en sus términos y condiciones el Convenio Marco de 
--lnteréónexión presentado por Teléfonos del Noroeste, S.A. ae C.V., como parte,del 

Agente Económico Prep~nderante --de conformidad cor\ lo señalado en el 
1 

Considerando QUINTO de la presélílte Resolución. 
\_ 

-SEGUNDO.- Se autoriza el C9_nvenio Marco de lnt~rconexión presentado por 
Teléfonos del Noroeste, S,A. de. C.V., como/parte-,,del Agente Económico 
Preponderante en términos del An~xo I qu·e se adjunt9 a la pr~sente Reso!ucióny 
que forma parte integral de la misma. 

TERCERO.- La autorización oforgada en el presente acto es sln perjuicio de la 
facultad del Instituto Federal de Telecomunicaciones para determinar-las tarifas 
aplicables a los servicios de interconexión establec_ida en la Medida Trigésima 
Sexta y Trigésima Octava de-·las "MEDIDAS RELACIONADAS CO{)I INFrORMACIÓN, 

/ OFERTA Y CALIDAD DE SERVICIOS, ACUERDOS EN EXCLUSIVA, UMITACIONES AL USO 
DE EQUIPOS TERMINALES ENTRE REDES, \REGULACté;,}.¡_ ASIMÉTRICA EN TARIFAS E 
INFRAESTRUCTURA Qf-RED, INCLUYENDO 'LA DE$AGREGACIÓN DE s-us ELEMENTOS 
ESENCIALES Y, EN SU CASO, LA SEPARACIÓN CONTABLE, FUNCIONAL O 
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ESTRUCTURAL AL AGENTE ECONÓMICO PREPONDERANTE, EN LOS SERVICIOS DE 

TELECOMUNICACIONES FIJOS'', 

CUARTO.- El Instituto Federal de Telecomunicaciones, dE, oficio o a petición de los 

, solicitantes interesados en los servicios, podrá modificar los parámetros e 
indicadores previstos en el Convenio Marco de Interconexión, previo a su siguiente 

revisión, cuando se acredite que estos constituyen una restricción innecesaria para 

el acceso a los servicios del convenio en condiciones de competencia. 

QUINTO.-se,ordena a Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V., como parte del Agente 

Económico Preponderante publicar en su sitio de Internet y dar aviso de la emisión 

del Convenio Marco de Interconexión en_dos diarios de circulación nacional a más 

tardar el 30 de noviembre de 2016. 

SEXTO.- América Móvil, S.AB, de C.V., Grupo Corso, S.AB. de C.V. y Grupo 

Financiero lnbursa, S.AB. ,de C.V., deberán otorgar los servicios del Convenio 

Marco de Interconexión, en los mismos términos y conc;Jiciones en los que se 
aprueba el Convenio Marco de Interconexión en el Resolutivo SEGUNDO 

inmediato anterior y sujetarse a los términos y condiciones .establecidos en el 
Considerando SEXTO de la presente Resolución. 

SÉPTIMO.- Las medidas impuestas mediante la "RESOLUCIÓN MEDIANTE LA CUAL EL 

PLENO DEL INSTITUTO FEDERAL DE TELECOMUNICACIONES DETERMINA AL GRUPO DE 

INTERÉS ECONÓMICO DEL QUE FORMAN PARTE AMÉRICA MÓVIL, S.A.B. DE C. V., 
TELÉFONOS DE MEXICO, S.A.B. DE C. V., TELÉFONOS DEL NOROESTE S.A. DE C. V., 

RADIOMÓVIL DIPSA. S.A.B. DE C. V., GRUPO. CARSO, S,A.B, DE C. V., Y GRUPO 

FINANCIERO INBURSA, S,A.B. DE C. V., COMO AGENTE ECONÓMICO 

PREPONDERANTE EN EL SECTOR DE TELECOMUNICACIONES Y LE IMPONE LAS 

MEDIDAS NECESARIAS PARA EVITAR QUE SE AFECTE LA COMPETENCIA Y LA LIBRE 

CONCURREN(;IA" así como el Convenio Marco de Interconexión autorizado en el 

Resolutivo SEGUNDO de la presente Resolución, serán obligatorias a los miembros 

que formen parte del Agente Económico Preponderante, así como a las personas 
que sean sus causahabientes o cesionarios de sus derechos o que resulten de 

reestructuras corporativas o modificaciones accionarias derivadas de 

concentraciories de cualquier tipo a agentes vinculados con el Agente 
Económico Preponderante, para lo cual deberán disponer los términos y 

condiciones necesarios para ello, a satisfacción del Instituto Federal de 

Telecomunicaciones, esta prevención deberá aparecer en los documentos, 
acuerdos o combinaciones en que se contengan las condiciones de cualquier 

transacción. 
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OCTAVO.- Notifíquese personalmente _a Teléfonos del Noroeste, S.A. de -C.V., 

América Móvll, iS.AB. de C.V., Grupo Corso. S.A.B. ·pe C.V. y Grupo Financiero 
lnbursa, S.AB. de C.V. 

/" . \ .. ·----·, ~:es.-wm•-·"·-""""""·'--··'··'-- ,. 

Gabriel ~swaldo Contreras Saldívar 
Con1fsionado Presidente ---

(\~' 
! \\i '¡ "-,\ 1\ . \ ,,i\ '¡\":, 

Ernesto Eát\~clp _González .{nJd(, 
~ 

'María Elena Estavillo Flores 
Comision~da 

\ 

/,' ;;;=·---~---- : . _.,.f~- : 
<;¿~/ ·-

Ado.lfo Cuevas Teja 
Comisionado 

/ 

., .... __ 

/ 

/ 

. ___ _.,.. ./',#-#¡p· 

,,,,./ Adriana Soña Labardini lnzunza 
Comisionada 

ll I ;/ ¡ ~,-".7 .b ' fl/ JI}~ ·-" , ' tl/$1,,,-"···· I 

~ari~~n Fr~ow Rangel 
Comisionado ·,,. __ 

I ¿_. 

r Juárez Mojica 
Comisionado 

La presente Resolución fue aprobado por el Pleno deI·1nstituto Federal de Telecomunicaciones en su XX Sesión Extraordinaria 
-·celebrada.el 24 de noviembre de 2016, por unanimidad de votos de'ios Comisionados Gabriel Oswaldo Contreras Saldívar, Ernesto 

Estrada Gonz:ólez. Adrlana Soña Labordini lnzunza, María Elena EstaviUo Flores, Mmlo Germán Fromow Rangel, Adolfo Cuevas Teja 
y Javier juórez MoJlca; con fundamento en los párrafos vigi:¡simo, fracclonei I y 111;, y vigésimo prtmE)_ro, del artículo 28 de la 
Constitución Político de los Estados Unidos Mexicanos; artículos l', 16 y 45 de la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión; 
así como en los artículos l, 7. 8 y 12 del Estatuto Orgánico del Instituto Federal.de Telecomunicaciones, mediante Acuerao 
P/IFT /EXT /241116/41. 
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CONVENIO--MARCO DE INTERCONEXIÓN QUE CELEBRÁN, POR UNA PARTE, TELÉFONOS-. 
DEL NOROESTE. S.A. DE C.V., EN LO SUCESIVO °TELNOR'1, REPRESENTADAEN ESTE ACTO 
POR EL SE_ÑOR LICENCIADO FRANCISCO JAVIER·· ISLAS MANCERA, Y, POR LA OTAA.\ ( 
____ ), EN LO SUCESIVO "( ___ )I!, REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR EL 
SEÑOR--~ DE ACUERDO CON LAS SIGUIENTES DECLARACIONES Y CLÁUSULAS: 

DE~LARACIONES 

l. Declara Telnor, por medio 9e su Representante Legal: 

a) 

' i / 
/ ;-·· . .--~··· 

Ser una sociedad anónima de capital variable, debidamente constituida de 
acúerdo a las leyes mexicanas, mediante escritura pública ñúnero 71,753 
ot9rgada el 21 de febrero de 1978, ante la fe del Licenciado Gracianb Contreras 
Sóbvedra, Notario Público número 54 del Distrito Federal, ahora Ciudad de 
México, e inscrita en el Registro Público de C~mercio de la ciudad de Tijuana, 
Baja California, bajo la partida nú111ero·]O,913, a foja 82 del Tomo Prlmero, 
Primero Auxilrtfr de comercio. · 

b) Tener Título de Concesión de-·Réd Pública de Telecomunícacíones·vigente 
otorgado por el Gobierno Federal. Copió del Título de Concesión de Telnor 
completa con todos sus anexos y modificaciones a la fecha se acompaña al 

'presente Conven10 como Apéndice 1 "AH; 

c) 

d) 

é) 

Que su representante legal cuenta con las facultades suficientes para obligar a 
su representada en los términos del presente Convenio, tal y corno lo acredita __ 

_ con copia certificada de la escritura.pública número_32,542, otorgada el 15 de -
'Junio de 1989, ante la fe del Llcenciado Eduardo lllades Moreno, Notario Público 
número 6 de la ciudad de Tljuana, Baja California. 

Que conforme a la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radi"odifusión y demás 
disposiciones legales,· reglamentarias y administrativas aplicables desea 
interconectar su Red Pública de Telecomunicaciones con la Red Pública de 
Telecomunícaciones de ( ____ ) (en adelante la "Red de ( ____ )'1), y 

i 

Que no se encuentra limitado ·pqr 0isposició.n judicial, legal, administrativa o 
contractual ,alguna para la celebración del presente Convenio, por lo que no 
se requiere de acto_posterior algur¡io a la celebración del mismo para que Telnor 
se encuentre·obligado eril sus términos. 

-

11. Declara ( ____ ), por medio de su Representante Legal:· 

a) Ser una sociedad anónima mexicana, constituida conforme a las leyes de los 
Estados Unidos Mexicanos; mediante escritura pública núm-ero __ de fecha_ 
'de_ de_, otorgada ante lq,fe del Licenciadp ___, Notario Público número_ 

/-
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de la Ciudad de __ _, misma que se encuentra inscrita. en el Registro Público 
de Comercio de la Ciudad de _____ _, númeto _, de la sección 
comercio, volumen _, Libro_ de fecha _de_ de __ . ' 

b) Tener Título de Conceslón (de Red Pública de Telecomunicaciones o Únlca para 
prestar Servicios Públicos de Telecomunicaciones) vigente otorgado por el 

Se agrega copia del TTtulo de Concesión de ( 
____ ) completa con todos sus anexos y modificaciones a la fecha se 
,acompaña al presente Convenio como Apéndice 1 "B; 

c) Que su'representante legbl cuenta con las facultades suficientes para obligar a 
su representada-en los términos del presente Convenio, tal y como lo acredita 
con copia certificada de la Escritura Pública número _ de fecha _ de __ de 
20_, otorgada ante la fe del Licenciado ___, Notario Público número _ del 
Municipio de --~ mismo que se encuentra inscrita en el Registro Público d\3 
Comercio de·___, _, una copia certificada ,,del mismo se adjunta al presente 

· documento como Apéndice 11 "B''; 

d) Que conforme a la Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión, y demás 
dispósiciones legales, reglamentarias y administrativas aplicables desea · 
interconectar la Red de ( ____ ) con la Red de Telnor y, 

e) Que no se encuentra limitado por disposición judicial, legal, administrativa o 
contractual alguna para la celebrc:ición 9el presente Convenio, por lo que no 
se requlere _ de acto posterior alguno a la celebración del mismo para que el 
Concesionario se encuentre obligado en ,sus términos. 

/ 

111. Las Partes declaran y __ convienen: 

a) Que las Partes han convenido todas y cada una de las cláU$Ulas contenidas en 
el presente Convenio, así como los Anexos del mismo a la fechb, bajo los 
términos y condiclones en ellos establecidos, 

b) Las Partes convienen y acepfan que las definiciones de los términos aplicables 
en el presente Convenio y sus Anexos, quedarán sujetos al significado que se 
defin'a en el propio Convento y sus Anexos, Independientemente de que se 
empleen en singular o plural, salvo que de manera específica se les atribuya un 
signíflcado distinto. 

·e) Que es su deseo que a partir de la firma del presJnte convenio, la relación 
contractual entre las partes se rlja conforme a los términos y condiciones de 
interconexión del presente instrumento y sus anexos. Eri consecuencia, las partes 
acuerdan dar por terminados, para todos los efectos legales a que haya lugar, 
los convenios de interconexión celebrados el de de de lnterconexión 
local, _de_ de __ de interconexión de larga distancia y celebrar el presente 

' Convenio por virtud dE:71 cual se establecen los términos y condiciones de 
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11\lSTlflJTO FEDERAL DE 
iT:IF:COIVIUN!(:1\CIONféS 

Interconexión entre· la Red de ( ') con la Red·de Telnor, por lo que 
están de acuerdo con QUE? el presente Convenio se rija por las Declaraciones 
precedentes y por las siguientes: 

---- ,/ ... 

CLÁIJSU LAS 

CLÁUSULA PRIMERA. 
..._ __ _ 

DEFINICIONES. Las Partes aceptan y convienen que en este Convenio y para "todos los 
fines y efectos del mismo, los términos que a continuación se listan; independ1entemente 
de ~ue se empleen en singular o plural, tendrán la definición y significado que enseguida 
se establece, salvo que de manera específica se les atribuya,.un significado ·distinto:--

Acuerdos 
Técnicos 

NIR --- \,. 

Caso Fortuito o 
Fuerza Mayor 

,1 

Cobranza 

"'-·-

Concesionario 

· Conducción de 
Tráfico 

, 

Los parámetros de operación, especificaciones y 
características técnicas de los Servicios de Interconexión, 
inéÍuyendo cualquier modificación que al respecto 
acuerden las Partes expresamente y por escrito, las 
cuales se contendrán en el Anexo 11A'1• 

Combinación de dígitos que identifica a ( uno o más 
/ grupos de centrales dé servicio local 

Cualquier circunstancia que no pueda ser controladó 
por las Partes, incluy~ndo sin limitar, iri"i::endlos, 
inundaciones, _ huracanes, t~rremotos, accidentes, 
hu~lgas, motines, explosiones, actos de gobierno, guerra,, 
insurrección, embargo, disturbios, etc., por las cuales; se' 
encuentren impos1bilitadas para realizar sus obligaciones 
contraídas en el convenio. !/ -- -

ConjLJnto de. actividades necesgrias para efectuar el 
cobro ·por los servicios prestados. Estas actividades 
comprenden, ·entre otras, el despacho de la factura, la 
recaudación de la contrapresfación de los servicios 
pmstados y el pago correspondiente a los 
Concesionarios que hayan participq_do en la prestación 
del servicio. \._ 

Persona ñsica o moral titular _ de una concesión de las 
prévistas en la ley. . . 

/ 

Servicio por medio de la cual un Concesionario conduce 
señales de Te'lecomunlcaciones ff través de su Red 
Pública de Telecomunicaciones ya sea que éstas hayan 
sido originadas o se vayan a terminar en la misma, o bien 
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Convenio 

Coubicación 

Enlaces Dedicados 
de Interconexión 

Enlace de Transmisión 
de Interconexión 
entre Coubicaclones. 

Información 
Confidencial 

que su origen y terminación corresponda a otras Redes 
Públicas de Telecomunicaciones a las cuales ofrezca el 
Servicio de Tránsito, incluye llamadas. 

El presente documento, con sus respectivos anexos, que 
contiene el acuerdo de voluntades suscrito entre Telnor 
y ( ____ ) . por virtud del cual las Partes establecen 
los términos y condiciones que regirán la prestación de 
los Servicios de Interconexión entre la Red de Telnor y la 
Red de ( ____ ),así como la lnteroperabilidad de 
las mismas, de conformidad con la Ley, y demás 
disposiciones aplicables. 

Servicio de Interconexión para la colocación de equipos 
y dispositivos de la ,Red Pública de Telecomunicaciones 
de un Concesionario, necesarios para la 
lnteróperabilidad y la provisión de otros Servicios de 
Interconexión de una Red Pública de 
Telecomunicaciones con otra, mediante su ubicación en 
los, espacios físicos en la Instalación del Concesionario 
coh el que se lleve a cabo la Interconexión, mismo que 
incluye el suministro de energía, medidas de seguridad, 
aire acondicionado, y demás facilidades necesarias 
para su adecuada operación, así como el acceso a los 
espacios físicos mencionad(::)s. 

Servicio de arrendamiento de líneas o circuitos de 
transmisión dedicados, para el transporte de señales 
digitales, que se proporcionan a otros concesionarios de 
redes públicas de telecomunicaciones, al amparo de 
convenios de interconexión, entregado a través de 
cualquier medio de transmisión, excepto satélite, dentro 
del área de cobertura concesionada a Telnor donde 
existan puntos dÉ> interconexión. 

Servicio de Interconexión que consiste en el 
establecimiento de medios enlaces de transmisión físicos 
de cualquier tecnología, a través de los cuales se 
establece la interconexión entre redes públicas de 
telecomunicaciones distintas a Telnor, para el 
intercambio de Tráfico Público Conmutado entre sus 
coubicaciones localizadas en un mismo PDIC de Telnor. 

Toda información escrita, oral, gráfica o contenida en 
medios escritos, electrónicos o electromagnéticos que se 
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__ ,,. 

/ 

\ 

Instituto,____ \ 

Interconexión 

,/ 

Interconexión 
Cruzada: 

/ 

lnteroperabilidad 

-- ..... 

encuen¡tre identificada o caracterizada por las Partes o 
cualquiera /de sus filiales como confidencial, la qL!e 
incluye, de manera enunciativa mas .,ho llmitativa, 
información técnica, financiera y comerclal relMlva a 
nombres de cTíentes o socios poten.ciales, propuestas de 
negocios, estrategias de --negocios, estructura 
organizaciooal, compos1c1on corporativa, reportes, 
planes, proyecciones de mercado, datos y .cualquier 
otra información industrial, junto con fórmul9s, 
mecanismos, patrones, métodos, técnicas, procesos de 
análisis, marcas registradas o ,no registradas, nombres 
comerciales, documentos de trabajo, compilaciónes, 
comparaciones, estudios , y cualquier otra 
dpcumentación pr~parada y cbnservada con carácter 
confidencial por las 'Partes o cualquiera de st:Js filiales. 

··-....., 

El lnsfüuto Federal de Telecomunicaciones . .--

Conexión ñsica o virtual, lógica y funcional entre Redes 
Públicas de ,i Telecomunicaciones que permite la 
conducción de Tráfico Público Conmutado entre dichas 
redes y/o entre servicios de \telecomunicaciones' 
prestados a través de las mismas, de manera que los 
Usuarios -de una de las Redes Públicas ._-- de 
Telecomunicaciones puedan conectarse e intercambiar 
Tráfico con los" Usuarips de otrq- Red Pública de 
Telecomunicaciones y viceversa, 1o bien permite a los 
usuarios de una red pública de telecomunicaciones la 
utilización de servicios de telecomunicaciones provistos 
por o a través de otra red públíca de 
telecomunicqciones. ·-

Interconexión directa realizadaéntre concesionarios que 
tienen presencia y/ o espacios de coubicación :'én el 
mismo punto de interconexión, Par~ lo cual el propietario 
de las instalaciones proveerá los enlaces de transmisión 
de interconexión entre coubicaciones( del tipo 
gestionado o no gestiona_29. 

Características técnicas de las Redes Públicas ·de 
Telecomunicaciones, sistemas y equipos de 
telecomunicaciones/ integrados a éstas que permiten la . 
interconexión efectiva, por medio de las cuales se ·-. 
asegura lo prov1s1on de un-- servicio de 
telecomunicaciones específico de una manera ---
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Ley 

México 

Numeración 

Originación de 
Tráfico 

Parte Prestadora 

Plan de Numeración 

Plan de Señalización 

Puerto de Acceso 

Puerto de 
señalización 

Punto de 
Interconexión 

PDIC 

Punto de 
Transferencia de 
Señalización 

Red Pública de 
Telecomunicaciones 

consistente y predecible, en términos de la entrega 
funcional de servicios entrsi redes. 

La Ley Federal de Telecomunicaciones y Radiodifusión 

Los Estados Unidos Mexicanos. 

Conjunto estructurado. de combinaciones de dígitos 
decimales que permiten identificar unívocamente a 
cada línea telefónica, servicio especial o destino en una 
red d conjunto de redes.de telecomunicaciones, de 
acuerdo con el Plan de Numeración. 

Función que comprende la conmutación y transmisión 
de Tráfico Público en la redque lo recibe de un Usuario y 
lo entrega a_la otra red en un Punto de Interconexión 
convenido. 

Aquella de las Partes de este Convenio que presta el 
Servicio de Interconexión correspondiente. 

Plan Técnico Fundamental de Numeración, así como 
aquellas disposiciones que lo modifiquen o lo sustituyan. 

El Plan Técnico Fundamental de Señalización, así como 
aquellas disposiciones que lo modifiquen o sustituyan. 

Punto de acceso en los equipos de conmutación de una 
Red Pública de Telecomunicaciones. 

Servicio de conexión en un Punto de Interconexión que 
permite . el acceso al Punto de Trqnsferencia de 
Señalización para la entrega de la señalización 
correspondiente al Tráfico Público Conmutado. 

Punto físico o virtual donde se establece la Interconexión 
entre Redes Públicas de Telecomunicaciones. 

Es el domicilio de la Coubicación que permite el acceso 
a un Punto de Interconexión. 

Punto inteligente de transferer;icia dentro de una red de 
señalización número 7. 

La red a través d"? la cual se explotan comercialmente 
servicios de telecomunicaciones. Una Red Pública de 
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Telecomunicaciones no ,comprénde los equipos 
terminales-de telecomunicaciones de los Usuarios, ní las 
redes de telecomunicaciones que .se encuentren más 
-allá del punto de.conexión tertriinal. \ - -

Registro Público de El señalado en el artículo 177 de la Ley. 
Concesiones 

Servicios 
Auxiliares 
Conexos 

( '-.. .. __ 

Servicios 
Conmutados de 
Interconexión 

Servicios de ... 
Interconexión 

Servicio de 
Facturación de 
Interconexión 

·,:>-· 
Servicio de 
Facturación y 
cobranza --

/ 

'' i 

! 

Servicios que forman parte de los Servidios de 
Interconexión necesarios para la lnteroperabilidad de las 
Redes Públicas de Telecomunicaciones, que incluyen, 
entre otros, los servicios de información, de directorio,.de 
erT1ergencio, de cobro revertido o de origen, . vía 
operadora, y los demás que se requieran para permitir a 
los Usuarios de un Concesionario comunicarse con los 
Usuarios de otro Concesionario y tener acceso a los 
servicios suministrados por este últlmo o ppr algún- otro 
proveedor autorizado al _efecto. · 

_Servicios que cohsisten en la conmutación de Tráfico 
Públíco Conmutado, por una o más centrales de la red 

/ de cualquiera de las Partes y la entrega de dicho Tráfico 
para su originación, terminaciqn, tránsito o cualquier 
c9mbinación entre ellos, en la otra red. 

Servicios ·que se prestan entre Concesionarios para 
realizar la Interconexión entre sus Redes Públicas de 
Telecomunicaciones, de§crifos en la Cláusula Segunda 
'del Convenio. 

Proctso relativo' a 16 expedición de comprobantes 
fiscales por cuenta. ,de ( - ), compren_de el 
procesami~nto de registros con el importe de los servicios 
de ( ._ ·, ) · integrado en el Recibo T elnor, la 
impresión y envfo al cliente final de dichos comprobantes 
dentro del Recibo Telnor. 

Servicio de intercónE:rxión relativo a la expedición de 
_comprobantes fiscales por cuenta de Telnor,,comprende 

1 el procesamiento de registros con ~I importe de los 
servicios de ( __ , ) en-el Recibo Telnot) la impresión 
y envío al cliente final de dichos comprobantes dentro 
del Recibo Teinor. También incluye las actividades 

'\ necesarias, para llevar a cabo ;la receptorío de pagos, 
por virtud del cual T e!nor recibe los pagos de los clientes 
final~s por ·- concepto de los servicios qui, _ofrece el 
concesionario. 
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Servicios no 
Conmutados de 
Interconexión 

Servicios de 
Señalización 

1 

Servicios de 
telecomunicaciones 

Servicios de Tránsito 

Los servicios que consisten éri: 
(i) Enlaces de Transmisión de Interconexión, 
(ii) Enlaces de Señalización, 
(iii) Puerto de Acceso, 
(iv) Puerto de Señalización y 
(v) Coubicación. 

Servicios de Interconexión que permiten el intercambio 
de información entre sistemas y equipos de diferentes 
redes públicas de telecomunicoc:iones necesarios para 
establecer el enlace y la comunicación entre dos o más 
Usuarios, utilizando formatos y protocolos sujetos a 
normas nacionales y/o internacionales. Este servicio 
incluye la funcionalidad misma, los Puertos de 
Señalización, los Enlaces de Señalización y los Puntos de 
Transferencia de Señalización. · 

Aquellos q"ue son comercializados a los Usuarios para la 
transmisión y/o recepción de Tráfico a través de una Red 
Pública de Telecomunicaciones y cuya prestación 
requiere de la ; concesión, ,permiso o registro 
correspondiente. 

Servicio dé Interconexión para el enrutamiento de Tráfico 
Público Conmutado que Telnor provee para 11a 
Interconexión de dos Redes Públicas de 
Telecomunicaciones distintas a Telnor, ya sea para la 
Originación o Terminación de Tráfico Público 
Conmutado dentro del territorio nacional. 

Solicitudes de Servicio Las requisiciones de Servicios de Interconexión mediante 
los formatos que las Partes convengan al efecto, a trm,¡és 
de las cuales soliciten a la otra la prestación de 
determinado Servicio de Interconexión las cuales 
deberán ser utilizadas por las mismas para que 
cualquiera de ellas solicite de la otra la prestación de un 
determinado Servicio de Interconexión conforme al 
presente Convenio. 

Terminación de 
Tráfico 

Función que comprende la conmutación y transmisión 
de Tráfico Público Conmutado en la red que lo recibe en 
un Punto de Interconexión y su entrega al equipo 
terminal del Usuario de destino, 
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Tráfico- ---

Tráfico Público 
Conmutado .,,. 

Trato ._ 
No discriminatorio 

Uso Compartido de 
infraestructúra 

·osuario final 

/ ~ ,1,q; 

"l~ir 
iill'i.lll!il ~ 

INSTITUTO FEC)El~AL DI: 
Ti=.Ll'cCONIUMIC/\CIOi\lE!; 

Datos, escaros, imágenes, voz, sol'1idos o información de 
cualquier natural~za que circulan por una red de 
telecomunicaciones. 

T od_Q emisíón, transmisión o recepeión de signos, señales, 
/ escrltos, imágenes, voz, sonidos o inforrnación de 

---- / 

c;;ualquier naturaleza que se efectúe a través de una Red 
·Pública de Telecomunicaciones que utilice para su 
enrutOmiento tanto centrales como numerac1on 
asignada y administrada por el Instituto, de conformidad 
con el Plan de Numeracíón. 

·-,, En materia de Seivicios de lnterconkxión, la obligación 
de otorgar un trato. equitativo igual a Concesionarios 
que se ubiquen én condiciones iguales entre sí, 
proporcionando la misma cantidad, calidad, precio y 
disponibilidad de cualquier Servic_~<? de Interconexión . 

~:-·fl derecho de utilizar en forma conjunta y simultánea con 
otro concesionario, la infraestructura que le·-, haya 
provisto Telnor, para firYes de interconexión. 

Persona ñsica o moral que utiliza un Servicio de 
Telecomunicaciones como destinátario fina l. 

Aqu_ellos términos no definidos en este documento o en-alguno de los Anexos al mísmo, 
tendran el significbdo que les corresponda conforme al contexto del presente 

, Convenio; y, a falta de claridad, aqLJél qu~ les atribuye la Ley, el Plan de Señalización y 
el Plan de Numeración, así como los demás ordenamientos legales, reglamentarios o 
administrat[vos-aptícat;>les en la materia. / 

··2.1 OBJETO Y GENERALIDADES DEC:CONVENIO/ 

- El objeto del Convenio entre Telnor y ( ____ ) es el de interconectar sus r~des 
públicas de telecqmunicaciones perr;nitiendo la interoperabilidad de los servicios en las 
condiciones que se determinan en ef presente C-onvenio y sus anexos. 

Para el cumplimiento delobjeto descrito en el presente Convenio, la Interconexión se 
realizará mediante Id provisión de los Servicios de Interconexión de acuer6o con lo 
indicado en la Cláusula 2.3 ótravés de los Puntos de lnterconexlón establecidos-en el 
presente Convenio. 

Sin perjuicio de lo anterior, en caso que se llegasen a r;,resentar fallas, desbordes u otras 
ap_omalíqs en la lnterconexron DLr~cta y qu~ pudieren \causar' suspensió,n parcial o total 
en la enfrega <:ie Tráfico Público Conmutaao, la Parte afee;tada, siémpre y cuando 
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tenga celebrado un Convenio que le permita eventualmente recibir Servicios de Tránsito 
_Local de una tercera red, podrá entregar provisionalmente y mientras dure la 
contingencia dicho Tráfico Público Conmutado vía interconexión indirecta. 

Dentro del presente convenio quedan comprendidos los servicios y la Red Pública de 
Telecomunicaciones concesionada a Telnor a que se refieren su título de concesión, Del 
mismo modo, quedan comprendidos de_ntro de las obligaciones de Telnor, al amparo y 
en los términos del presente Convenio, los servicios que presta a través de empresas 
filiales, afiliadas o subsidiarias entendiéndose por tales a cualquier organización o 
entidad controlada por Telnor en la cual tenga directa o indirectamente una 
participación accionaria. 

Siendo el cumplimiento del Convenio/y sus Anexos el principal objetivo de las Partes, en 
caso de interpretación, ésta se llevará a cabo a fin de conservar y que surt<;i efecto el 
objeto del Convenio y su intención, por lo que si los términos son claros se estará a su 
literalidad, se interpretará de acuerdo a lo que las partes propusieron, y se interpretará 
en el sentido en que produzca plenos efectos. La interpretación se hará de forma 
integral y armónica en conjunto con lo previsto en el Convenio y sus Anexos, por lo que 
las palabras con más de un sentido se interpretarán de acuerdo a la. naturaleza y 
efectos del Convenio, y en segundo lugar de sus Anexos y, en su defecto, se estará de 
forma sucesiva a lo siguiente: 

• En primer lugar, a lo expresamente previsto en la Ley; 

• En segundo lugar y en tanto estén vigentes, a lo expresamente previsto en 
las Medidas de preponderancia; 

• En tercer lugar, a lo expresamente previsto en el Acuerdo para la 
abstención de cargos de larga distancia nacional, el Acuerdo de Puntos 
de Interconexión y el Acuerdo de Condiciones Técnicas Mínimas de 
Interconexión; 

• En cuarto lugar, a lo expresamente previsto en el Plan de Interconexión; 

• En quinto lugar, para Telnor, a lo expresamente previsto en su respectivo 
título de concesión o en las obligaciones adicionales que le sean impuestas 
por la autoridad competente; 

• En sexto lugar, a la intención de no afectar la prestación de los servicios 
concesionados y, después de ésta la de no afectar a ninguna de las redes; 
y 

• En séptimo lugar, a los principios contenidos en los artículos 20, 185 l al 1857 
del Código Civil Federal. 
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El presente Conve"i1io, sus anexos y cualquier modificación que cualquierá--de estos 
sufran, forma parte integrqote del mismo. 

2.2 LISTA DE ANEXOS 

El convenio contiene los siguientes anexos: 

ANEXO NOMBRE 
• P<."" Acuerdos Técnicos 
"'B" Precios y Tarifas ---

' 
"'C" Formato de solicitudes 
"'-D"' Formato de f acturaGión 
"'E" Calidad 1 

' 
"'F" Formato de Pronósticos 

--

'"G" Enlaces Dedicados de Interconexión 

- I 

2.3 SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN 

Los servicios de Interconexión contemplados en este Convenio son los sigt:Jientes: 

2.3. l. Conducción de Tráfico, que incluye Originación y TermiriÓción de Tráfico. 

2.3.2. SeNicio de Tránsito. 

2.3.3 Enlace§ Dedicados de Interconexión. 

2.3 . ..f Enlaces de Transmisión de Interconexión entre Coublcaciones. 

2.3_._5. SeNicio de Señalizaelón. 

2.3.6. Coubibación. 

2l3.7.- Facturación y Cobranza. 

2.3.8. Puerto de Acceso. 
,' ___ _. ______ .,, 

2.3.9. Servicios Auxíliares Conexos. 

2.4. SOUCITIJDES DE SERVICIO. 

' \ 

\.. 

-, 

··-y···· 

/ 

Telnor se obliga a gtender las Solicitudes de-'-SeNicios de Interconexión en el mismo 
tiempo y forma en que atiende sus propias necesid5Jd~,s y las de sus afiliadas, filiales, 

'" 11 

-- ., 
/ 

/ 
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subsidiarias o empresas dentro de los plazos establecidos en el presente Convenio. Para 
efectos de lo anterior, Telnor deberá contar con un solo proceso de aternción de 
Solicitudes de los Servicios de Interconexión conforme al cual deberán ser atendidas las 
solicitudes respectivas, en el orden en el que fueron presentadas, o de acuerdo a la 
fecha compromiso acordada entre las Partes 

Telnor se obliga a instalar Id capacidad necesaria para satisfacer la demanda de 
Servicios de Interconexión a que se refiere el presente Convenio. 

Cada Solicitud de Servicio de Interconexión contendrá la fecha en que ( ___ _ 
requiera el inicio de la prestación de los Servicios de Interconexión correlativos, en el 
entendido de que Telnor se obliga a iniciar dicha prestación en unos plazos no mayores 
a los estipulados en el Anexo E o en cuqlquier otro que hubiere sido convenida con ( 
____ ) por escrito. 

Cuando una Solicitud de Servicio de Interconexión que no pueda ser atendida en un 
PL'Jnto de Interconexión solicitado por ( ____ ) por falta de capacidad, sera 
responsabilidad de Telnor ofrecer a ( ____ ) en un plazo no mayor a 20 días hábiles 
contados a partir de la fecha de recepción de la solicitud respectiva, una alternativa 
de Interconexión viable, es decir que la infraestructura se encuentre lista y en operación 
y que cumpla con las obligaciones previstas en el presente Convenio sin que esto resulte 
en un costo adicional o diferenciac:jo para su establecimiento, ya sea en la instalación 
de enlaces o en la prestación de los Servicios de lntert:onexión, es decir, no implicará 
ningún tipo de proyecto especial, acondicionamiento o cargo adicional a '----_., al 
momento de acceder por sus medios propios o arrendados al punto de interconexión 
alternativo, lo anterior, en el entendido de que: 

i) Si ( ____ ) solicita la interconexión en una localidad en la que Telnor no 

ii) 

tenga Punto de Interconexión, entonces las partes de común acuerdo 
definirán el Punto de Interconexión existente indicado en el Sub-Anexo A-1, 
tomando en cuenta el más cercano en la red de Telnor a dicha localidad. 

Si ( ____ ) solicita intercoriexión en un Punto de Interconexión que se 
encuentre saturado, entonces Telnor designará un Punto de interconexión 
existente alternativo del Sub-Anexo A-1, de ser posible en la misma localidad. 
En caso contrario las partes estarán a lo manifestado en el nwmeral i) anterior. 

iii) El plazo de 20 días hábiles mencionado para ofrecer la alternativa de 
interconexión, será obligatorio para Telnor, siempre y cuando ( ____ ), 
tenga lista y en operación la infraestructura para la interconexión. 

iv) En caso eje que ( ____ ) no esté listo para recibir los servicios de 
interconexión en los 20 días hábiles referidos en el numeral anterior, las partes 
acordarán en conjunto una nueva fecha para la entrega de los servicios de 
interconexión de acqerdo al contenido aplicable del Anexo E "Calidad" del 
presente convenio. 

12 
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· _ Dentro del mes siguiente a la fecha de firma del presente Convenio las Partes se 
deberán proporcionar mutuamente un pronóstico de su demanda de Servjcios de 
Interconexión, para el año de firma y el primer semestre_ calendario dE,1I año sigUiente en 
los términos descritos er(el Anexo E y 19_ hagan constar en e! Formefo de Pronóstico de 
Demanda d~ Servicios de Interconexión, contenidos en el Anexo F, los cuales forman 
parte integrante al presente Con'v'§lnio. 

Posteriormente, en su c9so, las··-Partes ~~tregarán en el mese~· de julio y diciembre su 
Pronóstico de Demandó d~ Servicios de Interconexión para el primer y segundo 
semestre del año calendariO siguiente, mismos que deberán ser ratificados por ( 
____ \) en las fechas descritas en la tabla 2 del numeral 1.1. l. del anexo E, sin que 

/dicho pronóstico limi.te, el hecho de que las Partes en el Convenio puedan solicitar 
Servidos de Interconexión en adi~ión a los comprendidos en dicha proyección durante 
la vigencia_ 9el presente Convenio, los cuales serán entregados en la fecha que sea 
acordada por las partes, la cual no podrá exceder de 60 días naturales. 1 

Lo anterior, en el entendidó-de que el simple pronóstico de demanda de Servicios de 
Interconexión no obligará a las Partes a adquirir cualquier tipo de equipos o a ef!3ctuar 
modificaciones o ampfiaciones a su infraestructura. · 

En caso de que las partes acu~rden una fecha compromiso con un plazornay_or·a los 
señalados en la Tabla 3 del numeral 1.1. l d~I Anexo E, prevalecerá la fecha acordada. 

Para que proceda la Cancelación de Solicitudes de Servicio de Interconexión, sin cargo, 
la parte que lo solicite deberá hacerlo por escrito antes de que definan la fecha efectiva 
de entrega de los Servicios de interconexión de que se trate. 

.....• - ' 
CLÁUSULA TERCERA. 

INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN. 

3.1 Las Partes rE!lconocen que la,lnformación Confidencfal que manejen entre ellas será 
de la exclusiva propiedad de la parte qué' la proporcione, para lo cual deberá hacerlo 
por escrito haciendo-constar que es la propietaria de ta lnfortnación Confidencial. Bajo 

/ ' -ninguna circunstancia se entenderá que la Información Confidencial que se maneje 
entre las Partes es propiedad de ambas. 

\ ~ 
3.2'Las Partes sólo podrán r1:1velar la Información Confldenciql a los empleados, agehtes, 

:'asesores, representantes o cualquier persoria que Id requiera en forma justificada, por lo 
que la parte receptora de la Información Confidencial se hará respoqsable de los daños_ 

/ y perjuicios que por violación a la presente cláusula se ·causeri por las perponas antes 
mencionadas·a Ia parte que proporcionó Ia 1ntormacióhs:::onfideniiaI de que se trate. 

/ 

3.3 La parte que haya proporcionado la Información Confidencial tendrá el derecho dé', 
-.__ exigir en cualquier momento que la misrpa ~ea destrµida /o devuelta, 

···-...._ 13 
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independientemente de que se haya entregado antes o después de la celebración del 
presente Convenio. 

3.4 Las Partes no podrán copiar o reproducir total o parciafmente la Información 
Confidencial recibida sin el previo consentimiento, por escrito, de la contraparte. 

3.5 La Información Confidencial proporcionada con anterioridad a_l_a firma del presente 
Convenio, recibirá el mismo tratamiento que la que se proporcione al amparo del 
mismo. 

3.6 No obstante lo anterior, las Partes no tendrán obligación de mantener como 
Información Confidencial la información que las mismas obtengan bajo cualquiera de 
los siguientes supuestos: 

a) que previamente a su divulgación fuese conocida por la parte receptora, libre 
de cualquier obligación de mantenerla confidencial, según se evidencie en la 
documentación bajo su posesión; 

b) que sea desarrollada o elaborada de manera independiente por o de parte del 
, receptor o legalmente recibida, libre de restricciones, de otra fuente con 
derecho a divulgarla; 

e) que sea o llegue a ser del dominio público, sin mediar incumplimiento de este 
Convenio por la parte receptora, y; 

d) que se reci_ba legítimamente de un tercero, sin que esa divulgación quebrante 
o viole una' obligación de confidencialidad. 

3.7 Asimismo, la parte receptora se obliga a dar Únicamente la información que le haya 
sido requerida por autoridad judicial o administrativa competente, haciendo su mejor 
esfuerzo para que en caso de que la autoridad no haya delimitado la información 
solicitada, intente se delimite, a fin de afectar lo menos posible a la Información 
Confidencial que deba proporcionarse en tal evento, notificando a su vez a la otra parte 
de manera inmediata para que ésta tome las medidas que considere pertinentes, 
previo a la entrega que, por mandato judicial o acto administrativo, requiera hacer la 
parte receptora 

3.8 La termir;iación del presente convenio, no exime a las Partes de todas las 
. obligaciones contraídas en tiempo y forma contenidas en esta ciáusula. 

3.9 Para el caso de que cualquiera de las Partes, incluyendo a sus respectivos 
empleados, asesores, socios o personas allegadas a estos, incumpla alguna de las 
estipulaciones previstas en esta ciáusula, la parte infractora pagará a la otra parte los 
daños y perjuicios que tal incumplimiento ocasionare, sin perjuicio de las demás 
acciones legales que procedan, por violación a los derechos de propiedad intelectual 
o industrial, o los delitos que dicha conducta llegare a encuadrar. 

3.10 La Información Confidencial no podrá ser divulgada en forma alguna por la parte 
receptora, sin el previo consentimiento, por escrito, de la parte que la proporcionó. 
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3. l tlas oblig0ciones y derechos con respecto de la Información Confidencial, entrarán 
,,e / en vigor a partir de lo fecna de firma del presente Convenio, y permanecerán vigentes 

por_ wn período" de 5 (cinco) años, aún después de terminada la vigencia del presente 
Convenio. - .·· ·1 .·· 

3.12 En 'términos de las disposiciones aplicables, las Partes convieneri inscribir el presente 
convenio én el Registro Público de Concesiones del Instituto dentro de los 30 (treinta) !' 
días hábiles siguientes :'a la celebración del mismo, así-mismo las- Partes deberán de 
registrar tqdos los anexos del mismo 9 bien cualquier modificación actualización o 
adhesión· aY pres13rqte convenio o a_sús anexos dentro de los 15 (qulnce) días hábiles 
siguientes a la celebración o modificación de los misrn_9s. La información cocitenida 
dentro del presente Convenlo será consicJerada lnformación de cdrácter público en 

'' términos de la legislación óplicable. 
/ ---

3.13 No podrá ser intercambiada entre las Partes toda aquella información que se 
encuentre_protegida conformG a la Ley Federal de Protección de Datos Personales o 
que conforme a alguna otra disposición normativa o sus respectivos Títulos de Concesión: 
las Partes tengan obligacióp de conservarla y utilizarla únicamente para los fines que IE:ls 
fue proporcionada. -- / 

CLÁUSULA CUARTA 
-........ . 

CONTRAPRESTACIONES. 

4.1 TARIFAS Y FORMAS DE PAGO. 
\ .1··· '·1 

Las tarifas aplicables a los Serviciós de lntercorJexión qu~ se provean las partes deberán 
--- cumplir con los siguieí2tes principios: -

\._~-

• Sujetarse-a lo establecido e~ el 1artículo 131 de la Ley. 

• Estar basadas en costos, que-·sean transparentes, razonables, ecoriómicamente 
factibles y que seon lo suflcientemente desagregadas para que €:ll_'concesiooario 
solicitante no nece_site pagar por componentes o recursos de la red que.no se 

·requieran para que el servicio sea otorgado. 

• Permitir recuperar al menos el costo incremental total prome~lo de largo plazo o 
el costo incremental de largo plazo puró, según sea el servlcio de interconexión 
de,que se trate. 

. 1 

• No deberán contener costos no asociados a la prestación del Servicio de 
Interconexión relevante. 

,.J 
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• No deberán incluir cualquier otro costo fijo o variable que seo recuperado a 
través del usuario. 

4.1. l Contraprestaciones. Las contraprestaciones aplicables a los Servicios de 
lntercone_xión que las .Partes se provean conforme a este Convenio, serán las previstas 
en el Anexo "B", mismas que se tiem,n por reproducidas en .este apartado, como si a la 
letra se insertasen. Sin embargo, ambas Partes acuerdan que cuando cualquiera de 
ellas solicite a la otra la prestación de Servicios de Interconexión pero no existiese ni 
continúe vigente una contraprestación pactada expresamente por escrito, lo 
contraprestación aplicable deberá convenirse previamente o la prestación del servicio 
de que se trote, salvo lo establecido en el inciso 4.1.2 siguiente. 

Los Partes estarán obligados al pago de las contraprestaciones que resulten aplicables 
a nuevos Servicios de Interconexión que, con posterioridad a lo firma de este Convenio, 
convengan prestarse entre sí, siempre y cupndo -dichas contraprestaciones sean 
acordadas por las mismas o adoptadas por ellas en cumplimiento de alguna disposición 
administrativa emitida por la autoridad competente, la cual será aplicable en los 
términos en que determine el Instituto. Dichas contraprestaciones se incorporarán en los 
términos de una modificación al Anexo "B" que al efecto suscribirán las Partes y que 
formará parte integrante de este Convenio. 
Las contraprestaciones estarán sujetas a la legislación fiscal que sea aplicable. 

4.1.2 Vigencia. No obstante lo anterior, eri el supuesto de que durante la vigencia del 
presente Convenio, cualquiera de dich_as contraprestaciones dejase de estar en vigor, 
ya sea por efecto de un_ acuerdo adoptado entre las Partes o por una resolución 
administrativa o judicial y, en tanto las nuevas contraprestaciones que sustituyan a las 
anteriores no hubiesen sido legalmente determinadas, las contraprestaciones que las 
Partes deberán pagarse entre sí, en forma tempo'ral, en los términos del presente 
Convenio, por los Servicios de Interconexión, serán iguales a aquéllas que para cada 
uno de los Servicios de Interconexión correspondientes hubiesen estado en vigor el día 
inmediato anterior a la fecha de su terminación en los términos en que las Partes las 
hubieren convenido. 

Lo anterior, er:i el entendido de que, una vez que se determinen las nuevas 
contraprestaciones aplicables, éstas surtirán efecto a partir de la fecha de conclusión 
de vigencia de las anteriores, en cuyo caso, las diferencias que resulten, a cargo o a 
favor de cualquiera de las Partes, deberán reintegrarse a la Parte que corresponda, a 
más tardar dentro de los l O ( diez) días hábiles contados a partir de la fecha en que sea 
requerido por escrito, lo cual podrá realizarse en cualquier momento a partir de la fecha 
del acuerdo adoptado entre las Partes o de la resolución administrativa o judicial 
correspondiente. Las nuevas contraprestaciones estarán expresadas al valor de la fecha 
en que fuesen determinadas, salvo que las Partes hubiesen pactado algo distinto, o 
bien, en caso de resolución administrativa, salvo que el Instituto, hubiese establecido 
una fecha distinta. 
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4.1.3 Modificaciones. En caso de que cualquiera de las Partes requlriese modificar las 
características de los Servicios de Interconexión definidos y existentes en los Acuerdos 
Técnicos, y como consecuer;icia de dicha mo<;::li.ficación haya un incremento·en los 
costos que sirvleron -de -- base para acordar las 'tarifas correspondientes 0---costos 
adicionales, la parte soliéitante previo acuerdo con la parte solicitada pagará a esta 
ultima la contraprestación o monto que cofresponda conforme a lo convenido para la 
situación original, más una cantidad que, en su caso, acuerden las Partes y que refleje 

·--- enncremento en los costos correspondi,antes. En caso de desacuerdo, cualquiera de las 
Partes tendrá sus derechos a salvo para solicitar la intervención del Instituto, a fin de que 
éste determine las tarifas, términos y condiciones que deban ser aplicables de 
conformidad con la legislación vigeri._te. -

1 

4. 1.4 Otras.Contraprestaciones. Ambas Partes aceptan que cuando se sollcite a Telnor 
un servicio de inte(conexión que no cuente con tarifa acordada a la firma de este 
Convenio y que Telnor esté ofreciendq a otro concesionario, Telnor deberá proveerlos 
en el plazo acordado para atender las Solicitudgs de Servicios de Interconexión, con 
independencia de que las Partes acuerden una contraprestación para estos servicios. 
En caso de que las Partesho lleguen a un acuerdo, solicitarán al Instituto definir las tarifas, 
términos y condlciohes que deban ser aplicables de cor¡formidad con,, la legislación 
vigente. ·, -_ , 

( 
4.2 LUGAR DE PAGO. Cualquier contraprestación, gasto o rE:embolso a cargo de las 
Partes será pagado por las mismas a la .part~ acreedqra de \acuerdo a las siguient1;3s 
opciones: 1 -

1 

' 1 -----· 

a) Vía cheque Certificado, en el dorynicilio que corresponda a la Parte acreedora, 
según lo previsto en la Cláusula Decimosexta; o / 

b) Depósito, abono o transferencia bancaria en-··algun_a cuenta que haya 
notificado para-dichos ef$s:tos la Parte acreedora, en las instituciones que para--­
este fin estén establecidas en los Estados Unidos Mexicanos; o''-

,,_ c) otra manera que las Partes,.__?c~~rden Rreviamente por escrito, 
' -

Para los efectos de la présen_t~ Cláusula y en general del presente Convenio y sus-; 
Anexos: los domicilios de las Partes serán los respectiva'mente señalados en la Cláusula 
Decimoséptima peste~io r. --- / ·- ------ -,-

_,.-----· ----- ·,,_ ---- 1, 

Para todo io relativo_ atpresente Con~enio las Partes acuerdan que\el mismo sé regirq 
por el derecho sustantivo, tratados, leyes y disposiciones aplicables en los Estados Unidos1 

Mexicanos. ---- / 

1 \ \ 

4.3 DENOMINACIÓN, Salvo --que las Partes. acuerden otra co;;a por escrito, las 
contraprestaciones, reembolsos y cualquier pago reladoriado con este Convenio que 
uha Parte haga o la otra-se denominarán invariablemente en pesos, moneda de curso 
legal en México, y ambas Partes solventarán sus obligaciones precisamente_en d~ha 
moneda. , 
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4.4 CONDICIONES DE PAGO. Para el pago de las contraprestaciones por los Servicios de 
Interconexión objeto de este Convenio, regirán las sigqientes condiciones de pago: 

4,4, 1 Facturas. Las Partes se entregarán mutuamente en la dfrección señalada o vía 
correo electrónico señalado para tales efectos en la Cláusula Decimoséptima posterior, 
una factura física o electrónica que incluya los cargos por los Servicios de lr;terconexión 
y cualquier otro servicio que haya sido acordado con posterioridad por las Partes 
generados en el mes inmediato anterior. Dicha factura deberá contener una 
descripción completa de los cargos por Servicios de Interconexión prestados durante 
dicho periodo e ir acompañada de .la información que convengan las. Partes 
expresamente y por escrito en el Anexo respectivo. Asimismo, deberán: (i) cumplir con 
los requisitos fiscales requeridos por la legislación vigente a la fecha de su expe,dició1;1; ii) 
cumplir con los requisitos de desglose que, en su caso, convengan las Partes y 'que 
habrán de especificarse en un Anexo que las Partes suscribirán; (iii) cumplir con los 
requisitos de detalle comercial que las Partes igualmente convengan y que también 
deberán hacerse constar .en un Anexo que las Partes suscr,ibirán; y (iv) reflejar las 
operaciones de Interconexión de la parte que corresponda (v) ,estar acompañada de 
la información de soporte de los cargos realizados por Servicios de Interconexión 
prestados. 

Dentro de los 18 (dieciocho) días naturales siguientes a la fecha de su recepción, las 
facturas podrán ser revisadas y, en su caso, podrán objetarlas, con razones claras y 
debidamente justificadas, en cuyo caso se cubrirán únicamente aquellas 
contraprestaciones no objetadas. En caso de que no se objeten por escrito las 
contraprestaciones o las facturas que cóntengan las liquidaciones correspondientes en 
el plazo referido en este párrafo, las mismas se considerarán aceptadas, salvo por lo 
previsto en el inciso 4.4.5. 

4.4.2 Época v Forma de Pago. La parte receptora de la factura válida realizará el pago 
de la misma dentro de los 18 (dieciocho) días naturales siguientes a la fecha de que se i 

haya recibido la factura correspondiente debidamente soportada en los términos del 
presente Convenio, salvo en el caso eh que se hayan objetado cargos incluidos en 
dicha factura, en cuyo caso se estará a lo dispuesto en el numeral siguiente. En caso 
que la fecha de pago de las contraprestaciones correspondá a un día inhábil; éste se 
realizara en el día hábil siguiente. 

Los pagos de las contraprestaciones no objetadas y, en su caso, los realizados bajo 
protesta, deberán efectuarse adjuntando a los mismos un documento que contenga 
una relación desglosadade los importes correspondientes a cada uno de los servicios a 
que dichas contraprestaciones se refieran. A falta de dicha relación, la parte acreedora 
aplicará, a su discreción, el pago recibido a las contraprestaciones no objetadas y, en 
su caso, a aquellas pagadas bajo protesta, según cbrresponda. 

4.4.3 Facturas Objetadas. Cualquier Factura objetada deberá suietarse al 
procedimiento incluido en el punto 2 "Metodología para la aclaración de-consumos no 
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reconocidos (disputas)" del anexo D "Formato d~.Facturación". Para que cualquier 
objeción sea pro9edente deberá (i).referirse exclusivamente al n,úmero de unidades o 
cualquier otro/párámetro de medición aplicable a los Servicios ·de Interconexión. así 
como a errores matemáticos, ~e cálculo o de actualízadon, pero por ningún motlvo a 
la tarifa misma pactada por LJ[lidad conforme a este Convenio y sus Anexos, ni tampoco 
a la calidad con qu~- cada unidad de Servicios de Interconexión fue prestada; (ii) 
hacerse -valer dentro de los 18 (dieciocho) días ndturales siguíentes a la fecha de 
recepción de la factura original de que se trate, y (iii) acompañarse necesariamente 
de: (a) el rechazo formal, por escrito, en que la parte objetante manifieste las razones 
de su objeción/para los Servidos de Interconexión prestados, (b) el pago total de los 
servicios o cargds no objetados, adjuntando a dicho pago un documento que 
contenga una relación desglosada de los-importe~_correspondientes a cada uno de los 
servicios cuyas correlativas contraprestaciones hubiesen sido pagadas. A falta de 

/ relación, la parte acreedora aplicará el pago recibldo a las contraprestaciones no 
objetadas, y (c) como alterns::rtiva, la parte que objete la,faGtura o receptora del servicio 

\ podrá pagar, bajo protesta, i la totalídad o una porción" de la factura, y ésta/ se 
considerará có'mo Factura Objetada, por ~sa porción o la totalidad, en su cdso. Lo 
anterior no implica una renuncia a los derechos de la part~ objetante respecto de 
aquellas tarifas qué sean determinadas __ administrativamente por la autoridad 
competente. 

/" . 

,, Sálvo IÓ establecido en el inciso {:le Facturación y Aju~tes siguiente, queda claramente 
entendido por las Partes que las objeciones que no reúnan los requisitos.precedentes no 

\ tendrán efecto o validez alguna y, en coRsecuencia, las facturas y estados Qe adeudos 
·- correspondientes se tendrán por cq_nsentidos. ___ ---

Las Facturas ~bJetadas se sujetár.án a lo slguiente: 
-----, 

4.4.4.- Intereses Moratorias. En caso de incumplimiento de cualquiera de las Partes 
respecto del pago puntual de: 

.. --·-

4.4.4. l,- Las contraprestaciones no objetadas, determinadas o consentidas, o 
-·· ' 

. 4.4.4.2.- Los reembolsos de pagos recibidos en exceso por cualquiera de las Partes, u~-~ 
\ vez que hubiesen sido determinadas por acuerdo de las mismas o por resolución en los 
términos de los-p(ocedimierl'tos de resolución de controversias previstos en el presente 
Convenio: en el entendido de que, en este caso, mientras no e-xista tol determinación 
no procederá el pago de intereses moratorios. / 

En ambos casos, la Parte que incumplió pagará en adición a dichas 9ontraprestbciones 
o reembolsos, en su caso, y desde la fecha de vencimiento de las contraprestaelones o 
reembolsos hasta la fecha en que queden totalmente pagados, intereses moratorios 
s0bre saldos insolutos a una tasa anual que será igual a la Tasa de Interés lnterbancaria 
de Equilibrio anual más reciente en relación con la fecha en que ocurra l~mora, sobre 
bases de cálculos mensuales. · --- " - · 

! 
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La tasa base para efectos del cálculo de intereses moratorios en el primer periodo 
mensual será la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio vigente en la fecha de 
vencimiento de las contraprestaciones o reembolsos correspondientes. Dicha tasa base 
se ajustara mensualmente empleando la Tasa de Interés lnterb0ncaria de Equilibrio 
vigente en la fecha en que inicie cada periodo mensual subsecuente. contado a partir 
de la fecha de vencimiento de las contraprestaciones o reembolsos correspondientes. 

Los intereses mqratorios se calcularán sobre las cantidades no pagadas y sé 
computarán por días calendario sobre la base de l (un) año de 36d (trescientos sesenta) 
días por el número de días efectivamente transcurridos desde la fecha de vencimiento 
de las contraprestaciones o reembolsos, en su caso, hasta la fecha en que se pongan 
las cantidades a disposición del acreedor en la inteligencia de que los intereses 
moratorias variarán mensualmente junto con las variaciones que sufra la tasa de 
referencia durante el periodo en que subsista el incumplimiento. 

Para el supuesto en que desaparezca la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio, la 
tasa de interés que sirva como base para determinar los intereses moratorios no podrá 
ser menor a la tasa de interés más alta del bono o instrumentó que el Gobierno Federal 
coloque en el mercado de dinero que se aproxime al plazo de 28 días. 

4.4.5. Refacturación y ajustes. No obstante lo dispúesto en los incisos precedentes, la 
Parte prestadora podrá presentar facturas por servicios omitidos o incorrectamente 
facturados. hasta 120 (ciento veinte) días naturales después de la conclusión del cic;lo 
mensual de facturación correspondiente. Este plazo se interrumpirá por demanda o 
cualquier otro género de interpelación judicial. requerin¡iiento o por reconocimiento del 
adeudo. La Parte receptora podrá reclamar la devolución de cantidades pagadas en 
exceso por causa de facturación indebida hasta 60 (sesenta) días naturales después de 
la conclusión del ciclo mensual de facturación correspondiente. 

Los pagos y devoluciones a que se refiere este inciso. deberán incluir intereses ordinarios 
a la Tasa de Interés lnterbancaria de Equilibrio, computados por los días efectivamente 
transcurridos. como sigue: (i) en el caso de que la diferencia resulte a favor de la Parte 
prestadora, desde los 18 (dieciocho) días naturales de la fecha en que se reciba la 
factura hasta la fecha del pago total; o (ii) en el caso de que la diferencia resulte a favor 
de la Parte receptora. desde la fecha de recepción del pago indebido hasta la fecha 
de la devolución total. 

4.5 REVISIÓN DE COSTOS. Cuando durante la vigencia de este Convenio ocurran 
circunstancias de orden económico no previstas en el mismo, pero que de hecho y-sin 
dolo. culpa, negligencia o ineptitud de alguna de las Partes. determinen un aumento o 
reducción de los costos de los SeNicios de Interconexión aún no prestados, dichos costos 
y, en consecuencia, las contraprestaciones respectivas. podrán ser revisadas en los 
términos que acuerden las Partes y en caso de no alcanzar un acuerdo, las Partes . 
resolverán los mismos de conformidad con los procedimientos de resolución de · 
controversias previstos en el presente Convenio. 
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ASPECTOS TÉCNICOS. 

,~.l~tr' ,,., ... ,-_ 
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TEU':COiViUMICi\CIONi:CS 

Para la prestqción de lo_s _Servicios de Interconexión las Parte1
~ te~drán la oblig_ación de 

observar un trato no discrimtnatorio respecto a las condiciones otorgadas a ·--otros 
Concesionarios de Redes Públicas de Telecomunicaciones y a su propia operación. 

- '·----

Las Partes establecerán procedimientos y especificaciones que se incluirán en los 
Acuerdos Técnicos, mismos que .. deberán observar al menos lo-siguiente: 

5.1 ARQUITECTURA ABIERTA: Las Partes acuerdan adoptar diseñqs de arquitectura 
abierta de red y no incurrir en prácticas discri.minatorias en la conducción de Tráfico 
Público Conmutado dentro de su Red Pública de Telecomunicacionés, a fin de· ·· 
garantizar la Interconexión e ln.teroperabilidad de las redes. En tdl sentido, y ante la falta 
de acuerdos diferentes, la lnterconexióñ--se sujetará al cumplimiento de lo establecido 

--en los planes técnicos fundamentales, Disposiciones Técnicas emitidas por el Instituto, 
Normas Oficiales Mexicanas y demás disposiciones de carácter general que para taL_ 

'\ efecto emita el Instituto. 

_,,.., 

\ 

\ 

1 ' ' 
\ Sin menoscabo de lo anteríor y _de conformidad con· el princ1p10 de neutralidad 

tecnológica consagrado en la Ley, que implica la libertad de los Concesionarios de 
Redes Públicas de Telecomunicaciones para seleccionar las tecnologías empleadas por 
los medios de transmisión, cent~ales, dispositivos de conmutación o cualquier otro 
equipo inherente a las Redes Públicas de TelJcomunicaciones, las Partes acuerdan que 

- ante la falta de disposlción administrativa de carácter general para llevar a cabo la 
Interconexión ide las Redes Públicas de Telecomunicaciones para el intercambio de 

,Jráfico- Público Conmutado, ésta se llevará a cabo utilizando algún protocolo que 
ambas determinen, basándose en Disposiciones Técnicas emitidas por el -Instituto, 
Normas Oficiales Mexicanas, recomenpaciones internacionales ~rnitidas por la Unión 
Internacional de Telecomunicaciones o elaqoradas por organismos internacionales que 

-- resulten aplicables. Eri caso de.controversia er1tre las partys, éstas podrán recurrir a)os 
medios de soludón contemplados en la Ley. '. 1 · .. 

{ 

5.2. PDIGs Y COUBICACIONES. Télnor se encuentra obligado a proport:ionar, a solicitud 
de ( ____ ) un listado actualizado de todos los PDIC's señalados en el Sub-Anexo A-
l que contenga la información que más adelante se indlca. Las especificaciones 
técnicas de las Coubicaciones se definen en el Anexo A ( ·--- ) podrá recibir en/ 
una Coubicación, los Enlacesde Transmisión de Interconexión que le proveaJelnor. 

~n el caso de interconexión IP: 

L Nombre y código de· identificación de los puntos de interconexión,: 
/ 

2. Dirección y coordenadas geográficas de los puntos de interconexión. 
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3. En cuanto se encuentre disponible la interconexión IP y uro vez que entren en 
operación, las Direcciones IP de los Controladores de Frontera de Sesión (SBC 
del inglés Session Border Controller) . 

En el caso de interconexión TDM (Multiplexación por División de Tiempo): 

l. Nombre y código de identificación de los puntos de interconexión. 

2. Dirección y coordenadbs geográficas de los puntos de interconexión. 

3. Ubicación de los binados de Puntos de Transferencia de Señalización. 

4. Puntos de Transferencia de Señalización. a los que está interconéctado cada 
punto de interconexión en caso de señalización número 7 (SS?). 

5. Códigos de puntos de señalización de origen y destino. 

Previo a cualquier modificación, Telnor y ( ____ ) deberán acordar un plan de 
trabajo para realizar los cambios en su respectivas redes públicas de 
telecomunicaciones a fin de poder enrutar el tráfico de origen y destino con la 
información de los Puntos de Interconexión. 

En caso de que Telnor habilite nuevos nodos en sus puntos de interconexión deberá 
poner a disposición de los concesionarios solicitantes la información de los mismos en el 
Sistema Electrónico de Gestión. · 

5.3 INTERCONEXIÓN ENTRE OTROS CONCESIONARIOS. Telnor se obliga a atender a los 
principios de eficiencia y sana competencia, en sus espacios de Coubicación, por lo 
que permitirá a la Parte Solicitante interconectar su red dentro de las instalaciones de 
Telnor con la Red Pública de Telecomunicaciones de otro Concesionario que tengar1 
presencia y/o espacios de coubicación en el mismo edificio de Telnor (Interconexión 
Cruzada), esto a través de: 

• Enlace de transmisiónde. Interconexión gestionado, el cual por cuestiones de 
seguridad y operabilidad, Telnor proveerá el servicio cubriendo la operación y el 
mantenimiento. Por su parte ( ____ ) deberá cubrir a Telnor las tarifas 
respectivas. 

• Enlace de. Interconexión no gestionado, consiste en un cable de conexión a 
través de herrajes de escalerillas que provee Telnor dejando las puntas en las 
coubicaciones de los concesionarios involucrados, este servicio no considera la 
operación, mantenimiento y supervisión del enlace dado que no cuenta con 
elementos que permitan llevar a cabo estas tareas de gestión del servicio. 
Cualquier tarea asociada a este servicio requerirá la presencia física de los 
concesionarios involucrados en sus respectivas Coubicaciones para garantizar 
el acceso del personal de Telnor. Para el caso de atención de una falla es 
indispensable contar con el acceso señalado y será en ese momento en el cual 
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iniciará el cómputo del tíempo de falla. De no cumplirse esta condición, T~lnor 
se deslinda de toda responsabilidad en caso de presentarse alguna fallO en el 
cable de conexión. Por su parte ( ____ ) debérá cubrir a Telnor el costo del 
proyecto corresp6ndiente. · 

·-----

Los parámetros de calidad de los enlaces de transmisión no gestionados se especifican 
en-el Anexo E, mientras que los enlaces gestionados se sujetan a lo establécido en el 
Anexo G. / 

. ' \ 
,. Pór su parte ( _______ ) y el tercer concesionario deberán cubrir a Telnor las tarifas' 

respectivas. Ninguna de las Partes estora obl,igada a contratar el Servi9io de Tránsito al 
propietario de las instaki~iC?nes donde se ubi~ue la Coubicación. / 

', ··, 
5;3.1. Espacios de coubicación. Asimismo, parci fines de proveer la interconexión, 
deberá permitirse que en los espacios de Coubicación, la Parte contratante\del servicio 
pueda recfbir y entregar Tráfico de sus Usuacios,ósí como la entrega de puertos el~ 
interconexión contratados por otros concesionarios distintos al que tiene contratada la 
coubicoción, Los costos derivados de los Enlaces de Transmisión de Interconexión entre 
Coubic-aciones a que se re.fiere el numeral 5.3' anterior correrán a cuenta de la párte 
que lo requiera. "' ._ 

5.4 PUERTOS DE ACCESO. 

Los Puertos de Acceso no generarán un costo adicional, pues éste ya-.está in~Íuido en 
la tarifa de los Servicios Conmutados de fnterconexión. 

LÓs Puertos de Acceso que debe proporcionar Telnor deberán permitir la entrega de 
Tráfico de cualquier origen, de cualquier tipo (local, transito;·- móvil y fijo) y con 
termin9ción en cualquier destino nacional paró-clientes Telnor. Para clientes diferentes 
de Telnor la entrega se realizará mediante el Servicio de Tránsito para redes fijas y 
móviles~ ... \ !\ 

Los conces.Íonarios interconectados deberán acordar el uso de los recursos existentes 
para intercambiar tráfico ~n función de la_.orquitectura de sus redes y su interés de ,,, 
tráfico, siempre que ello les permita· llevar a cabo .una ef,ectiva y eficaz interconexión e 
interoperabllldad de sus fe-des públicas. ·- 1 ·---

Previo a cualquier modificación, Telnor y ( __ ____,,_) deberán acordar un plan de 
trabajo para realizar los cambios eA sus --' respectiVQS redes __ públicas de ·, 

telecomunicaciones. 

5.5. ENLACES DEDICADOS DE INTERCONEXIÓN. 

Telnor deberá proporcionar a ( ____ ) los siguientes tlpos de Enlaces Dedicados de 
Interconexión: Enlaces E 1, E3-; -STM l, así como Ethernet en sus distintas ,capacidades, Estos 

. / 
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enlaces de transmisión de interconexión podrán ser utilizados para conducción de 
Tráfico PúbHco Conmutado de cualquier tipo ya sea servicio fijo, móvil o de tránsito. 

En el Anexo G del presente convenio se indican las condiciones de la oferta de los 
Enlaces Dedicados de Interconexión. 

5.6. TRÁNSITO. 

Telnor deberá ofrecer el Servicio de Tránsito ya sea para la Originación o Terminación de 
Tráfico, dentro del territorio nacional. 

5. 7 REALIZACIÓN F[SICA DE LA INTERCONEXIÓN, 

5.7. l General. Telnor deberá permitir el acceso de manera desagregada a servicios, 
capacidad y funciones de su red sobre bases de tarifas no discriminatorias, establecidas 
en el Anexo B del presente Convenio. Asimismo, cada una de las Partes será responsable 
de los enlaces dedicados de interconexión necesarios para la Conducción de Tráfico 
Publico Conmutado. Los enlaces dedicados de interconexión podrán ser propios, 
arrendados a Telnor o de un tercero y los costos correspondientes serán cubiertos por la 
parte que los req'uiera para terminar su Tráfico. 

5.7.2 Realización Física. Las Partes aceptan y se obligan a que los enlaces dedicados de 
, interconexión entre sus respectivas redes sean realizados físicamente de acuerdo con 

una de las siguientes opciones: 

(i) Opción l Enlace Dedicado de Interconexión Unidireccional/Bidireccional: 

(a) Enlace Dedicado de Interconexión Propio. Cada una de las Partes instalará su propio 
Enlace Dedicado de Interconexión, mismo que terminará en una Coubicación de la 
otra Parte y, por tanto, la primera de ellas solicitará Servicios de Coubicación, én el 
entendido de que el Enlace dedicado de Interconexión será unidireccional. 

(b) Enlace Dedicado de Interconexión bidireccional propio o arrendado. Cada una de 
las-Partes podrá instalar un enlace dedicado de interconexión ya sea propio o 
arrendado mismo que terminará en una Coubicación de la otra Parte y, por tanto, la 
primera de ellas solicitará Servicios de Coubicación, en el entendido de que,el enlace 
dedicado de interconexión podrá ser bidireccional. · 

(c) Enlace Dedicado de Interconexión proporcionado por un Tercero. Cada una de las 
Partes podrá solicitar a un tercero que le proporcione el enlace dedicado de 
interconexión. Este Enlace Dedicado de Interconexión deberá terminar en una 
Coubicación de la otra Parte, o en un punto intermedio acordado por ambas Partes, el 
Enlqce podrá haber sido contratado por la Parte que lo solicite o por el tercero que 
provea el Enlace Dedicado de Interconexión. Asimismo, las Partes convienen en que 
aún en el supuesto de que el Enlace Dedicado de Interconexión sea proporcionado por 
un tercero, aquella de. las Partes que solicitó el servicio será la Única y directamente 
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responsable frente a la otra P6rte en relación con los Servicios_de lnterconexíón que 
hubiese soHcitado en los términos de este Convenio. 

) / 

(ii) Opción 2 Servicios de Enlace Dedicado de Interconexión Entre las Partes. ( ___ _ 
) podrá solicitar a Telnor,-en los términos del presente Convenio y sus Anexos, los Enlaces 
Dedicado de Interconexión que forman parte de los Servicios de Interconexión para lo 
cual no se requerirá solicitar Servicios·de Coubicaclón. 

i 

5.7.3 Especificaciones Técnicas de los Enlaces Dedicados de Interconexión. Los El)laces 
Dedicados de Interconexión entre redes y los Puertos de Acceso asociados, deberán 
establecer::,e de manera digital. 

/ 

Cuando se utíHce \señalización número 7, Ja capacidad-\.de enlaces dedicado de 
interconexión debe ser de nivel El, E3 y/ o STM 1, si así lo requiere ( ____ ). 

Dichos Enlaces Ded1cados de Interconexión podrán se-r:- ¡Uní-direccionales o 
bidireccionales y usará el total de lo capacidad disponible. en los mismos. Para el caso 
de capacidades de nivel El se usarán los 31 canales disponibles. ( ____ ) podrá 
entregar en estos enlaces y por un mismo Puerto de Acceso, Tráfico proveniente de 
cualquien:irigen, de'cualquler tipo y para cu9lquier destino y Telnor no podrá obligar a 
separar,Jos tráficos por-prigen, tipo o destino. 

T elnor deberá, a solicitud de la otra Parte, permitir el intercambio de Tráfico Público 
Conmutado en protocolo SIP (Session lnitiaton Protocol). ' 

1 -- . 

Las condiciones mínimas requeridas para e1-1ntercambio de tráfico J[P deberán ser las 
siguientes: , 

/ / ( 

• Telnor entrega en el Sub-Anexo A-:-r los Puntos de lntercon-exión IP, en donde 
pueden interconectar su Red Públi9a de Telecomunicaciones en protocolo SIP. 
Los Puntos de Interconexión deberán ser capaces_de atender otodas las regiones 
de México. ---

• Telnor bajo el principio de t!9to no discriminatorio hace disponible el punto de 
interconexión para cualquier concesionario que lo solicite a efecto de que se-­
realice la interconexión IP_:,.,., 

• Los Puntos d_~ Interconexión a. la. red pública de telecomunicaciones de Telnor 
para intercambiar tráfico de cuolquier origen o destino dentro del territorio 
nacioo_9I mediante el protocolo de Internet (IP) corre_spondíentes a los servicio~ 
de telecomunicaciones fijos estarán ubicados en lasdudades que se .. indiquen 
en el Anexo Ade Acuerdos Técnicos. 

·- • La interconexión se __ _llevará a cabo a nivel de capa física medíante enlaces 
ópticos dedi~Ódos bajo el estándar Ethernet por-lo que las Partes se sujetarán a 
las caracteríMicas técnicas índicadás en el Anexo A ·· 

/ 
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• En la interconexión se utilizará él. protocolo de señalización SIP. En este sentido, las 
Partes deberán implementar el protocolo SIP conforme a las recomendaciones 
del Internet Engineering Task Force (IETF, por sus siglas en inglés) y con las 
características técnicas indicadas en el Anexo A 

• Las Partes deberán implementar los equipos, protocolos y procedimientos 
técnicos a fin de cumplir con lo dispuesto en el Plan Técnico Fundamental de 
Numeración y en el numeral 8 del Plan Técnico Fundamental de Señalización 
respecto a la información que se deberá enviar de acuerdo al tipo de tráfico 
público conmutado que entreguen. 

• Dentro de la interfaz activa se crecerá la capacidad de manejo de tráfico con 
incrementos de l O Mbps o l 00- Mbps. Los crecimientos se realizarán al llegar al 
85% de ocupación de la interfaz, 

5.7.4 Realización Física de la Señalización cuando se utilice señalización número 7. En 
caso de que ambas redes utilicen señalización número 7 y cuenten con Puntos de 
Transferencia de Señalización, la Interconexión de éstos se realizará bajo el principio de 
que cada una de las Partes cubrirá sus propios costos, compartiendo el.costo del enlace 
para transmisión de Interconexión correspondiente, o bien, utilizando los Enlaces 

- Dedicados de Interconexión existentes para el manejo de Tráfico o los Enlaces de 
Señalización que alguna de las Partes. o cualquiera filial de alguna de ellas tenga 
instalados. 

En el supuesto de que ambas Partes cuenten con al menos un Punto de Transferencia 
de Señalización, cada una cubrirá sus propios costos, en los términos del primer párrafo 
de este inciso, y en dicho caso, acuerdan'que construirán los Enlaces de Señalización y 
los Puertos de Señalización necesarios para proveer la señalización correspondiente con 
diversidad en los Puntos qe Transferencia de Señalización determinados por las Partes, 
quienes a su vez indicarán los Puntos de Interconexión que son servidos por cada par de 
Puntos de Transferencia de Señalización. Para lograr la diversidad, se instalarán pares de 
Enlaces de Señalización para interconectar los Puntos de Transferencia de Señalización 
de las Partes, siendo cada una de ellas responsable de asumir los costos de uno de los 
enlaces que forman el par, en el entendido de que el costo de los Puertos de 
Señalización será por cuenta de cada una de las Partes. 

En caso de que alguna de las Partes no cuente con al menos un Punto de Transferencia 
de Señalización, ésta podrá solicitar a la otra la Interconexión a su sistema, pagando las 
tarifas de Puertos de Señalización y enlaces correlativamente establecidas en el Anexo 
B. En tal caso, las Partes deberán Interconectar sus respectivas Redes de Señalización 
en los Puntos de Transferencia de Señalización señalados en el Anexo A del presente 

-Convenio y, en todo momento, deberán cumplir con los términos, condiciones y 
acuerdos técnicos establecidos por las Partes. 
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T 060 lo anterior, en el entendido d~ que lo previsto ~n el presente inciso es exclusjvo 
para Tráflco y, por tanto, en nlngµn caso se podrán utilizar Puertos de Señalización y 
Enlaces de Señalización para Tráfico interno de cada una de las red~s de las Partes. 

(.::- .. / \ 

··----

En caso de que alguna de las Partes no utilice en su reffpara el intercambio de Tráfico 
el sistema de señalización SS? o SIP, debe'rá instalar los equipos respectivos que le 
permitan llevar a cabo la Interconexión utilizando uno- de dichos prgtocolos, 
garantizando el cumplimi~_oto de las Normas Oficiales Mexicanas correspondientes. 

1 . 

Para efectos del intercambio de información ids·-Partes 6onvienen en sujetarse .a lo 
dispuesto por el Plan de! Señalización, no obstante lo anterior, las Partes podrán 
intercambiar información adiclonal observando al menos lo siguiente: ; -

• Abstenerse de llevar a cabo acci6nes q~e deriV:~n en el oculfcimiento o 
interpretación errónea del origen o natu~alezq.del TráficÓ. 

• Abstenerse de llevar a cabo acci0nes que deriven en una interpretación errónea 
con respecto--a las-contraprestaciones establecidas en el presente convenio. 

'·· 

TelnÜr deberá perrJ7itir i 1a Interconexión utilizando protocolos de señalización o 
estándares de transmisión que esté utilizando en su interconexión con otros operadores 
de telecomunicaciones, cuando ( ____ ) así lo solicite. --

. __ .. ./ 

5.8. CAMBIOS A LA INTERCONEXIÓN. Las Partes acüerctan que cualquier cambío que 
pudiera afectar las características técnicas de la lntercoñexión, deberá ser notificado a 
la otra Parte, así como al Instituto, al menos con 2 meses de anticipación a la fecha-en 
que se pretenda realizar. Cuando dichos cambios ~e deriven por decisión exclusiva de 
Gno de las Partes, ésta deberá cubrir los costos asociados a la adecuación de los Puntos 
de Interconexión o Enl~cesioedicados cJ(3 lntercc:nexión necesarios. 

Tratándose de cambios acordados por ambas partes, o que deriven del cumplimiento 
de alguna resólÚción emitida 'por el Instituto, cada Parte cubrirá sus propios costos. ~ 

CLÁUSULA SEXTA. 
! 

RESPONSABILIDADES. 
/ 

6.1. GENERALES. Cada Parte es responsable del servicio que presta a su cliente. Por dicha 
razqn cada una de las Partes de est~ Cónvenio sólo · podrá exigir a la otra las 
respbnsabilidades en que hublese podido-incurrir por la prestaG1ón de un Servicio de 
Interconexión. 

_Dada la dificultad que para los Usuarios tiene determihar a qué-parte sea imputable la 
- defectuosa calidad del servicio reci~ido'. las Partes acuerdan colaborar en la mejora 
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continua de dicha calidad, comprometiéndose a no traspasar a los clientes 
informaciones que no hayan sido previamente pactadas. 

Cada Parte contratante responderá de los daños y perjuicios directos causados a la otra 
por sus acciones u omisiones que supongan un incumplimiento de las obli¡;¡aciones 
previstas en el presente Convenio y su Anexos. 

No existirá responsabilidad de los contratantes si los daños y perJu1c1os estuvieran 
causados por Caso Fortuito o Fuerza Mayor. En estos supuestos, la parte cuya red resultó 
afectada podrá en conocimiento de la otra la concurrencia los supuestos indicados, si 
es posible, su duración estimada y en todo caso, el momento de su cesación. 

No obstante lo reflejado en los puntos anteriores, las Partes acuerdan que para aquellos 
servicios a los que se acceda usando la red del otro operador, el operador contra el 
que se dirija alguna causa o litigio que afecte a la interconexión comunicará en un plazo 
no mayor de 5 (cinco) días a la otra Parte la iniciación de dicha causa o litigio, 
asumiendo cada operador las responsabilidades, obligaciones, indemnizaciones o 
cualesquiera otras resoluciones judiciales que puedan derivarse de dicha causa o litigio. 

Cada Parte liberará a la otra de toda responsabilidad judicial o extrajudicial, siempre y 
cuando estos no sean actos ilícitos y cuya causa sean acciones u omisiones, propias o 
de sus clientes, agentes, empleados o personal de empresas contratadas, en relación 
con el uso de la red y de las facilidades asignadas de forma distinta a la contemplada 
en el presente Convenio y en la legislación vigente, debiendo en este caso cada parte 
dejar indemne a la otra de todas las obligaciones indemnizatorias a terceros que se 
produzcan como consecuencia de la reclamación judicial o extrajudicial antes 
indicada. 

En todo caso, la responsabilidad civil de las Partes estará limitada a (i) la reparación de 
los daños directos causados debidamente comprobado o (ii) al pago de las penas 
convencionales específicas que · le sean aplicables en los términos del presente 
Convenio o sus Anexos, en su caso. 

6.2 CALIDAD DE LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN, 

Telnor se obliga a instalar, la capacidad suficiente para satisfacer la demanda de 
Servicios de Interconexión, a solicitud de ( ____ ) incrementando la capacidad 
requerida una vez que ésta llegue a una ocupación del 85% en hora pico. De manera 
recíproca el Operador Solicitante se obliga a instalar la capacidad suficiente para 
satisfacer la demanda de Servicios de Interconexión a solicitud de Telnor: 
Telnor se obliga a instalar la capacidad suficiente para satisfacer la demanda de tráfico 
de interconexión hacia la red de ( ), incrementando la capacidad una vez 
que esta llegue a una ocupación del 85% en hora pico. 
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Las Partes reconocen que la caliqaq del _servicio que -experimenten lc5s Usuarios de 
ambas Partes, depende de la cali.9ad individual de cada una dEilqs redes de e!,las. Por 
ello se cómpror:neten a reglizar los mejores esfuerzos para mantener, a nivel ade'cuado, 
la calidad de sus respectivas redes. ' - -

T elngr y ( ____ ) garantizarán en su red los niveles de calidad descritos en el Anexo 
E. ' 

/ CLÁUSULA SÉPTIMA. 

7.1 SUSPENSIÓN TEMPORAL Cuando se afecte la Interconexión e lnteroperabilidpd entre 
la~ redes, si sobreviniese un evento de Caso Fortuito o de Fuerza Mayor, que impidieren 
temporalmente a cualquiera de las Partes prestar los Servicios de Interconexión en los 
términos del presente Convenio, las Partes deberán proveerse mutuamente soluciones 
que les perhlitan restablecer, regularizar y garantizar la continuidad y calidad del 
servido en tanto sea técnicamer::1te factible en un tiempo inferior a l (una) hora a partir 
de que se presente el r,~porte respectivo y cuando lo afect6ción sea_parcial, el periodo 
maximo en que debe ser reparada será,.de 3 (tres) horas a partir de la presentación del 
reporte correspo~diente. , / 

-~ \ 

Si sobreviniese un Caso Fortuito o de Fuerza Mayor durante periodos de emergencía que 
Impidan temporalmente a cualquiera de los Partes prestar los Servicios de Interconexión 
en los térfnlnos del presente Convenio, se suspenderán- los efectos del presente 
Convenio, por lo que en tal supuesto, 1 las Partes informarán al Instituto, debiendo 
proveerne m·utuamente soluciones que les permitan restablecer, regularizar y garantizar 
la continuidad y calidad de la interconexlón e interoperabilidad de las redes, hasta en 

/ --

tanto la situación que dio-origen a !a afectación de que se trate, sea superada y se 
reestablezcan los Servicios de· Interconexión e Tñteroperabilidad entre las redes 
afectadas. 

En tales casos, las Partes pagarán, según corresponda. las contraprestaciones 
correspondientes ó los Servicios de lnterconexió~-ef§ctivamente prestados hasta el 
momento en que estos hubiesen siGl0 suspendidos. / 

___ .,/ 

'--

7.2 CONTINUIDAD DE LOS SERVICIOS DE 'INTERCONEXIÓN/:_-EN --VENTANAS QE 
MANTENIMIENTO. 1 1 

Las Partes deberán informarse mutuamente con cuando menos 2 (dos) días hábiles de 
anticipqción, o antes si es razonablemente posible, acerca de cualquier trabajo, obra o 
actividdd que sea razonablemente prévisible que pueda afectar: (i) la prestación 
continuq de: losServicios·de Interconexión, (ii) cualq6ier tipo de vías de comunicación, 
o (iii) bienes· de uso común. A dicho efecto, se identificarán_ las /l_reas en riesgo, la 
naturaleza de los trabajos, obras o a~tiviaades involucrqdas, el tiempo requeri_do para 
su desarrollo y conclusíón total '/ el tiempo estimado de interrupción de cualquiera de 
los Servicio~ de Interconexión. Si lo anterior no espóslble por tratarse de trabajos de 
ª'mergencia, las Partes acuerdan notificarse dicha circunstancia entre sí tan pronto 
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como sea posible. En todo caso, las Partes harán su mejor esfuerzo para restablecer el 
servicio. 

Tratándose de labores de mantenimiento preventivo las Partes deberán programarse y 
coordinarse con una anticipación de 8 (ocho) días naturales. Para efectos de lo antericx, 
la Parte que solicite la realización de las labores de mantenimiento deberá enviar un 
informe detallado en el que se incluyan las actividades a realizar y la posible afectación 
a los Servicios de Interconexión, así como los tiempos estimad.os para concluirlas. Estas 
actividades deberán realizarse preferentemente durante los fines de semana o días no 
hábiles, en los horarios de menor Tráfico, o bien durante periodos acordados por ambas 
Partes. 

En el caso de ser necesario para evitar la interrupción de los servicios de interconexión y 
siempre y cuando exista viabilidad de rutas alternas, Telnor proveerá a (--~-) rutas 
alternas que permitan mantener la continuidad de los Servicios de Interconexión 
afectados. 

Las Partes reconocen que los Servicios de Interconexión resultan esenciales para la 
debida prestación de los servicios que les fueron concesionados, por lo que se obligan 
a realizar sus mejores esfuerzos para evitar su interrupción. Al efecto, sin perjuicio de las 
obligaciones de cada una de las Partes conforme a este Convenió, ambas deberán 
asistirse mutuamente para que se procure la continuidad de los Servicios de 
Interconexión en los términos pactados en el presente Convenio. 

CLÁUSULA OCTAVA 

CESIÓN Y ADHESIÓN. Las Partes se obligan a cumplir sus obligaciones objeto del presente 
Convenio por sí mismas y, en consecuencia, los derechos y obligaciones derivados del 
presente Convenio en ningún caso podrán ser cedidos, gravados o transmitidos eri 
forma alguna sin la autorización previa y por escrito de la otra parte, misma ql.:ie no será 
negada sin razón justificada, siempre y cuando quien recibe la cesión tenga la 
capacidad jurídica para llevar a cabo las obligaciones adquiridas. Dicha autorización, 
sin embargo, no será necesaria en caso de cesión por cualquier título de cuentas por 
cobrar presentes o futuras, en favor de instit,uciones de crédito, fideicomisos u 
organizaciones auxiliares del .crédito, o cualquier otra persona o entidad, tanto nacional 
como extranjera. En todo caso, la cesión de cuentas por cobrar estará sujeta a las 
defensas causales o personales entre las Partes, salvo el caso de facturas no objetadas 
conforme a este Convenio. 

No obstante lo dispuesto en el párrafo anterior, cualquiera de las Partes podrá ceder 
libremente a sus filiales o subsidiarias aquella parte de la explotación de los Servicios de 
Telecomunicaciones que le fueron concesionados, con la sola autorización que al 
efecto expida el Instituto, siempre que continúe obligada la parte cedente conforme a 
este Convenio, salvo consentimiento expreso de la otra Parte. ' 
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Las Partes establecen que cualquier cesión y/o transferenci0 rea!iiÓda por cualquiera 
de ellas en contravención a los términos del presente Convenio constituirá 
incumplimiento del mismo. La Parte que incumpla deberá responder, mantener en paz 

-- y a salvo e indemnizar de los gastos razonables a la'"-otra Parte de cualquier reclamo o ,1 ·-. 

responsabilidad en que pudieren incurrir como, consecuencia ge la cesión realizada en 
contravención a lo dispuesto en el presente Convenio. 

GLÁUSULA NOVE.NA. 

PROPIEDAD Y POSESIÓN DE BIENES. En el sup~esto de que los eqLJipos y dispositivos 
__ hubiesen· $Jdo situados en los Sitios de Coubicación o inmuebles de -la otra Parte, por 
·. ningú(i motivo se entenderá o presumirá que dicha Parte ha concedido a la otra la 
posesión sobre gJchos Sitios de Coubicacíón-o inmuebles ü otorgado el uso o cúalquier 
derecho real sobre los mismos o, en su caso, sobre los equipos y dispositivos. 

CLÁUSULA DÉCIMA . 
' / ;,''" _, / 

SEGUROS Y RELACIONES LABORALES. Cada una de las·Partes 1se obliga a contratar y 
mantener vigente una póliza de seguro, así como cualquier cobertura adicional, para 
cubrlr lqs riesgos que por la instalación y operación de los equipos y dispositlvos en los 
Sitios :de Coubicación se pudiesen derivar para- la red de cualquiera de las Partes y -los 
Sitios de Coubicación mismos; en el entendido de que las Partes deberán designarse 
como redprocam~nte beneficiarias en cada ·LJna de las pólizas correspondientes. 

Estos seguros_ deberán ser contratados/ con instituciones de seguros leg'cs;::ilmeoJe 
autorizadas por la Secretaría de Hacienda y Crédito Público. 

Todos los Servicios de.--lnterconexión que las Partes se presten mutuamente a través de 
personas físicas, serán llevados a cabo por personal que será contrata.do y pagado por 
la Parte que preste el servicio, la cual, como empresario y patr-é_n de dicho personal que 
ocupe con rT)ófivo de-lbs Servicios de Interconexión materia del Convenio, será el Único 
responsable ~e las obligaciones derivadas de las disposiciones __ legales y demás 
ordenamientos en materia de trabajo y de seguridad social para con dicho personal, 
sin que exista relación contractual alguna/ya sea de carácter laboral o dé cualquier 
otra naturaleza, entre el personal de la Parte que preste el servicio materia del Convenio 
y la Parte a quien le_preste el servicio. 

En tal sentido, las Partes_.convienen, por lo mismo, en---responder de todas las 
reclamaciones_que sus trabajadores pres~ntqsen en contra de la 6tra Parte, en relacióh 
con los Servicios de--lnterconexión prestádos a través de personas físicas y a tal efecto, 
cada una de las Partes se obliga a sacar en paz y a salvq a··ia otra de cualquier 
recla_maé"ión que. pudiera hacer el personal de la ·Parte que 1 presta el servicio y, en su 
caso, a indemnizar y por tanto a reembolsar a la Parte Sl quien se le presta el servicio de 

. ' / 
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cualquier cantidad que por motivo de cualquier reclamación del personal de la Parte 
que presta el seNicio, la Parte a quien se le presta el servicio tuviese que pagar. 

CLÁUSULA DECIMOPRIMERA. 

CONDUCTAS FRAUDULENTAS. Las Partes acuerdan trabajar estrechamente y en forma 
conjunta para combatir el uso fraudulento de sus redes por parte de terceros. Para tal 
efecto, desarrollarán equipos de trabajo conjuntos con et propósito de mantener una 
estrecha vigilancia sobre productos, servicios y segmentos de Usuarios y concesionarios 
de Redes Públicas de Telecomunicaciones para identificar áreas de alto riesgo de 
fraude, valorando dicho riesgo, desarrollando e implementando políticas y prácticas 
para la eliminación del mismo, De manera enunciativa más no limitativa, las Partes se 
obligan a realizar las actividades para la detección y prevención del uso fraudulento de 
sus redes que convenga de tiempo en tiempo. 

En caso de que alguna de las Partes detecte qLJe un tercero se encuentra haciendo uso 
fraudulento de sus Redes Públicas de Telecomunicaciones, la Parte que lo haya 
detectado se obliga a dar un aviso a la otra en un plazo no mayor a 5 (cinco) días 
naturales a partir de la fecha en la que se tenga la sospecha de dicha conducta. En 
este caso, la Parte receptora del aviso tendrá un plazo de 60 (sesenta) días naturales 
para allegarse la información necesaria para identificar y acreditar las conductas que 
originaron el aviso y para entregar esta información a la partesolicitante. Este supuesto 
aplicara tanto para el tráfico de la Parte como para el tráfico de un operador tercero 
que transporte por Enlaces Dedicados de Interconexión o Tránsito de alguna de las 
Partes. 

Asimismo, las Partes se obligan a no utilizar ningún mecanismo fraudulento con el objeto 
de evitar el pago de cualquier contraprestación a favor de alguna de ellas que se deba 
generar bajo el presente Convenio, incluyendo de manera enunciativa más no 
limitativa, a la evasión del pago de contraprestaciones originadas por la prestación de 
SeNicios de Interconexión. 

En cualquier caso, las consecuencias económicas de un posible fraude de los Usuarios 
de la red de una parte no son trasladables a la otra parte, salvo por incumplimiento de 
las obligaciones que las Partes asuman. 

Para facilitar la prevención del tráfico irregular, fraude o morosidad, las Partes se 
intercambiarán las informaciones oportunas permitidas por la legislación vigente que se 
acuerden. 

Cuando se detec:;_te un caso de fraude o morosidad, ambas Partes cooperaran, para 
comprobarlo, controlarlo y resolverlo en el plazo más breve posible. 

' Las Partes reconocen la facultad que legalmente corresponde al Instituto para realizar 
inspecciones, veriticaciones y monitoreos en las instalaciones de cualquiera de las 
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Partes. 'a solicitud debidamente justificada de la otra; con el propósito de verificar la\ 
exlstencla, en su caso, de conduÓas que impliquen el uso fraudulento de·sus redes, con 
base a lo acordado por las mismas en los términos del Anexo que al efecto suscriban. 

L,as Partes se obligan a no llevar a cabo, en forma directa o indirecta, ningún.acto u 
omisión -~on el objeto de ev6dir las obligaciones de pago, acuerdos técnicos u otras 
obligaciones establecidas bajo protesta en el presente Convenio, incluyendo de 
manera ·enunciativa mas· no limltativa, (i) la evasión del pago de contraprestaciones 
originadas por la prestaci9rl de Servicios de Interconexión usando la Red de cualquiera 
de las Partes, (ii) la manipulación bajo cualquier modalidad de la señalizaciqn 
establecida para cada tipo de llamada permitida-bajo el presente Convenio y sus 
Anexos, y (iii) la entrega en la Red de alguna de las Partes de--cualquíer tipo de TráflcQ __ . 
Público Conmutado bajo el control de la otra Parte, diferente al permitido bajo la 
legislación o reglamentación aplicable. 

CLÁUSULA DECIMOSEGUNDA 

12.l. 'TRATO NO DISCRIMINATORIO. Telnor y el CS convienen en que deberán actuar 
sobre bases de Trato No Discriminatorio respecto de los servicios de interconexión que 
provean a otros concesionarios. 

En caso de que Telnor haya qtorgddo u otorgue, ya sea por acuerdo o por resolución 
del Instituto, términos y condiciones distintos a otros CS, a sus propias operaciones, 
subsidiarlas, filiales o empresas que\ pertenezéan al mismo grupo de interés económico 
r_~specto de servicios de interconexión, deberá hacer ext®sivos los mismos términos y ,, 
~ondiciones al CS a partir de la fecha en que--se lo soliciten. A petición-del CS, podrán 
celebrar el convenio o la modificación correspondiente, en un plazo no mayor a 20 
(veinte) días hábiles cont~dos a partir de la fecha de solicitud. 

/' \ 

CLÁUSULA DECIMOTERCERA. 

13. l ACC~§O IRRESTRICTO, Telnor acuerda pJrmitir a .s'us Usuqrios, El acceso a cualquier. _ 
contenido, servicio o_. aplicacién que se ofrezca por cualquier prestador de servicíos 
legalmente autorizado, sin cargo adicional alguno por el uso bajo la capacidad 
_c:;::_pntrata'dó, así como para conectar cualquler dispositivo que se tenga debidamente 

· homologac;lo. _, 

En ningún caso Telnor podrá obligar al pago de elementos o funcionalidades de la Red 
que no se requieran pdra la Interconexión o para la prestación de los Servicios de 
Interconexión. · -

' 13.2 USO COMPARTIDO DE INFRAESTRUCTURA. Las partes acuerdan que-·Telnor se 
encuentra obligado a permitir el Uso éompartido de lnfraestru~tura, p~ra fines de 
interconexión. l , 
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CLAUSULA DECIMOCUARTA. 

CAUSALES DE RESCISIÓN. Son causas de rescisión d¡,I presente Convenio, además de 
cualquiera otra establecida al éfecto en el mismo, los eventos que a continuación se 
describen. 

14.l REVOCACIÓN DE LA CONCESIÓN DE ALGUNA DE LAS PARTES. Si el Instituto o 
cualquier autoridad competente revocará la concesión otorgada en favor de Telnor o 
de ( ____ ), según corresponda, conforme a lo previsto en las Declaraciones I b) y 
11 b) de este instrumento y la resolución de revocación hubiese quedado firme, para 
todos los efectos legales a que hubiese lugar. 

14.2 RESCISIÓN POR INCUMPLIMIENTO A OBLIGACIONES DE PAGO. Si el evento (Causa 
de Rescisión) descrito a continuación ocurriese y subsistiese por más de 30 (treinta) dí9s' 
a partir de que la Parte afectada hubiese efectuado la notificación a Id que se hace 
referencia a continuación, independientemente de los remedios previstos por la 
Legislación aplicable, la Parte afectada podrá rescindir este Convenio, mediante una 
notificación por escrito a la parte incumplida, con copia para el Instituto dada con 30 
(treinta) días naturales de anticipación a la fecha de rescisión prevista. 

Si alguna de las Partes incumple en el pago de contraprestaciones debidas a la otra por 
Servicios de Interconexión por más de 30 (treinta) días naturales a partir del vencimiento 
de la deuda correspondiente, siempre y cuando el morito no se encuentre en 
procedimiento de disputa conforme al presente Convenio 

En el entendido de que la falta de pago de aquellas Facturas Objetadas en proceso de 
resolución no será considerada como incumplimiento a obligación de pago alguna, 
hasta en tanto se agote el procedimiento establecido en el presente Convenio. 

En caso de que ocurriese cualquiera de las Causas de Rescisión indicadas en esta 
cláusula, la Parte prestadora del servicio deberá presentar a la Parte receptora del 
servicio, el aviso correspondiente dentro de los 90 (noventa) días hábiles posteriores a la 
fecha en que se presente dicha Causa de Rescisión, indicando su deseo de dar por 
terminado el presente Convenio, en cuyo caso la Parte rEpceptora tendrá un período de 
gracia de 30 (treinta) días naturales, contados a partir de la fecha de recepción del 
aviso para subsanar o evitar que se continúe presentando la Causa de Rescisión 
correspondiente. Transcurrido dicho plaz_o sin que se subsane la Causa de Rescisión 
respectiva, la rescisión surtirá sus efectos inmediatamente al finalizar el período 
señalado. En este caso los días hábiles se computarán en términos de lo establecido por 
el Código Federal de Procedimiéntos Civiles. 

A partir del momento en que surta efectos la rescisión de este Convenio, en los términbs 
previstos en el mismo, las Partes acuerdan y reconocen que el Instituto podrá adoptar 
las medidas pertinentes para la protección de los intereses del público en general, de 
los Usuarios y de los Suscriptores de las Partes. 
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Cotíforme a las estipulaciones contenidas en la Ley, las Partes se abstendrán de 
interrumpir °'el tráfico de señales de telecomunicaciones entre concesionarbs 
interconectados, sin la previa autoriz6dón del Instituto ... 

14.3 CONDUCTAS FRAUDULENTAS. Si alguna de las Partes'incurre en alguna práctica a __ 
las que hace referencia la Cláusula Décima Primera -Conductas Fraudulentas- del 

/ presente Convenio. ,, 
' 

¡ -
14.4 LlQUIDACION, INSOLVENCIA O QUIEBRA. En caso de que: (a) se afecten todos o 

/ parte sustancial de bienes de éualquiera de las partes y/o sus Filiales contempladas bajo 
/ el sup"uesto establecido en el Convenio, y/o (b) se impida a cualquiera de ellas el 

cumplimiento de cualquiera de sus términos y condiciones, derivados de: (i) acción o 
procedimiento de insolvencia, quiebra, disolución, cesión general de sus bienes para 
beneficio de sus acreedores u otros de naturaleza análoga, en tanto haya causadb 
ejecutoria y/o (ii) orden de embargo, ejecución o confiscación (en tanto no sea 
garantizada, desechada o dejada sh·efectos, dentro de los 10 (diez) días hábiles 
siguientes á'la fecha en que surta efectos dicha orden en lo que se resuelve de forma 

) 

definitiva), en tanto haya causado ejecutoria. \. 
\ 

//\ 

En los supuestos de conductas fraudulentas, liquidación, insolvencia y quiebra bastará 
la notificación de rescisión dgda-en términos del primer párrafo de esta cláusula y que 
transcurra el término señalad-o en dicho prim~r p(mafo, para que la rescisión surta pienos 
efectos legales. ;, / ' 

1 ... 

\ 

ClÁUSUlA DECIMOQUINTA. 

VIGENCIA. 
\ 

15. l PLAZO INICIAL. El presente Convenio tendrá una vigenFia de un,raño, salvo que sea 
modificado; terminado _antlc;i_padamente o rescindido conforme a lo·-previsto err el 
presente convenio y demás disposiciones aplicables. 

Sin embargó>si al concluir el plazo del prEisente Convenio, las Partes continúan siendo 
titulares ,.de una concesión de las previstas en la ley, los términos y condiciones del­
presente Convenio continuarán aplicándose hasta que, IQs Partes celebren i,Jn nuevo 
convenio de interconexión o exista una resolución emitida por la autoridad competente 
en el sector. '·· 

Én- -todo caso, las obligaciones de pago líquida§ y exigibles derivadas del presente 
Cqnvenío relacionadas ;:pon los Servicios de Interconexión efectivamente prestados 
subsistirán ijasta su debida e'íntegra~olventación. "-

Las Part~s podrán iniciar ·1as negociaciones del nuevó Convenio, para efectos de qÚe al 
momentp de la terminación por vigencia del presente Convenio ya estén. en PO§ibilidad 
de firrridr un nuevb convenio de interconexión para el año siguiente. 

·--::./ 
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15.2. REVISIÓN DEL CONVENIO. Telnor deberá presentar a más tardan,,I 30 de junio de 
cada año, para aprobación del Instituto las modificaciones al Convenio Marco de 
Interconexión que pretende aplicar para el siguiente año, las cuales deberán reflejar 
cuando menos los cambios normativos y las resoluciones judiciales y administrativas 
firmes o que hayan causado estado, que, en su caso , se hubieren emitido durante el 
año de vigencia del Convenio y que modifiquen las condiciones de interconexión en él 
establecidas, garantizando condiciones de certigumbre jurídica y confidencialidad 
para Telnor. 

CLAUSULA DECIMOSEXTA 

AVISOS Y NOTIFICACIONES 

16. l DOMICILIO DE LAS PARTES. Para todo lo relativo o relacionado con este Convenio o 
para todas las notificaciones, comunicaciones o avisos que las Partes deban darse en 
cumplimiento del presente Convenio, éstas designan como sus domicilios 
convencionales, los siguientes: 

Telnor: 

---- ): 

Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. 
Parque Vía 190, Oficina 208 
Colonia Cuauhtémoc 
Código Postal 06599 
Ciudad de México 
Teléfono: 5222-13-70 
Fax: 55354349 
Atención: Lic. Francisco Javier Islas Mancera 

( ___ ) 
Teléfono: 
Fax: 
Atención: 

16.2 NOTIFICACIONES. Todas las notificaciones o avisos que las Partes deban darse 
conforme a este Convenio, se efectuarán por escrito con acuse de recibo y se 
conside.rarán realizadas en la fecha de su recibo, en forma fehaciente, por la parte a 
quien van dirigidas. 

En caso de que una de las Partes, lleve a cabo una modificación a la denominación 
social o de representante legal, previsto en el presente Convenio, se encuentra obligado 
a hacerlo del conocimiento de la otra parte a la brevedad posible y las notificaciones y 
efectos del presente Convenio con los datos anteriores al cambio surtirán efectos 
legales hasta 5 (cinco) días hábiles posteriores a dicha notificación. 
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·. Las notificaciones vinculadas con las obligaciones derivadas del convenio podrán 
realizar g través de medios electrónicos si las Partes así lo determinan para lo cual se 
regirán de acuerdo a las disposiciones del Código de Comercio. 

16.3 CAMBIOS DE DOMICILIO. En cas6 de que cualquiera de,..,las Partes cambiara de -
domicilio, deberá notificarlo a la otra parte con-"'cuando menos cinco días hábíles de 
anticipación a l<J fecha en que ocurra tal evento, de lo contrario se entenderá que los 
avisos, notificaciones o comunicaclones que conforme a este Convenio deban darse, 

\ surtirgri efectos I legales en eí último domicilio así informado a la otra parte; en el 
entehdido de que, en todo cqso, dicho domicilio deberá estar ubicado en México. 

--.. _ ------

CLÁUSULA DECIMOSÉPTIMA.,, 
~ . 

FORMALIZACIÓN DE LOS ANEXOS. Los Anexos correspondientes deberán adjuntarse al 
cuerpo del presente Convenio debidamente firmados por los representantes legales de 
las Partes, los cuales formarán parte integrante del mismo. 

CLÁUSULA DECIMO OCTAVA i 

JURISDICCIÓN, DERECHO APLICABLE Y DIV~RSOS 

___ ,., 

18. l JURISDICCIÓN. Para todo lo -relativo a este Converiio, las Partes acuerdan 
expresamente someterse a la jurisdicción de los Tribunales Federales competentes con 
residencia eri la Ciudad de México, por lo tanto, renuncian expresamente al fuero que 
pudiera corresponderles por razón de su dbmicilio presente, futuro o por cualquier otra 
causa. :, 

18.2 ARREGLO AMISTOSO DE DIFERENCIAS. Las Partes expres~n su frrme convicción que, 
de toda buena .fe, en caso de presentarse diferencias o disputas por virtud de la) 

/ 

interpretaéión y cumr,?limiento del presente Convenio o de-sus Anexos, y para cualquier ~ 
aspecto técnico,_y administrativo, de determinación de costos, contraprestaciones y 
otros ·que requieran capacidad técnica específica, tratarán razonablemeote,,de 
resolverlas entre ellos en forma amistosa en un plazo de al menos 30 (treinta) días antes 
de iniciar otro tipo de procedlmlento, y al efecto, seguirán un pro9eso de consulta 
mutuda efecto de evitar controversias, incluyendo, si las Partes lo consideran :necesario; 
consultas __ a expertos o autoridades sin que esto implique renuncia a los dere~hos que 
tengan, lo anterior c<;m independencia de._la posibilidad que tienen los cor;-icesionarios 
de solicitar la intervención del Instituto 'en caso de existir términos y concjiclones no 
convenidas entre las partes. ' ·-

'-.. ... ... \. 
\\ 

Se considerará que/los ir-rtentos para:lograr una solución amistosa de común acuerdo 
han fracasac:Jo, cüando una de las Partes notifique por escrito a la otra que las 
negociaciones no han sido satisfactorias en cualquier estado del-procedimiento, en 
cuyo casd, las Partes podrán ejercer sus derecb_ps como proceda conforme a la ley. 
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18.3 EMPLAZAMIENTOS. Las Partes por este medio irrevocablemente aceptan que 
solamente podrán ser emplazadas en relación con cualquier acción o procedimiento 
relacionado con el presente Conv~nio en el domicilio convencional indicado en este 
Convenio. 

18.4 RENUNCIA DE INMUNIDAD. Las Partes declaran yconvienen en que en la medida 
en que cualquiera de ellas y sus socios o accionistas o cualquiera de sus bienes tenga o 
posteriormente adquiera cualquier derecho de inmunidad de demanda, de jurisdicción 
de tribunal, de embargo precautorio, embargo en ejecución de sentencia, de 
compensación, de ejecución o de cualquier otro procedimiento legal por cualquier 
causa, por este medio renuncian irrevocablemente a dicho derecho de inmunidad con 
respecto a sus deberes y ol::J,ligaciones conforme a este Convenio y con respecto a 
cualquier procedimiento legal para exigirlos y para ejecutar cualquier laudo o sentencia 
dictada en cualquiera de dichos procedimientos. 

Del mismo modo, las Partes declaran y convienen en que ellas, sus filiales, afiliadas, 
socios o accionistas, se obligdn a considerarse como mexicanos respecto de los bienes, 
derechos, concesiones, participaciones o intereses de que sean titulares relacionados 
con el objeto y CL,Jmplimiento de este Convenio, y a no invocar, por lo mismo, la 
protección de gobierno extranjero alguno, ya sea por la vía diplomática o por cualquier 
otra. 

18.5 LEY APLICABLE. Para todq lo relativo al presente Convenio las Partes acuerdan que 
el mismo se regirá por el derecho sustantivo y las leyes y disposiciones aplicables en los 
Estados Unidos Mexicanos. 

18.6 MODIFICACIONES. Ninguna modificación de término o condición alguna de este 
Convenio, y ningún consentimiento, renuncia o dispensa en relación con cualquiera de 
dichos términos o condiciones, tendrá efecto a menos que conste por escrito emanado 
de un acuerdo adoptado entre las Partes o por una resolución administrativa o judicial 
firme o que haya causado estado y aun entonces dicha modificación, renuncia, 
dispen,sa o consentimiento sólo tendrá efecto para el caso, y fin específicos para el cual 
fue otorgado. 

18.7 TfTULOS. Los títul0s de .las C.láusulas y los subtítulos de los numerales, incisos y 
subincisos de este Convenio no tienen más fin que la conveniencia de las Partes y no 
podrán afectar ni tendrán efecto alguno para la interpretación de este Convenio. 

18.8 VALIDEZ DE LAS DISPOSICIONES. Toda disposición de este Convenio que esté o 
llegare a estar prohibida por la ley o sea inexigible, será ineficaz e inefectiva en la misma 
medida de dicha prohibición o inexigibilidad, sin por ello restar valor o eficacia a las 
demás disposiciones de este Convenio. 

18.9 INFRACCIÓN DE DERECHOS DE PROPIEDAD INDUSTRIAL Las Partes serán 
responsables, indemnizarán y mantendrán en paz y a salvo a la otra parte por todos los 
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gastos, incluyendo honorarios de abogados, pérdidas o daños qye pu_9iese provocar 
cuálquier reclamación, acción o demanda que tuviera como origen el que una de ellas 
infringi~ra o violara derechos de propiedad industrial o intelectual--de terceros en 
.relación a los Servicios de Interconexión. -: ,. , 
Las Partes, ge ningún modo, podrán dificultar o impedir, d~ hecho o de derecho, lci 
interconexión de las Redes Públicas de Telecomunicaciones y la interoperabili.dad de los 
servicios conforme a lo previsto en e~te Convenio mediante el ejercicio de los derechos 
de propiedad intelectual e industrial. · 

18-. l O ACUERDO INTEGRAL. Este Convenio, incluyendQ 5us Anexos, constituye el acuerdo 
integral de.prestación de··-serviclos de lnterconexf6n entre Telnor y ( "), y deja 
sin efecto toda negociación previa, de~laración y acuerdo, ya sea verbal o escrito, en 
lo que se oponga al presente Convenió. '·,. 

- / 

18.11. NO-RENUNCIA DE DERECHOS Y ACCIONES. Las Partes ~ntienden y acuerdan qu~ 
el no ejercicio o demora en el ejercicio de cualquier derecho, acción, facultad o 
privileglo establecido en este Convenio que no resulte en caducidad o preclusión por 
causa de ley, no operará como una renuncia, ni cualquier ejercicio único o parcial que 
exista preclulrá a cualquier ejercicio futuro de acción, derecho, facultad o privilegio 
previsto." ·-

/ ... 
-----. 

CLÁUSULA DECIMONOVENA 

CONDICIONES RESOLUTORIAS, Las pqctes acuerdan que las condiciones 
establecidas en el cuerpó del presente Convenio y sus Anexos, estdirán vigentes mientras 
Telnor ten'ga el caráct~ de agente económico preponderante que IE{ fue determinado 
por el Instituto, -sin embargo, en el momentQ_en que Telnor deje de tener tal carácter, ya 
sea porque así le sea notificado por el Instituto o por virtud de una resolución favorqple 
que recaiga a los mE?_dios de impµgnación interpuestos ppr ésta en contra de las 
resoluciones que así la hayan declarado, las partes negociarán las nuevas condiciones, 
términos y tarifas de conformidad con lo ,dispuesto en el artículo __ l 29 de la Ley, y una vez 
que se haya satisfecho el procedlmiento establecido en el artículo 131 de la Ley. 

1i ', 

Las partes -se obligan---a negociar los términc:i§, condiciones y tarifas que ¡' 

modificarán el presente Convenio en todo lo que sea necesario, en el momento en que 
T elnor deje de tener er carácter de agente económico preponderante en 
telecomunicaclones que le fue determinado por el .Instituto, ya sea porque así le sea 

·- notificado a Telnor por el propio Instituto o porque' Telnor haya obtenido resolución 
favorable en cualesquiera de los litigios a que se hace mención ·en el inciso f) de las 
declaraciqnes de este Convenio, dentro de los 120 (ciento veinte) días-naturales 
siguientes a la notificación de cualquiera de los .supuestos anteriores, obligándose a 
aplicar, las últimasJ:irifas, términos y condiciones susctitos entre las Partes." 

\ 
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El presente Convenio se firma por triplicado, por IÓs-representantes debidamente 
facultados de las partes, en la Ciudad de México, el XX de XXX.XXX de 2017. 

·-.,, 

TELÉFONOS-DEL NOROESTE; --­
.S.A. DE C.V. 

FRANCISCO JAVIER ISLAS MANCERA -
Apod_~rado Legal 

Testigo 

Por: Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. 
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Apoderado Legal 

Testigó 

Lic. 
Por( ___ ) 
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.ANEXO A 

ACUERDOS TÉCNICOS 
1 

El PRESENTE __ DOCUMENTO CONSTITUYE UN ANEXO INTEGRANTE .-"DEL CONVENIO 
MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE lAp REDES DE TELNOR CON LA RED PÚBLICA DE 
TELECOMUNICACIONES DE ( . ) . 

,..,./ 

A ACUERDO TÉCNICQ.PARA LA INTERCONEXIÓN DE-LAS REDES 

Las ~ARTES acuerdan establecer los siguJ~ntes términos y cor¡diciónes para la 
interconexión de sus respectivas redes públicas de te!ecómunicacibnes, no 
obstante en caso de duda o interpretación· di respecto, las PARTES podrcin 
tomar como refer~hcia los términos y condiciones aplicables, de conformidad 
con las condiciones mínimas de interconexión determinadas por el lns.tituto. 

'··-

debiendo en todo caso asegurarse la interoperabiUdad entre ambas red_es. 
/.' ,i 

í 

A.1. ACUERDOS TÉCNICOS DE INTERCONEXIÓN PARA SEÑALIZACIÓN PAUSI-MX. 

Este inciso A. l 6plicará exclusivamente para las interconexiones que utilicen 
señallzación PAUSI-MX. ,_ 

TEMA l. PDIC's. 

TELNOR entrega a ( ~~-~\ los pu~tos de inter,~onexión señalados en el 
Sub-Anexo A-1 . con la siguiente información--para cada punto: "--

1 ) ___ Nombre y código de iqentificacÍón de los puntqs de interconexión, 
2) Dirección y coordenapas geográficas de los puntos de interconexión. 

\ 

3) Ubicación de los binados de Puntos de Transferencia de Señalización 
4) Puntos de Transferencia de Señalización a lo~ que está interconectado 

cada punto de interconexión en cas6 de señalización número 7 (SS7), 
5) Códigos de puntos de sehalización de origen y d~stino. ; / 

\ 

TEMA 2. Señalización 
./ 

INCISO: 2.1 Definición de la norma de interconexión 

'·-·'\ ,,/ 

l. -- Para efectos de interconexión, todos los Concesionarios aceptan -- la 
señalización PAUSI-MX a que ha,ce referencia la "Disposición Técnica IFT-
009:.2016, Telecomunicaciones-Interfaz-Parte de usuarió de servicios 

i 

/ 
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integrados del sistema de señalización por canal común", sujetándose de 
igual manera a lo dispuesto en las Especificaciones Técnicas de 
Portabilidad/ las disposiciones administrativas que emita el Instituto y por el 
presente Convenio en lo relativo a señalización. 

2, Previo a cada núeva interconexión directa que se lleve a cabo, ambas 
Partes realizarán los procedimientos establecidos en la Disposición Técnica 
IFT-009-2016, para lograr la eficaz interconexión de sus respectivas redes. 

INCISO: 2,2 Códigos de punto de señalización 

l. El administrador de los Códigos de Punto de Señalización Nacionales 
(CPSN) e Internacionales (CSPI) es el Instituto, que será el encargado de 
asignarlos a los Concesionarios de Redes Públicas de Telecomunicaciones. 

,, 

2. La longitud de código a utilizares de 14 bits. 

3. Los códigos se asignarán en bloques de 8 ó 128 códigos continuos para 
Concesionarios, quedando los 2048 códigos del grupo 001 reservados para 
TELÉFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C.V. (en lo sucesivo, "TELNOR"). 

4. La estructura de los bloques de TELNOR será 

e 1 ! 
3 bits l l bits códigos dlsignados 

5. La estructura de los bloques de 128 códigos será: 
,,,,,,,, '''' '''' ' J" 

7 bits ID Operador 7 bits códigos asignados 

6, La estructura de los bloques de 8 códigos será: 

1 '' 
l l bits ID Operador 3 bits códigos asignados 

INCISO: 2.3 intercambio de .Dígitos 

A continuación se definen los dígitos que deberá enviar el concesionario origen al 
concesionario destino de la llamada. 
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- 1 

"--

\ 

-----

( 

/ 

Llamada Local 

Llamada Local 

Üamada LD Nacional 

Llamada LD Nacional 

Llamada LD 
Internacional/Mundial 

Llamada LD 
Internacional/Mundial 

Presuscripción LD 
Nacional 

Presuscripción LD 
Nacional 

- \ 

/ \ __ /·' 

EQLLP IDD + IDO + 044 + NN 

EQRP o FIJO IDD +IDO+ NN 

EQLLP IDD + BCD+ 045 + NN 

EQRP o FIJO IDD+ BCD+ NN 

EQLLP IDO-+ BCD + l + NN ,,-. __ 

EQRP o FIJO IDD + BCD+ NN 

EQLLP --_ - IDD + ABC +'-.045 + NN 

---1 

EQRP o FIJO IDD+ABC+NN 

Llamadas _de cobro 
revertido 

Núm. No 
Geográfi~o 

01 +ABC+IDO+800+ 7 D .-
\ / 

Llamadas a Números 900 -Nú~. Np 
Geográfico 

LD Internacional /Mundial 
FIJO 

presuscripción 

', 

01 +ABC+IDO+900+7 D 

00+,!\BC+Número 
lnterr\acional/Mundlal 

Para escenarios de tránsito, el intercambio de c;Ugitos será: 

EQLL Envía IDD+ID0+044+NN IDD+ID0+044+NN 

\, 

__ j 

p Recibe IDD+ID0+844+NN IDD+ID0+044+NN -----. 

LOcal EQRP 
Envía 
Recibe 

FIJO 
Envía 
Recibe 

Envíá 
: EQLL 

LD 
Nacional 

p 
Recibe 

---- ' 
EQRP Envía 

_/ 

IDD+ID0+NN 

IDD + IDO+ NN 

IDD+BCD+045+N 
N 

IDO+ BCD+ NN 
.'\ 

3 

IDD + IDO.+ NN 
IDD+IDO+NN 
IDD +IDO+ NN 
IDD +IDO+ NN 
IDD+BCD+045+N 
N 

'··· 

IDÚ+BCD+045+N 
N 
IDO+ BC[;> + NN 

IDO+ IDO+ NN 

IDO+ IDO+ NN 

IDD+BCD+045+N 
N 

·--.... __ 

/ 

) 



Recibe -·-·· IDD +BCD+ NN IDD + BCD+ NN 

FIJO 
Envía IDD +BCD+ NN IDD +BCD+ NN 
Recíbe ···---. IDD·+ BCD+ NN IDD +BCD+ NN ·-.. , 

EQLL 
Envía IDD+BCD+ l + NN IDD +BCD + l +NN 

t IDD ,+.BCD + l 
LD p Recibe IDO +BCD + 1 +NN 

+NN 
lnternací 

Ehvía IDD +BCD+ NN IDD +BCD+ NN 
onal EQRP 

Recíbe IDD +BCD+ NN IDD +BCD+ NN 
/Mundial 

Envía IDD +BCD+ NN IDD +BCD+ NN 
FIJO 

Recibe IDD +· BCD + NN IDb +BCD+ NN 
01 +ABC+lDO+BOO 01 +ABC+JDO+800 

,· 

Llamadas de 
Envía 

+7D +7D 
cobro revertido 

Recibe 
01 +ABC+IDO+800 01 +ABC+IDO+800 
+7D +7D 

01 +ABC+IDO+900 01 +ABC+IDO+900 
Llamadas a Nos. 

Envía 
+7D +7D 

900 
Recibe 

01 +ABC+IDO+900 01 +ABC+IDO+900 
'+7D +7D 

NN = Numero Nacional 
Número Ndcional = Número de Identificación de Región+ Número Local __ 
Notas: 
• El punto c;le interconexión en el cual se entregará este tipo de tráfico será el 

acordado entre los concesionarios 
• Para todo el tráfico el Número real de "A" será intercambiado entre 

concesionarios como NN 
• Las marcaciones de llamadas LD erróneas deberán ser bloqueadas en la red de 

origen. 

INCISO: 2.4 Topología de la red de señalización 
·, 

l. L9_s Partes deberán interconectarse a los PTS (Punto de Transferencia de 
· Señalización) correspondientes. ·. 

2. La interconexión en Señalización entre Concesionarios se realizará en 
modo Cuasiasociado entre sus pares de PTS's, 

3. Los Concesionarios involucrados garantizarán la suficiente capacidad en 
sus PTS' s para manejar la señalización requerida para la correcta 
operación de su red. 

4. La ingeniería de los enlaces se hará en base a 0.4 Erlang en operación 
normal por cada uno y a 0.8 Erlang en caso de falla. 
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5. Los Enlaces eje Señalización serán en orden de El s conectados 
•.. ! ! / 

directamente a los PTS's, manejando canales de 64 kbps iniciando con el 
SLC7 = O y luego creciendo secuencialmente. 

··. -· \ / /" . 

6. La toma de los circuito? se hará en forma ascehdente secuencial (1, 2, 3 
........ ) desde la central de conmutación que posea el Código de Ptinto de; 
Origlhación ( 110PC", po-r sus siglas en in~lés) mayói; y en formó 
descendente secuencial (63, 62, 61; 50, 59, ........... ) desde la central de 
conmutación que pose,a el "OPC11 menor. 

INCl$O: 2.5 Especificación de Señalización . 
... / 

Envío de información: 

'T. La información para el e~tablecimiento de la llamada PAUSI-MX"NOM l l 2 
··-... .... 

se enviará en bloque. / 

2~ _ En los casos en que.Jo ~!amada de origen local o nacional se incluirá el 
número origen déla llamada como número·nacion6í dentro.del mensaje 
inicial de direccionamiento (1AM por sus siglas en idioma inglés). En los 
casos que la llamada sea origen internacional y cuando el número de 11A11 

esté disponible, __ §e entregará a la red de destino el siguiente formato: 00 + 
código de país +: NN. Cuando .flO esté disponible, el campo se dejará 

\ vacío. \ . .,__ 

) / 

TEMA: 3. Suministro de Circuitos y Puertos. 

INCIS0: 3.1. Recepción de Enlaces de Señalización y Puertos de Acceso. 

'¡\ 

l. Los requerimientos de servicios de puertos y enlacés de señalización 
deberán ser contratados conforme a los plazos establecidos en el Anexo 
E. 

2.- Una ve'z realizado L!n contrato de puertof y enlaces d~ señalización, el 
Conc~sionario Contratante n~- podrá cancelar o m~'tfüicar la ubicación 
de dichos puertos o enlaces de señalización --antes de], período 
mencionado en el punto anterior. 

3, Para la recepción de los puertós y Enlaces de Señalízación se seguirá el 
procedim¡ento.des~ritp_ en el diagrama de flujo anexo. 

/ 

\ ..... 

7 S[.C es el Código de Enlace de Señalización, por sus siglas en inglés. 
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Se realizarán pruebas conjuntamente entre las Partes del medio de 
transmisión durante un tien\po de 15 minutos. 

Se l!~vará a cabo vn monitoreo de 24 horas de '10s puertos y enlaces de· 
señaliz;ción que-se están recibiendo, previo a la puesta en operación de. 
los mismos. Dicho perló.do -·de bbservación o monitoreo será 
responsabilidad del contratante. En los casos en que el contratante rio 
tenga acceso a uno de los dos extremos, el proveedor coner::tará en bucle 

· dicho extremo. 

Luego de que sean exitosas las pruebas de 24 horas del medio de 
transmisión, se realizarán pruebas d;e correspondencia a nivel transmisión 
y, en caso de ser exitosas, se continuara con pruebas de correspqndencia 
de c1c: detectóhdo el bloqueo y procesando al menos una llamada por 
el canal l y 17 de cada puerto a nivel El, dejando el puerto y el enlace de 
señalizaclón en servicio a partir del momento de concluir las pruebas. 

PROCEDIMIENTO'PARA lA RECEPCIÓN V PUESTA EN OPERACIÓN DE SERVICIOS DE 

Noto,: 

----· - Sé'.~ S&J.,;-,~ (:00 t;r!Of'9$ 

f,Mf ~ ~,..'9,;r,do,; = Mue~ •rr<"•<'>t 
Sl (SE~ kbps) ~ 3 
s l (S.V.~ 64 k~) ; O 
S l (SI:' 2048 kbpt) " O 
Sl (SME ~ tt,;:,s) "O 

INTERCONEXIÓN -

0 
__J 
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11\ISTlilHO l'EDEIU\L DE 
TUJ,COl\/iU í\!ICACI ON ES 

·TEMA: 4. Operación y Mantenimiento 

INCISO: 4.1 Premisas 

i, Se considera aceptado yn enldce de señalización y/o p~erto para su 
o¡peracip_n, cuando ha cumplido exitosamente el inciso 3.1 anterior. 

l:" 

2. Todas las funciones de manejo de tráfico conmutado serán ejecutadas de 
manera no discriminatoria, sin excepción y bajo toda circunstancia. 

3. Para una\misma categoría de servicio, los enlaces de señalización deberán 
ser tratddos en formd no discriminatoria. · 

4. Los Enlaces de Señalización que se utilizarán serán a nivel El. 

INCISO: 4.2 Mantenimiento Programado 
--.... ', 

/ 

l. Se defir,e como __ 11Mantenimiento Programado" cualquier actividad 
program:ada--- con anticipación ·que se realice en la·-- red de un 
Concesionario y pueda afectar el servicio de otro Concesionario. 

i 

2. Cada Concesionario deberá ~-~tablecer un Punto único de Contacto 
../ Operativo que será fesponsable de notificar y coordinar los--, 

mt;Jntenimientos programados con el b los otros Cor)Cesió~arios. 
! .· ·-. 

·-\ ··--., 

3. Todo Mantenimiento Programado deberá: 
- Sernotificadd~on al m·enos 8 (ocho) días naturales de anfidpación. 
- Ser ejecutado preferentemente entre .las 00:00 y las 06:00 horas (hora · 

local) , 
(_,__ i 

- Contener en la no.tificacióri, comó-mínímo: 
- Nombre y cargo de la persona qÚé -notifica. 

Día y hora de inicio \ __ 
Tiempo1estlmado de duración del mantenimiehto 

- Probabie afectación o efectos en la Red del otro Concesionario . ! 

durante las acciones de mantenimiento-(incluir listado de servicios 
afectados por intervención) 
Número(s) telefónicos de coordinación 

- Acelones preventivas en caso de contingencia que ocurran 
durante las··acciones de mantenimiento., 

--.. ,, 
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4, La recepción de toda notificación deberá ser confirmada de forma 
inmediata y por escrito vía correo electrónico y debe contener como 
mínimo: 

• Nombre y cargo de la persona que recibe la notificación. 
• Día y hora de notificación. 
• Número(s) telefónicos de coordinación. 
• Número o ciave de acuse de recibo, 

INCISO: 4.3 Delimitación de Responsabilidades 

1. Las interconexiones preferidas entre Concesionarios se realizarán en un 
BDTD (Bastidor Distribuidor de Troncales Digitales). Los BDTD's estarán 
divididos e identificados claramente en un lado "anfitrión" y un lado 
"visitante". Poniendo en cada caso el nombre del Concesionario. 

2. El BDTD Q cualquier panel de distribución de troncales digitales será ', 
provisto y definido por el visitante e instalado en su coubicación, Para 
garantizar la compatibilidad mecánica y eléctrica deberán cumplir con la 
Disposición Técnica IFT-005-2016, "Interfaz digital a redes públicas (interfaz 
digital a 2048 Kbit/s). En caso de que los conectores requieran conectores 
específicos "especiales" para realizar las conexiones en el BDTD, estas 
serán proporcionados por el Concesionario visitante a su contraparte. 

3. La responsabilidad de mantenimiento por parte del anfitrión, queda 
definida hasta el lado anfitrión del BDTD. 

4. Punto de Demarcación: El., límite de responsabilidad corresponde al 
conector estandarizado lado anfitrión del BDTD (inciuido). 

5. En caso de que la interconexión sea en IP, remplazando el BDTD por un 
BOFO (Bastidor Distribuidor de Fibra Óptica) y aplicará un esquema de 
delimitación de responsabilidad. 

INCISO: 4.4 Mantenimiento Correctivo 

l. Se i::lefine como "'Mantenimiento Correctivo" el conjunto de acciones que 
se realizan desde que se detecta qüe los parámetros de operación están 
debajo de los niveles mínimos convenidos, hasta que dicha situación se 
corrija. 

2. Notificación y recepción de reportes de fallas. 
Cada Concesionario tendrá que establecer un Punto Único de Contacto 
para notificación y recepción de reportes de fallas con disponibilidad de 
7 días a la semana, 24 horas al día, todos los días del año, así como también 
deberá proveer información referente al proceso de escalamiento. El 

' Punto Único de Contacto de las Partes es: 
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TELNOR 

- Nombre del contacto: Centro de Atención a Operadores (CAO) 
- Puesto del contqcto: Ingenieros de CAO 
-\T eléfonós de localización del contacto (fijo-y móvil): 

Fijo (55) 54 90 3000 

/- Correo electrónico: 

(~ __ ) 
- Nombre del contacto: Centro de Operación de la Red (NOC,¿ 

',, 
- Puesto del contacto: Ingenieros de NOC / 
- Teléfonos de localización del contacto (fijo y móvil): 

Fijo 
Cel 

-Correo electrónico: /' 

3, Todo reporte de falla deberá contener como mínimo: 
- Nombre y cargo de la persona que notifica. 
- Día y hora de reporte. 
- ;Día y hora de la falla. 
- Tip9 de falla, con todos los datos necesarios para su ubicación. 

Servicio(s) con sus1 i_dentificadores 
Puntos de interconéxión afectados ---

,,.--· 

- ·-Número(s) telefónic;os de coordinación, , 1 

Según el tipo de fállq se entregará la informgc'ión dispon-Íble para su 

localización. 

4. Las responsabilidades dEJI Punto Único de Contacto serán,:. 
- Recibir reporte de quejas, "·-

- . ' - " 
Notificar, a más tardar una hora después -ge recibir un reporte ~e falla, 

/ un diagr::ióstico inicial y un tiempo estimado de reparación. 
En caso de que cambie el tiempo estimado de reparación, o en su 

___ defecto, media hma an_tes de expirar el tiempo de reparación , 
lniciálmente señalado, deberá existir una actualización y un nuevo 
tlempo estimadcí' de solución de la falla. -
Coordinar con, las propias áreas de mantenimlento la ubicación y 

\ -
repmación de fallas, 

- Coordinar actividades conjuntas entre Concesionarios-para mlnimizar 
el impacto de l9s fallas en las redes. 

- --Notificar sobre problemas· o circunstancias que afecten el servicio;, 
iniciar acción correctiva y proporcionar los_· reportes de estado de 

/ avance correspóndientes. 
_,,.-· 

' 1 
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- Coordinar con su contraparte la verificación y pruebas requeridas 
para asegurar que la falla ha sido reparada. 

5. Para los casos de mantenimientos correctivos de emergencia que se 
tengan que realizar para restablecer los seNicios en caso de una falla en 
los equipos que inteNienen en la interconexión, los Concesionarios 
permitirán el acceso al otro concesionario el mismo día (:jUe se le solicite. 

6. En caso de que se detecten problemas con la completación de llamadas, 
ambas.partes realizarán actividades conjuntas para el análisis de la falla, y 
establecerán conjuntamente las acciones para su corrección. En caso de 
que TELNOR proporcione el Servicio de Tránsito y que se presente una falla, 
TELNOR deberá participar conjuntamente con los otros Concesionarios 
involucrados en las pruebas y solución de la misma. 

7. El proceso y tiempos de atención por tipo de falla se indican a detalle en 
el Anexo E. 

Tema 5. Sincronización 

INCISO: 5.1 Sincronización 

l. Cada Concesionario será responsable de la sincronización de su red. 

2. Las diferentes redes se interconectarán en forma plesiócrona alimentadas 
por medio de relojes de Estrato l, de acuerdo a la Recomendación G.81 l 
de la U.IT-T 

3. La sincronía para la interconexión entre las redes deberá cumplir con las 
Recomendaciones G. 703, G. 822 y G. 823 en los Puntos de Interconexión y con 
la Recomendación G.812 para los relojes de las centrales de interconexión, 
para la eventualidad de la perdida e171 referencia en Estrato l. 

TEMA 6. Coubicaciones 

INCISO 6. 1. Coubicación 

Las condiciones técnicas de la Coubicación son: Para cada espacio de 
Coubicación, la tarifa de arrendamiento garantizará un consumo mensual 
.máximo de acuerdo a lo siguiente: 

a) Esp0cio: Delimitación ñsica 

10 
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b) Ár$a del local: 
) 

. ./ 

' / 

c)Acceso: 

d) Contactos eléctricos: 

e) Corriente Directa: 
) 

~ "")!iill ~ ~--r~+ ··1\-"",~ 
___ li\lSTlíUTO Fl:'DEl:UU DI:·· 

rE LECOi\11 U MIC:i\ClONC'., 
\ 

Tipo J (LocaO: Área de 9 rTJ2 (3x3), con 
delimitación de tablo, roca p(jdiendo utilizm las 
paredes existentes. · 

Tipo 2 (Local): Área de 4 ·- m2 (2x2), con 
delimitación de tabla roca pudiendo utilizar Jas 
paredes ·existentes. --

Tipo 3 (Gabinete): Área cerrada deffmitada por 
tabla roca pudiendo utilizar paredes existentes, 
igual o mayor a 20 m2 dependiendo de la 
disponibilidad de espacio, qu$ tendrá la 
capacidad de afrnacenar gabinéte,,s cerrados 
con rack de 21 pulgadas que cumplén el 
estándar ETSI 300 119: 

• Altura: 2200 (mm) 
• Ancho: 600 (mm) 

' 1 

• Profundidad: 600 (mm) 

6 unidades de rack serán reservadas para el PDU 
(unidad de distribución de energía) y el sistema 
de ventilación. -- · 

__ ./ 

Telnor permitirá al Concesionario SQlicitante 
compartir con otros Conce~ionarios que se-~o 
requieran, el gabinete que al ef~cto Telnor le 
haya proporciorn,Jdo. En cuyO caso el 
responsable del gabinete seguirá siendo el 
Concesionario Solicitante. , 

Este tipo de coubicación aplica únicamente en 
los puntos de interconexión indicados en el Sub-
Anexo A--l. ·- 1'. 

"'-,_ 

7X24 hrs. Todos los días del afio atendiendo los 
prdéedimientos correspondientes_ 

/ 

2 contactos dobles polarizados, voltaje 
suministrado por la compañía comercial+/- 10% 
móxlmo 

/ -48 voÍts, con 1 O Am'peres y ;espaldd1 de 4 horas, 
en su caso se podrá requerir respaldo opcional:-

11 



/f) Corriente Alterna: 

g) Temperatura: 

h) Altura libre: 

i) Sistema de tierras: 

j) Acceso por 
mantenimiento: 

k) Herraje y/o ductería: 

1) Identificación de 
Alimentación: 

m) Fijación del equipo: 

n) Acabado del piso: 

70 Amperes con dos contactos polarizados a 127 
volts con respaldo opcional 

Menor a 25 grados centígrados, con un consumo 
máximo de 2500 Kwh/mes. 

3.0 m para instalación de equipo. Los duetos y 
escalerillas estarán dentro de esta altura (2.40 m) 

Conductor principal de puesta a tierra cdlibre l /0 
AWG con derivación a cada local con cable 
calibre 6 AWG con un valor máximo de 5 ohms. 

Avisar previamente al centro ae control de la Red. 

Será provisto por el propietario del edificio, para 
conectar el punto de llegada al edificio con las 
áreas asignadas y con otras coubicaciones en 
caso de requerirse. 

Identificación de los interruptores 
termomagnéticos asignados a los concesionarios 
en el tablero general de C.A. 

Anclaje a piso y/o techo de común acuerdo 

Firme de concreto 400Kg/m2
, sin ondulaciones, 3 

mm de desnivel cubierto con loseta vinílica. 

En caso de que dos concesionarios tengan presencia en un mismo punto de 
interconexión y estén interesados en contratar Enlace de ,Transmisión de 
Interconexión entre Coubicaciones (interconexión cruzada), es decir la 
interconexión directa entre coubicaciones, ésta se realizará por medio de las 
estructuras de soporte y enlaces de transmisión que deberán ser 
proporcionados y arrendados por el concesionario propietario de las 
instalaciones en que se encuentren coubicados los concesionarios interesados. 

En caso de que ( __ ) requiera capacidad adicional de Corriente Directa, 
Corriente Alterna o clima, deberá solicitcir ampliación y pagar por el consumo 
excedente bajo los términos y condiciones establecidas en el Anexo B de este 
Convenio. 

12 
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A.2. ACUERDOS TÉCNICOS DE INTERCONEXIÓN PARA SEÑALIZACIÓN SIP. 

Este inciso A.2 aplicara exi::lusivamente para las ioterconexiones que utilicen 
señalización SIP. ' 

TEMA 1. Puntos de lliterconexlón 

· TELNOR entrega en ~I Sub-Anexo A-1 los Puntos de Interconexión IP, en donde 
( ____ )pueda Interconectar su Réc;l Pública de Telecomunicaciones en 
protocolo SIP. Los Puntos tle Interconexión., deberán se_r copóces de ate.Dd~-r a 
todafías_regiones de México_._ 

'· -/--

~os Puntós de Interconexión IP de la red pública de telecomunicaciones de 
TELNOR par_a intercambiar tráfico de cualquier :origen o destino dentro del 
territorio nacional mediante el protocolo de Internet (IP), correspondientes a los! 
servicios de telecomunicaciones _ fijos estarán ubicados en las ciudades 

-- .,,-.. 

indicadas en el Sub-Anexo A-1 
.. -·' 

__,.,.) 

TELNOR/ deberá interconectar a ( ____ ) en los puntos de interconexión 
definidos en el Sub-Anex.o A-1 y en los plazos establecidbs en las disposiciones 
que resulten aplicables. " _/ 

La interq:mexión lógica para el intercambio de tráfico dE} interconexión IP se 
establecerá empleando una topolp_gía SBC-~~C mediante un modelo peer-to­
peer privado, esto es mediante el e~tablecimif;mto de enlaces punto a punto 
entre los concesionariqs que interq:i~bian tráfico. Sin embargo, eñ··tunción de 
la necesidad de redundancia, cada una de lds partes tendrá libertad de 

', 

involucrar \lno·o varios SBC: 

TEMA 2. Señalización 

,J INCISQ.2. l Protocolo de señalización 

Para este tipo de interconexiones se utilizará el protocolo SlP 2.0 (Protocolo de 
',, Iniciación de Sesiones). -SIP soporta la comunicación en tiempo real para voz 

sobre el protocolo IP. SIP desempeña tareas básicas de control de llamodas, 
tales como establecer y terminar llamadas y señalización para funcionalidades , 
como· llamada en espera; identificador de llamada y trarisferencia-·de 
llamadas. 

En la interconexión IP se utilizdrá el protocolo de señalización SIP 2.0, en este 
sentido, las Patt~s deberán implementar dicho profoco-lo conforme a las 

---1 
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recomendaciones del Internet Engineering Task Force (IETF, por sus siglas en 
inglés) y la Norma Técnica que emita el Instituto. Su función es similar al Sistema 
de Señalización 7 (SS?) en la telefonía tradicional. 

Este sistema de señalización se utilizará para todas aquellas comunicaciones 
que requieran de la creación y administración de sesiones a través de 
protocolo IP. Se utilizará en el intercambio de tráfico telefónico y en el futuro, 
podra ser ampliada y modificada para otros tipos de tráfico. 

Ambos Concesionarios aceptan utilizar la señalización SIP 2.0, según las 
recomendaciones de la RFC 326 l. 

Adicionalmente se utilizan las siguientes normas: 
- La utilización del protocolo UDP (RFC 768) 
- Real-time Trar:isport Protocol (RTP) (RFC 1889) para transportar datos en 

tiempo real y proveer calidad de servicio (QoS) 
- Session Description Protocol (SDP) (RFC 4566) para describir las sesiones 

multimedios. 

Las características específicas que se utilizarán en este protocolo son: 

- Se utilizará IPv4 y/o el IPv6 de común acuerdo entre las partes. 
Dentro de la negociación inicial SDP, se deberán enviar los perfiles de codificación 
y compresión de voz: 

- G.729 
- G.729b 
- G.71 l Ley A 
- AMR-NB 

Payload Type: 18 annexb=no 
Payload Type: 18 annexb=yes 
Payload Type: 8 
Payload Type: 96-127 

- Las direcciones utilizarán tel URL (RFC 3966). 
- Se utilizará un tarri'año de 20ms para el muestreo y encapsulamiento de la 

VOZ. 

- Se utilizará un 'tamaño de hasta 1500 bytes sin fragmentar para los 
paquetes de señaÍización. 

- Se trasportará SIP a través de paquetes UDP. 

En el.modelo de oferta/contestación la red origen propondrá la preferencia en el 
uso de los códecs y la red destino determinará.el códec a utilizar . 

. Si la red origen y destino utilizan señalización IP, la red de tránsito no realizará ningún 
proceso de transcodificación permitiendo fluir los paquetes de voz, tal como las 
redes de origen y destino lo hayan negociado. 
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',Si la red origen y la reddestino están interconectadas a la red <):le tránsito mediante 
tecnologías 9iferentes, T~lñor en:_su calidad de red de tránsito deberá reallzar la 
conversión entre los protocolos de señalización SS7 y SIP, a 'flh de · permitir la 
interoperabilidad entre qmbas redes. 1

' 

La utillzación del Anexo B para el Codee G729 se guiarq bajo la siguiente· tabla: 

Oferta Respuesta Utilizar 
\ 

Anexo 'B=yes Af'lexo B=yes Anexo B::::yes 
-, 

Anexo B=yes Anexo B::::no .Anexo B=no--
AnexoB=no Anexo B=yes -Anexo B=n9. 
Anexo B=no Anexo B=no Anexo B=no 

--

Si no estó-préiente Anexo B se considera que ~o es soportado y la -llamada se 
establecerá cofl el anexo B desa2tivpdo, 

La transmjsión de FAX debe ser en la modalidad de MODEM/FAX d6~de se indica 
que una \/0Z establecida Una llamada de VOZ es prioritario establecer primero la 
sesión de MolP conforme al ANEXO F de la recomendación T.38 de UlT-T y 
posteriormente conmutar al protocolo T.38. 

1 ---

En taso de que ambas redes, origen y destino soporten T.38, se utilizará dicho 
Codee para gestionar la sesión de Fax/modem, pero ein caso _c:::ontrario, la red 
O(igen indicará un· cambio de CODEC a G.71 lA y deshabilitará la cancela9ión de 
Eco y Detección de actividad de voz (VAD). -

Las direcciones utllizarán el formato "SIP URI", de acuerdo con el RFC 2396 - Uniform 
Resource ldentifiers (URI), e incluyeran el parámetro "úser=phone" y RFC 3261 

\ 
sip :n n n nn@host:5060; use r=;phone 

El parámetro-~'user=phone" indica que la porción "user del URl" (parte izquierda del 
signo @) corresponde a un---número telefónico. 
-Se utilizarán los siguier::i_!es mensajes de la norma RFC "3261: (M: Obligatorio,.- O. 
Opcional) 

/ 

°'-···· 
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# Mensaje Estado· Referencia 
; 

-···--

SIP 
l ACK M De acuerdo a RFC 3261 

-· 

2 BYE M De acuerdo a RFC 3261 
3 CANCEL M De acuerdo a RFC 3261 
4 INVITE M De acuerdo a RFC 326 l 
5 UPDATE M De acuerdo a RFC 33 l l 
6 PRACK M De acuerdo a RFC 3262 
7 OPTIONS* M De acuerdo a RFC 326 l 

(*) Con Max-:-Forwards=0, para verificar-que el objetivo es alcanzable 

Se utilizaróel encabe~ado OPTIONS para generar un "keep olive", de la siguiente 
manera: El nodo A envía de manera periódica el/mensaje OPTIONS al nodo B;y el 
nodo B responde con un "200 OK". Si el nodo B deja de responder entonces e! nodo 
/\ bloquea la ruta pero continúa enviando el mensaje. En el momento que el nodo 
B vuelve a responder s~ reactiva la ruta. 

Se utilizará el método INVITE para iniclar el establecimiento,de la llamada, y podrá 
utilizarse las respuestas temporales lxx, y en función de la dinámica de la llamada 
podrá haber envío de "medio prematuro para envío de anuncios o ring-bacittone 
por la red terminante", pero· NO serg sino hasta que haya una respuesta 
permanente: 200 OK (invite), cuando se considere que la llamada se ha 
establecido y proceda cobro alguno. 

La liberación de)a llamada podrá presentarse en tres diferentes etapas: 

Cuando la llamada sea rechazada, se utilizará la una resp'uesta tipo 4xx, 5x o 6xx, y 
se podrá qgregar el- valor de causa en el encabezado "Reason", bajo la 
especificación Q. 850. 

Cuando· la llamada se encuentra en proceso .ide establecimiento, se utilizará el 
método CANCEL 

Cuando se requiera terminar una llamada que se ha establecido·exitosamente, se 
considerará con el mensaje de liberació~ (BYE). La recepción de BYE indica el fin 

.-·' 

de la tasación de la llamada. 

Los valores de los números Origen (A) y destino (B), se enviarán en método SIP INVITE 
como sigue: 
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Origen: Parámetro 1 .. "user" confenido en el header From y pqra tos casos de uso del 
encabezado Privacy se utilizÓrá el header P-Aserted-ld. En _caso de discrepancia 
entre ellos, se utllizará el FROM para facturación. Solo para el intercambio de tráfico 
entre TELNOR y ( )>TELNOR no es responsable del formato que utilicen 
otras redes que hagan tránslto hacig ( ) . --_ '-

/ 

~ ' ; . 

En los casos en que la llamada sea de origén nacional se Incluirá el número origen 
de acuerdo con el formato definido por la OL.1toridad, es decir 10 dígitos (NIR +7 u 8 
díQJtos). En los casos en los que la llamada se~ de origen internacional y cuando el 
número ge "A" esté disponible, se entregará a_ la red de destino. Cuando no esté. 
disp9nible, se utilizdFÓ el valor unkhown@unknown.invalid. 

Destino: Parámetro "user" conténido en el header Request URI. 
¡"----

- --, , 

El mensaje PRACK se utilizara cuando se requiera la transmisión confiable de 
respuestas SIP provisionales Sil;?. (101-199) 

/ 

El mensaje UPDATE se utilizará pa~9 modificar el estado de la sesión sin cambiar el 
estado del diálogo o para la actualizáción de la sesión ~stdblecida (r?fresh) 

/Envío de Medio prematuro para el Tono de Llamada Normal y Anuncios 

' ) 

El medio temprano hácia atrás le permite a la red terminante proporcionar 
información p la parte llampnte estrictamente para propósitos de progreso de la 
llampda y no ir:ivolucra intsHcambio de datos entre los usuarios terminales. ------

---

Para propósitos de autorización de medio temprano se podrá utilizar el 
encabezado P-Early-Media (con valor sendon!y) y Require: l 00 rel en una respuesta 
1_8x hacia la red originante. · 

'·, 

Cuando existe interacción con la RTPC, el medio temprano. hacia atrás enviado 
por la RTPC comprende típicamente el envío del Tono de Llamada Normal ("ring-
back:} / \ ·. · 

) ' 

. La recepción,.de la respuesta PRACK al mensaje l 8x permitirá a la red Terminante 
el envío del medio temprano. -. _ · 
Se podrá: utilizar la Respuesta SIP 183 (Progress), incluyendo "SDP",de ~di- manera 
que la Red originante que reciba este mensaje abrirá--el cal"),ql de audio para la 
reproducción d~_medio temprano. / / 1 

.. , 

Cuando no exísta medio temprano la recepción de la respuesta 1,80 perm'ltirá a la 
.. red Originante la reproducción de tono de llamada normal localmente conforme 

a la RFC\3960. . 

17 
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No obstante lo anterior y tomando en cuenta el rápido desarrollo tecnológico, 
innovación y dinqmismo de las telecomunicaciones, las especificaciones y 
recomendaciones técnicas antes mencionadas podrán ser modificadas, sustituidas 
o actualizadas, de acuerdo a la evolución de las Recomendaciones de los 
organisni'Ós internacionales o de la norma; o disposición técnica que en su 
momento emita el Instituto Federal de Telecorhunicacjones. 

' 

Adicionalmente, se considerarán los siguientes encabézados: 
Privacy, Reasbn (en una respuestá), P-Asserted-ldentity y From. 

' : ' 
De forma otYcional se podrá utilizar el encabe?,ado P-Early-Meaia. 

i 

INCISO 2.2 Pruebas previas del protocolo de señalización 

Los Cons:esionarios aceptan los protocolos de señalización de acuerdo a la 
Norma Técnica que para tal efecto emita el Instituto y/o que acuerden entre 
ellos. 

Previo a cada nueva interconexión directa que se lleve a cabo, ambas Partes 
realizaran pruebas de interoperabilídad entre las redes conforme al protocolo 

-y calendario que ambas acuerden para ello, que en ningún caso podrán 
demorar más de 90 días naturales. 

Las partes informarán las direcciones IP de cada Punto de Interconexión IP. 

INCISO: 2.3 Intercambio de Dígitos 

A continuación se definen los dígitos que deberá enviar el conceslonario origen 
al concesionario destino de la llamada. 

Llamada Local 

Llamada Local 

Llamada LD Nacional 

Llamada LD Nacional 

Llamada LD 
lnternacional/Mwndial 

EQU __ P 

EQRP o FIJO 

EQLLP 

EQRP o FIJO 

--····· 

EQLLP 

18 

IDD + IDO + 044 + NN 

IDD +IDO+ NN 

ID,D + BCD + 045 + NN 

IDD +BCD+ NN 

IDD + BCD + l + NN 



----=·,, 

¡-
1 ! 

-~ 

/ 

\, 

Llamada LD ·- ' i .-~--

Internacional/Mundial 
EQRPoFIJO IDD +BCD+ NN -

Presuscripción LD 
EQLLP IDD + ABC + 045 + NN 

Nacional -- -

' , 

Presuscrípd9n LD ·• ; 
EQRP o FIJO IDD +ABC + NN 

Nacion_al - -

Llamadas de cobro Núm. No 
01 +ABC+IDO+800+7D --

revertido Geográfico 
.. ---· .. -

Llamadas a Números 900 Núm. No 
01 +ABC+!DO+900+ iD / 

.. 

Geográfico ·--... , ... -- ---·-

LD Internacional /Mundial 
FIJO 

OO+ABC+Numero 
presuscripción Internacional/Mundial 

-

Nota: 1) Para este escenario se considerará llamada local cuando el Nl~de destino 
coincida con el NIR del Punto de Interconexión y la llamada sea de origen nacional. \ 
Opcionalmente, la parte que envía la llamada podrá enviar todas las llamadas en 

./ ---

formato LD Nacióhal y la red de destino deberdrecibirla. · 
'-... .... 

2) L_d- enviará IDO==XXX y BCD==XXX. TELNOR verificará._que el puerto coincida 
con el Operador que entrega la llamada. ---

~~:xa escenarios de tránsitb, el intercambio-de dígitos será: 

Envía IDD+ID0+044+NN IDD+l[?_0+044+NN 
EQLLP 

Recibe IDD+ID0+044+NN IDD+ID0+044+NN-- : 

Local EQRP 
Envía IDD +IDO+ NN IDD +IDO+ NN 
Recibe IDD +IDO+ NN IDD + IDO __ + NN 

FIJO 
Envía IDD +IDO+ NN IDD +IDO+ NN 
Recibe --.'\. IDD +IDO+ NN IDD +IDO+ NN 

/ 
1DD+BCD+045+N IDD+BCD+045+N 

Envía 
N N \._ LD 

EQLLP \,.,_ 

Nacional 
Recibe 

IDD+BCD+045+N IDD+BCD+045+N 
N N 

·---· 
-
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EQRP 
Envía IDD + BCD + NN IDD +BCD+ NN 

--

Recibe . _.' IDD +BCD+ NN IDD +BCD+ NN 

' Envía IDD +BCD+ NN IDD + BCD + ~,N .' FIJO 
Recibe IDD +BCD+ NN IDD +BCD+ NN 
Envía IDD+BCD+ l + NN IDD +BCD + l +NN ' 

EQLLP ··-- IDD +BCD+ l 
LD Recibe IDD +BCD+ l +NN 

+NN 
Internado 

Envía IDD +BCD+ NN JDD +BCD+ NN 
nal EQRP 
/Mundial 

Recibe IDD +BCD+ NN IDD +BCD+ NN 
Envía !DD + BCD -J: NN IDD +BCD+ NN 

--~-,:: FIJO 
IDD +BCD+ NN IDD + BGD + NN Recibe 

Envía -- 01 +ABC+IDO+800 01 +ABC+IDO+800 
Llamadas de +7D +7D 

\ 

cobro revertido 
Recibe 

O l +ABC+I DO+800 O l +ABC+I DO+800 
--

-----· +7D /- +7D 

Envía 
01 +ABC+IDO+900 01 +ABC+IDO+900 

Llamadas a +7D +7D 
Números 900 

Recibe 
01 +ABC+IDO+900 01 +ABC+!DO+900 
+7D +7D 

NN = Numero Nacional 
Número Nacional = Número de Identificación de Reáión + Número Local 
Notas: i 

• El punto de interconexión en el cual se entregará este tipo de tráfico será el 
acordado entre los concesionarios 

• Para todo el tráfico el Nbmero real de "A" será intercambiado entre 
concesionarios como NN 

• Las marcaciones de llamadas LD erróneas deberán ser bloqueadas en la red de 
-···origen. 

Nota: l) Para este escenario se considerará llamada local cuando el NIR de 
destino-coincida con el NIR del Punto de Interconexión y la llamada sea de origen 
nacional. Opcionalmente, la parte/que envía la llamada podrá enviar todas las·­
llarnadas en formato LO Nacional y la red dé--destíno deberá recibirla. 

/ . ' ~ ' 
1 . 

! 

2) ( ) enviará IDO=XXX y BCO=XXX. TELNOR verifi<::ará que el puerto coincida 
con el Operador que entrega la llamada. 

3) En los es·cenarios de tránsito, TELNORconservará sin modificar el IDO Y BCD de 
origen. 
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TEMA 3. Interconexión 

INCISO 3.1 Realización ñsica \_ 

) \ 
Cada Concesionar\o proveerá un enlace de fibra óptica tipo monomodo que 
podrá ser propio o arren_9ado y un Puerto de Acceso óptico·para que se conecte 
el enla<;e-de la otra parte. 

El enlace será tipo Ethe~net dedicado con el-estándar IEEE.802.3versión 2012, con \ ! , ..... - ¡' 

una interfaz activa 7000 Base - LX con un conector LC y un tamaño de1·trama de 
1536 bytes. 

·:oentro de la interfaz-activa se crecerá lo capacidad de manejo de tráfico __ con 
incrementos de l O Mbps o l DO Mbps, Los crecimientos se realizarán al llegar al 85% ,. ,/ 

de ocupac1on. 

Los puertos de acceso que proporcione el Concesionario Solicitado serán de 
capacidades acordes a la capacidad del enlace et~ transmisión de interconexión 

TEMA 4. Suministro der-Circuitos y Puertos 

----- .. 

INCISO: 4.1; Recepción de Enlaces de Señalización y Puertos de Acceso. 

/ 

' 1. Los requerimientos de servicios de puertos y enlaces de senalización 
' . \ 

deberán ser contratados confor_~e a los plazo_~-establecidos en el Anexo E 
1 ...... _ 

2. Una vez realizado un contrato de püertos o enlaces de señalización, el 
Concesionari9 Contratante no podrá cancelar o modificar la ubicación 
de dichos pu~ito_s o enlaces de señalizqción antes d~I periodo 

,' 

mencionado en el punto an_terior. " 

3; Para la recepc1ón de los puertos y enlaces de señ,alización sé.seguirá el 
proceqlmiento que los Partes._acuerden. 

Se reali~aránpruebas conjuntaménte entre las Partes del medio de transmisión / / 
durante un tiempo de 15 minutos 

; 

Se llevará a cabo un monitoreo de 241 horas de los puertqs y enlaces de 
señalización que se estón recibiendo, previo a la puesta en q:)eración de los 
mismos. Dicho periodo de observación o monitoreo será responsabilidad del 
contratante. En l~s casos en que el:c~ntratante -~o tenga)a'cceso a uno de 
los dos extremos, el proveedor conectar~ en bucle dÍcho extremd. 

/ 

.1 
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TEMA 5. Operación y Mantenimiento 

INCISO 5. 1. Premisas. 

Se considera aceptado un enlace de señalización para su operación cuando 
ha cumplido exitosamente el o los Procedimientos especificados en el inciso 
4 anterior. 

Todas las funciones de manejo de tráfico serán ejecutadas de manera no 
discriminatoria, sin excepción y bajo toda circunstancia. 

Para una misma categoría de servicio los enlaces de señalización deberán ser 
tratados en forma no discriminatoria. 

Los Enlaces de Señalización que se utilizarán serán a nivel El. 

INCISO: 5.2 Mantenimiento Programado 

l. Se define como "Mantenimiento Program'ado" cualquier actividad 
programada con anticipación que se realice en la red de un 
Concesionario y pueda afectar el servicio de otro Concesionario. 

2. Cada Concesionario deberá establecer un Punto Único de Contacto 
Operativo que será responsable de notificar y coordinar los 
mantenimientos programados con el o los otros Concesionarios. 

3. Todo. Mantenimiento deberá: 
- Ser notificado con 8 (ocho) días naturales de anticipación. 
- Ser ejecutado preferentemente entre las 00:00 y las 06:00 horas (hora 

local). 
- Contener en la notificación, como mínimo: 

- Nombre y cargo de la persona que_notifica, 
- Día y hora de inicio. 
- Tiempo estimado de duración del mantenimiento 
- Probable afectación o efectos en la Red del otro Concesionario 

durante las acciones de mantenimiento (incluir listado de servicios 
afectados por intervención) 

- Número(s) telefónicos de coordinación. 
- Acciones preventivas en caso de contingencia que ocurran durante 

las acciones de mantenimiento. 

4: La recepción de toda notificación deberá _ser confirmada de forma 
inmediata y por escrito vía correo electrónico y debe contener como 
mínimo: 

22 
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Nombre y cargo de la persona que recibe la nqtificación. 

- Día y hora de notific,ación. 
Número(s) telefónicos d? coordinaeión. 

. \ 

Número o clave de acuse de recibo. 

INCISO: 5.3 Mantenimiento Correctivo / 
- - ;1 

l. Se define como 'Mantenimiento Correctivou el conjunto de acciones que 
se realizan desde ~ue se detecta que los parámetros de operación están 
debajo di3 los niveles mínimos convenidos, hasta que dicha situación se 

___ corrija. 
/ 

/" 

2. Notificación y recepción de reportes de fallas. 
Cada Concesíonario tendrá que establecer un Punto Único de Contacto 
para notificación y recepción de reportes de fallas con_disponibilidad de 
?'días a lo semana, 24 horas al día todos los días del año, así corno también 

·., 

deberá proveer información referente al proceso de escalamiento. El -
Punto Único de Contacto de las Partes es: ', 

TELNOR 
__ .. ,,' 

- Nombre del contacto: Centro de Atención a Operadores (CAO) 
- Puesto del contacto: Ingenieros de CAO 
- Teléfonos de localización del contacto (fijo y móvil): 

Fijo: (55) q490 3000 
- Correo electrónico: 

-{ ___ ) _:_,_ ' ... 

- Nombre del con+acto: Centro de Operqción de la Réd (NQC) 
- Pue,~to del contacto: lnq~nieros de NOC 
- Teléfonos de localización del contacto (fijo y móvil): 

Fijo 
Cel ; 

- Correo electrónico: 

3. __ _Jodo reportede falla dJberá c~htener como mínimo: 
- Nombre y cargo de la persa.ha qLte r)Otitica. 
- Día y hora de reporte 
- Día y hora de la falla 
- Tipo de talla, con todos los datos necesarios para su ubicación 
- Servicio(s) y NIR's afectado(s) .. , 1 

~/Número(s) telefónicos de coordinación \ 
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- Puntos de Interconexión afectados 
- Según el tipo de falla se entregara la información disponible para su 

localización. 

4. Las responsabilidades del Punto Único de Contacto serán: 
- Recibir reporte de quejas. 
- Notificar, a más tardar una hora después de recibir un reporte de falla, 

un diagnóstico inicial y un tiempo estimado de reparación. 
- En caso de que caml::l_ie el tiempo estimado de reparación, o en su 

defecto, media hora antes de expirar el tiempo de reparación 
inicialmente señalado deberá existir una actualización y un nuevo 
tiempo estimado de solución de la fcllla. 

- Coordinar con las propias áreas de mantenimiento la ubicación y 
reparación de fallas 

- Coordinar actividades conjuntas entre Concesionarios para minimizar 
el impacto de las fallas en las redes 

- Activación de los procedimientos de emergencia y contingencia 
acordados en el Anexo E del presente Convenio, en caso necesario. 

- Notificar sobre problemas o circunstancias que afecten el servicio, 
iniciar acción correctiva y proporcionar los reportes de estado de 
avance correspondientes. 

- Coordinar con su contraparte la verificación y pruebas requeridas 
para asegurar que la falla ha sido reparada 

5. Para los casos de mantenimientos correctivos de emergencia que se 
tengan que realizar para restablecer los servicios en caso de una falla en 
los equipos que intervienen en la interconexión, los Concesionarios 
permitirán el acceso al otro concesionario el mismo día que se le solicite. 

6. En caso de que se detecten problemas con la completación de llamadas, 
ambas partes realizrnán actividades conjuntas para el análisis de la falla,y 
establecerán conjuntamente las acciones para su corrección. En caso de 
que TELNOR proporcione el servicio de Tránsito y que se presente una falla, 
TELNOR deberá participar conjuntamente con los otros Concesionarios 
involucrados en las pruebas y solución de la misma. 

7. El proceso y tiempos de atención poi tipo de falla se indican a .detalle en 
el Anexo E. 
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TEMA 6 Coubicación ....... 

,, _ 

_,.,, 

····· INCISO 6.1 Coublcación 

, ____ ,, 

----

Las condiciones técnicas de la coubicación son: Para cada espado de 
coubicación la tarifa de arrendamiento garantizará un consumo mensual 
rpóximo de acuerdo a lo siguiente: 1 

',_ / 

a) Espacio: 

b) Area del local: 

/ 

Delimitación física 

Tipo . l (Local):- Área de 9 m2 (3x3), con ./ 
-... _delimitación de tabla roca pudiendo utilizar las· 

paredes existentes. ,_ 

Tipo 2 (Local): Área de 4 m2 (2x2), con ' 
delimitación de tabla rg~a pudiendo utilizar las 

. . paredes existentes. 

Tipo 3 (GabinetE?J): Área cerrada delimitada por 
tabla roca pudiendo utilizar/paredes existente?, 
igual o mayor a 20 m2 dependiendo de la 
disponibilidad de espacio, que tendrá la 
capacidad de almacenar gabinet~s cerrados 
con rack de 21 pulgadas que cumplen el 
estándar ETSI. 300 119: 

• Altura: 2200 (mm) 
• Ancho: 600 (mm) 
• Profundiddd: 600 (mm) 

6 unidqdes de rack s'erán reservadas para el PDU 
(unidad de distribución de energía) y el sistema 
de ventilación. 

T elnor permitirá d1 Concesionario" S61icitante 
compartir con otros Concesionarios que se lo 
requieran, el gabinéte que al efecto-Telnor _.Lef 
hoya proporcionado. En cuyo caso el 
responsable del gabinete seguir-ó siendo el 
Concesionario __ $olicitante. 

; \ 

/ Este tipo de coubicación aplica únicamente en 
los'l,:iuntos de interconexión indicados en el Sub-
Anexo A-1. · 

/ 
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c)Acceso: 

d) Contactos eléctricos: 

e) Corriente Directa: 

f) Corriente Alterna: 

g) Temperatura: 

h) Altura libre: 

i) Sistema de tierras: 

j) Acceso por 
mantenimiento: 

k) Herraje y/o 
ductería: 

1) Identificación de 
Alimentación: 

m) Fijación del 
equipo: 

n) Acabado del 
piso: 

7X24 hrs. Todos los días del año atendiendo los 
procedimientos correspondientes 

2 contactos dobles polarizados, voltaje 
suministrado por la compañía com~rcial +/- 10% 
máximo 

-48 volts, con 10 Amperes y respaldo de 4 horas, 
en su caso se podrá requerir respaldo opcional. 

10 Amperes con dos contactos polarizados a 127 
volts con respaldo opcional 

Menor a 25 grados centígrados, con un consumo 
máximo de 2500 Kwh/mes. 

3.0 m para instalación de equipo. Los duetos y 
escalerillas estarán dentro de esta altura (2.40 m) 

Conductor principal de puesta a tierra calibre l /0 
AWG con derivación a cada local con cable 
calibre 6 AWG con un valor máximo de 5 ohms. 

Avisar previamente al centro de control de la 
Red. 

Será provisto por el propietario del edificio, para 
conectar el punto de llegada al edificio con las 
áreas asignadas y con otras coubicaciones en 
caso de requerirse. 

Identificación de los interruptores 
termomagnéticos asignados a los concesionarios 
en el tablero general de C.A. 

Anclaje a piso y/o techo de común acuerdo 

Firme de concreto 400Kg/m2
, sin ondulaciones, 3 

mm de desnivel cubierto con loseta vinílica. 

En caso de que dos concesionarios tengan presencia en un mismo punto de 
interconexión y estén interesados en contratar Enlace de Transmisión de 
Interconexión entre Coubicaciones (interconexión cruzada), es decir la 
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interconexión d,irecta entre coubicac;iones, ésta se realizará por medio de las 
: ' . 

estructuras de soporte . y enlaces de transmisión que ._deberán ser 
proporcionados y arrendados por el cor:i9esionarig propletario de las 
instalaciones en que\se encuentren coubicados los col()cesionarios interesados. 

En caso de que ____ J requiera c9pacidad ad!c::ional de Corriente 
.. Directa, Corriente Alterna o clima, deberá solicitar ampliación y,pagar por el 
consumo excedente bajo los términos ycondiciones establecidas en el Anexo 
"B" de este Convenio. 

-.... ,_ 

El prese~te Anexo A,· se firma p9r triplicado,\ por los rE¡presentantes debidam~nte 
facultados de las partes, en la Ciudad de México, ei ___ de ·· de 
2017. \ 

TELNOR 

FRANCISCO JAVIER ISl4-S MANCERA 
Apoderado. Legal \ 

Testigo 

Por: Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. 
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Sub-Anexo A-1 Puntos de Interconexión TDM en la red de Telnor. 

Pun10s de lllierconexion TD!d TEUIOR 
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ANEXOS 

ANEXO DE PRECIOS Y TARIFAS QUE SE ADJUNTA AL CONVENIO MARCO DE 
INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE TELÉFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C.V. (EN 
ADELANTE 'TELNOR") CON LA RED PÚBLICA DE TELECOMUNICACIONES DE ( 
___ ) (EN ADELANTE'( ___ )"). 

1. SeNicios Conmutados de Interconexión. 

1.1. TELNOR pagará a ( ---~ ) la cantidad de $XXX (XXXX pesos 
M.N.), por minuto de interconexión por concepto de servicios de 
terminación del servicio local en usuarios fijos o móviles. 

1.2. TELNOR pagará a ( ____ ) la cantidad de $XXX (XXX)( pesos 
M.N.), por minuto de interconexión por servicios de originación del 
Servicio Local en usuarios fijos o móviles. 

1.3. ____ ) no pagará por servicios de terminación del servicio local 
en usuarios fijos mientras TELNOR tenga el carácter de agente 
económico preponderante que le fue determinado por el Instituto. 

1.4. ____ ) pagará a TELNOR la cantidad de $XXX (XXXX pesos 
M.N.), por minuto de interconexión por servicios de originación del 
Servicio Local en usuarios fijos. 

2. Contraprestaciones por SeNicios de Tránsito. 

( ____ ) pagará a TELNOR la cantidad de $XXX (XXXX pesos 
M.N.), por minuto por concepto de servicios de tránsito. Las partes 
acuerdan que esta tarifa no incluye la contraprestación que la 
tercera Red Local cobre por la terminación conmutada en la central 
de destino del tráfico. Los acuerdos para realizar esta función de 
tránsito deberán establecerse por las tres partes involucradas. 

Las tarifas mencionadas en los numerales l y 2 anteriores estarán vigentes 
durante el período comprendido entre el l de enero de 2017 y el 31 de 
diciembre de 2017. 

Las contraprestaciones a que se refieren los numerales l y 2 anteriores ya 
incluyen las tarifas correspondientes a los Servicios de Puertos de 
Interconexión en nivel de El. 

En la aplicación de las tarifas indicads:is en los n_umerales l y 2 anteriores, se 
calcularán con base en los términos descritos en el numeral 4 del presente 
anexo "B"." 
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3. Servicios Complementarios. 

' 
Cada una de las partes será responsable de la infraestructura de transporte. 
necesaria para la Interconexión Local para terminar Tráfico ·en la Red de destino. 

Las Partes tambiéh serán responsables de cubrir los costos asociados a Puertos de 
Señalízación, Servicios de Enlaces de Interconexión Local, Servicios de Enlaces de 
Señallzación Local y IÓ; Servicios de Coubicación que se requieran para llevar a 
cabo la Interconexión. --- · 

4. Medición del Tráfico intercambiado entre las Reges. 
/ -· / i . 

La unidad de medida utilizada en la liqui~ación del Tráfico Conmutado,- descritos 
en los incisos anteriores, ser,á el minuto a nivel segundos y se aplicará a la 
facturGción contabilizando · los segundos reales de comuríÍcddón, efectiva 
realizada en cada (lomada, que se sumarán al final ~e é9da ciclo de-facturadó;n 
(que será por lo menos de un mes), se dividirán entre 60 segundos, para determinar 
los minutos reales de uso y si quedan segundos .fraccionales se redondearan al 
minuto siguieri!~ en cada ciclo de facturación. · 

Teléfonos del Noroeste, S.A. de C.V. y ( ____ ) no podrán establecer cargos· 
adicionales por intentos de llamadas. 

5. 

5.1 

- -

Servicios No Conmutados de Interconexión. 
_ _./ 

Enlaces de Dedicados de :interconexión El. 

( / ) podrá requerir a TELNOR Enlaces de Iran¡~isión en El y pagará las 
siguientes tarifas: -\ \ --- ·, 

5.1 Servicios de _Enlac;es para la 1htEirconexión Local (El). 
~ - .. 

5.1, l 
\ 

5.1. l. l 

5.1. l.2 

Servicios de Enlaces ,de lntercqnexlón Local (El). La 
parte que requiera el servicio - pagará a , la Parte 
Prestadora, por cada Enlace de Interconexión Local (El)· 
las siguientes tarifas: -

Gastos de Instalación: $xxx (xxxx pesos), desde el l de 
enerq__ de 2017 y hasta el 31 de dicíembre--del 2017. ------

-

Renta Mensual: $xxx (xxxxxx pesos M.N,) desde el l de 
enero de 2017 y hasta el 31 de diciembre del 201 T 

Las Partes se reservan el dereg_ho de modificar estas tarifas. previa inscripción ~n el 
Registro de Telecomuntcaciones que lleva el Instituto. -- '-

2 ' 
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Las tarifas mencionadas en el presente numeral 5 se actualizarán._mensualmente 
durante el periodo comprendido entre el l de enero de 2017 y el 31 de diciembre 
de 2017, con base en la metodología de Actualización del numeral 8 descrita en el 
presente convenio. 

Lo anterior con independencia de la posibilidad que tienen los concesionarios de 
solicitar la intervención del Instituto en caso de existir términos y condiciones no 
convenidas entre las partes. 

6. SeNicios de Señalización. 

En caso de interconexión utilizando PAUSI-MX y que las redes de las 
partes cuenten con puntos de transferencia de señalización, la 
interconexión de estos se realizará bajo el principio de que cada una 
de las partes cubrirá sus propios costos, compartiendo el enlace 
correspondiente, o bien, utilizando los enlaces de transmisión 
existentes para el manejo de tráfico público conmutado cuando sea 
técnicam_ente factible, previo acuerdo en cada caso. 

Las partes reconocen y acuerdan que ambas redes cuentan con al 
menos un punto de transferencia de señalización, por lo que cada 
una cubrirá sus propios costos, en los térmjnos del primer párrafo de 
este numeral 6. Asimismo,' acuerdan que construirán los enlaces de 
señalización y los puertos de señalización necesarios para proveer el 
servicio de señalización con diversidad en los puntos de transferencia 
de señalilación. Cada parte indicará los puntos de interconexión que 
son servidos por cada par de puntos de transferencia de señalización. 
Para lograr la diversidad se instalarán pares de enlaces de 
señalización para interconectar los puntos de transferencia de 
señalización de las partes, siendo cada una de ellas responsable de 
asumir los costos de uno de los enlaces que forman el par. 

6.2. Servicios de Enlaces de Señalización Local (El). La parte que 
requiera el servicio pagará a la Parte Prestadora, por cada 
Enlace de Señalización Local (El) las siguientes tarifas: 

6.2.l 

6.2.2 

Gastos de Instalación: Sxxxx (xxxx pesos M.N.) 
desde el l de enero de 2017 y hasta el 31 de 
diciembre del 2017. 

Renta Mensual: Sxxxx (xxxxx pesos M.N.) desde el 
l de enero de 2017 y hasta el 31 de diciembre del 
2017. 

Las tarifas mencionadas en el presente numeral 6 se actualizarán 
mensualmente durante el periodo comprendido entre el l de enero 
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d~.2017 y el 3 l de diciembre de 2017, con base en la metodología de 
Actualización del numeral 8 descrita en el presente convenio. 

) 

Lo ant~rior con independencia de la posibilidad que tienen los 
concestonarios de\ solltitar la intervención del Instituto -en caso de 
existir términos y condiciones no convenidas entre las partes. 

7. Servicios de Coubicación. La parte que requiera ekservicio pagará a 
la Parte Prestadóra, por Servicios de Coubicación las siguientes tarifas: 

.. ./ \ ----· 

7.1. Gastos de Instalación: Sxxx (xxxxx pesos M.N.), por 4;00 m2 (2m 
x 2rri) de espacio en Sitios de Coubicación. 

// 

7.2. Renta Mensual por metro cuadradó1/Dependerá del ríÍvel de 
-costo de la región económica de que se trata, conforme al 
Sub-Anexo B-1 adjunto al presente, siendo éstas: 

7.2.l Región de costo alto: $xxx (xxxxx pesos M.N.). 
' ' 

Región de costo medio: Sxxxx (xxxxx pe~os M.N\ 

7.2.3 _Región'cde costo bajo: Sxxx (xxxx pesos M.N.). 
\ 

7.3 Por el servicio de-enlace de transmisión de interconexión entre 
coubicacicmes gesttonado, se tienen las siguientes tarifas: 

Por costos de instalación de una sola vez-v,,dependiendo de la velo61dad 
del enlace contratado: 

a) Por cada coubicacion y tratándose de un enlace de l Gbps: $xxx 
(xxxxx pesos M.N.). 

-'b) Por cada coubicacíon y tratándose de un enlace de 10 Gbps: 
Sxxx (xxxxx pesos M.N.) , 

c) Despliegue de fibra por metro lineal: Sxxx (xxxxx pesos M.N.) 
d) Construccion de escalérillo por metro lineal: Sxxx (xxxxx pesos 

M.N.) ·. --
( ---- -

Por gast9s de rn_qntenlmlento mensuales: 

a) 

\ b) / 

c) 

Por cada coubicacion y trai:Qndose de un enlace de l Gbps: Sxxx 
(xxxxx pesos,M.N.). 
Por cada coubicacion y tratándose de un enlace de-- l O Gbps: 
Sxxx (xxxxx pesos M.N.) , 
Escaler\lla y fibra por metro lineal: $xxx (xxxxx pesos M.~.) / 

4 / 

( 

\ 

/ 

/ 

/( 
:1 

1 
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Las tarifas anteriores estarán vigentes del l de enero de 2017 al 31 de 
diciembre de 2017 

7.4 Por el serv1c10 de enlace de transmisión de interconexión entre 
coubicaciones no gestionado, se tienen las siguientes tarifas: 

Por costos de instalación de una sola vez: 

a) Despliegue de fibra por metro lineal: Sxxx (xxxxx pesos M.N.) 
b) Construccion de escalerilla por metro lineal: Sxxx (xxxxx pesos 

M.N.) 

Por gastos de mantenimiento mensuales: 

a) Escalerilla y fibra por metro lineal: Sxxx (xxxxx pesos M.N.) 

Las tarifas ar1teriores estarán vigentes del l de enero de 2017 al 31 de 
diciembre de 2017 

7.5 ____ ) podrá elegir la utilización de enlaces de transmisión entre 
Coubicaciones gestionados o enlaces de transmisión entre 
Coubicaciones no gestionados, mismos que_ deberán ser ofrecidos por 
Telnor, en términos del Convenio marco de lnterconexion y aplicando las 
tarifas establecidas en los numerales 7.3 y 7.4. · 

La prestación de los servicios de enlaces de transmisión entre 
Coubicaciones gestionados o enlaces de transmisión entre 
Coubicaciones no gestionados, se realizará de conformidad con lo 
establecido en el Convenio Marco de lnterconexion y Ane~os 
vigentes firmados entre las partes. 

Las cantidades descritas eri las tarifas registradas en el presente 
Anexo, relativas a los Servicios No Conmutados objeto de la 
Interconexión Local, son las aplicables al mes de enero de 1999 
por lo que están expresadas en unidades monetarias de valor 
constante del mes de noviembre de 1998. 

Por lo que se refiere a las coubicaciones, las mismas tendrán un 
descuento del 45% sobre el precio vigente registrado. 

Las tarifas mencionadas en el presente numeral 7 se actualizarán­
mensualmente durante el periodo comprendido entre el 1 de enero 
de 2017 y el 31 de diciembre de 2017, con base en la metodología de 
Actualización del numeral 8 descrita en el presente convenio. 
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Lo anterior con independencia de la --posibiÍidad que tienen los 
concesionarlós de solicitar la inteNención del Instituto en caso de 
existir términos y c0ndiciones no convenidas entre las pa~tes, 

\ 

8. Actuallzaclón. 

9. 

9.1 ';,~ 

( \.,. ..•"\,,:' 

Las tarifas para los servicios indicados, convenidas por las partes, en 
los puntos 5, 6 y 7 anteriores, corresponden a nqviembre de 1998 y 
servirán como base para su actualización mensual, observando la 

_ mecanica siguiente: Se obtendrá un factor de actualtzación 
dividiendb el Índice Nacional de -Precios al Consumidor (INPC) 
public.ado -por ·"el Banco de México en el Diario Oficial de. ra ·" 
Federación de_ dos meses anteriores al de aplicación, entre el INPC de 
noviembre de 1998; este factor de actualización se multlpllcará 
siempre por las tarifas base (noviembre de 1998),--dando c:omo 
resultado las tarifas del mes requerido. ----

Enlaces de Interconexión (E3,- STMi: Ethernet). / 

' J 
9.1. Gastos de Instalación: ( ____ ) pagará a TELNOR por 
concepto de Gastos de Instalación correspondiente a los Enlaces 
Dedicados de Interconexión E3, STM l y Ethernet en sus distintas 
capacidades, las tárífas que se muestran en la Tabla siguiente: 

. ',, 
\, 

Servicios de Enlaces pbra la Interconexión Loc:al (E3). 

9.1.l.l 

9.1. l.2 

9, l, l ,3 

Servicios de Enlaces de Interconexión Local (E3). La 
parte · que requiero el, servicio pagará a la Parte 
Prestadora, por cada Enl:ace de Interconexión Local (E3) 
las siguientes tarifas: 

Gastos de Instalación: Sxxx (xxxx pesosM.N.) de1de el l 
de enero de 2017 y hasla el 31 de diciembre del 2017. 

Renta Mensual: Sxxx (xxxx"x pesos M.N.) desde 'el l de 
enero de 2017 y hasta el 3·1'" de diciembre del'2017. 

/ j . ./ 

9.1.2. Servicios de Enlaces,para la Interconexión Local (STMl).' 

9.1,2. l 

'··-.. 
/ 

Servicios de Enlaces de lnte,rconéxióh Local (STMl ). La"­
parte que requiera el sérvicio pagará a la Parte 
Prestadora, por cada Enlace de Interconexión Local 
(STMl) las siguientesTarifas: 

6, ... 



9.1.2.2 

9. l .2.3 

Gastos de Instalación: Sxxx (xxxx pesosM.N.) desde el l 
de enero de 2017 y hasta el 31 de diciembre del 2017. 

Renta Mensual: Sxxx (xxxxxx pesos M.N.) desde el l de 
enero de 2017 y hasta el 31 de diciembre del 2017. 

9.1.3 Servicios de Enlaces para la Interconexión Local (Ethernet de l Gbps). 

9.1.3. l 

9. l.3.2 

Servicios de Enlaces de Interconexión Local (Ethernet de 
l Gbps). La parte que requiera el servjcio pagará a la 
Parte Prestadora, por cada Enlace de Interconexión 
Local (Ethernet de l Gbps) las siguientes tarifas: 

Gastos de Instalación: Sxxx (xxxx pesos M.N.) desde el l 
de enero de 2017 y hasta el 31 de diciembre del 2017. 

9. l .3.3 Renta Mensual: Sxxx (xxxxxx pesos M.N.) desde el l de enero de 2Dl 7 
y hasta el 31 de diciembre del 2017. 

Para los Enlaces Dedicados de Interconexión no aplican cargos por 
bajas anticipadas. 

Las tarifas mencionadas en el presente numeral 7 se actualizarán 
mensualmente durante el periodo comprendido entre el l de enero 
de20l 7 y el 31 de diciembre de 2017, con base en la metodología de 
Actualización del numeral 8 descrita en el presente convenio. 

Lo anterior con independencia de la posibilidad que tienen los concesionarios de 
solicitar la intervención del Instituto en caso de existir términos y condiciones ho 
convenidas entre las partes. 

10 Los servicios de enlaces El, E3, STMl y Ethernet en sus distintas capacidades 
para la interconexión local que las partes se proporcionen tendrán un 
descuento del 57% sobre los precios vigentes. 

11 Las partes se obligan a negociar la modificación del presente Anexo B en 
todo lo que sea necesario, en el momento en que TELNOR deje de tener el 
carácter de agente económico preponderante en telecomunicaciones 
que le fue determinado por el Instituto, ya sea porque así le sea notificado a 
TELNOR por el propio Instituto o porque TELNOR haya obtenido resolución 
favorable en cualesquiera de los litigios que a que se hace mención en la 
cláusula respectiva de este Convenio, obligándose a aplicar las tarifas que 
para tales efectos acuerden las partes. 
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12 Capacidad c;idici~-~al de Corriente Directa, Corriente Alterna o clim~ en'··1a 
Coubicacióh. Para cada una dé las capacidades adicionales se tendrá úña 
tarifa--lndependiente, contemplando: 

) 
12. l. 

,./ 

Gastos 0E:1 Instalación: $xxx (xxx pesosM.N.). 
,-

12.2 Renta Mensual: $xxx (xxxxx pesos M.N.). 

13. Facturación y cobranza. 

l__J p9gará a T elnor por el servicio de facturación y cobranza la cantidad ele'--
XXXXXX ( XXXX pe¿sos M.N.} ,,, --

El presente Anexo B se firma por triplicado, por los representantes debidamente 
facultados de las partes, en la Ciudad de ty1éxico; el _\ _ de ,-
de 20~· -------

TELÉFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE CN. 
····-.,: ...... 

( ) 
-- .... 

Por:· 
; 

Apoderadq Legal -Por: - ---

i --- Apodérado Legal 

Testigo Testigo 
_, 

/ 

; 

/ --

--

---- --
' 
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Sub-Anexo B-1 
·,. 

Niveles de Costo de Coubicaclón de la Región Económica 

No. CIUDAD ESTADO NIVEL DE COUBICACION 
--

l ACAPULCO GRO MEDIA 
2 AGUASCALIENTES AGS MEDIA 
3 CAMPECHE CAMP BAJA 
4 CANCUN QROO 

. ---·· 

BAJA 
5 CD MEXICO CDMEX ALTA ·-

--6 CQJUAREZ CHIH ALTA 
7 CDOBREGON SON BAJA. -
8 CD VICTORIA TAMPS BAJA ··•·. 

9 CELAYA GTO ALTA ,,/ 

lO CHALCO MEX •. BAJA 
11 CHIHUAHUA CHIH ALTA 
12 CHILPANCINGO GRO BAJA 
13 CD MANTE ,TAMPS BAJA 
14 COA lZACOALCOS VER ALTA 
15 COLIMA COL BAJA 
16 CORDOBA VER BAJA 
17 CUAUTLA MOR -BAJA 
18 CÚERNAVACA MOR ALTA 
19 ··· .. CLJLIACAN SIN MEDIA 
20 DURANGO DGO MEDIA .--. 

'· 21 ENSENADA "¡_ BCN BAJA 
22 FRESNILLO ZAC BAJA 
23 GUADALAJARA JAL ·-·. ... ALTA 
24 GUANAJUATO GTO ALTA 
25 { HERMOSILLO SON ALTA 
26 HIDALGO DEL PARRAL CHIH BAJA 
27 IRAPUATO GTO BAJA 
28 JALAPA VER MEDIA 
29 LA PAZ BCS ... BAJA 
30 LEON GTO 

·, 
ALTA 

31 LERMA MEX BAJA 
32 LOS MOCHIS SIN BAJA 
33 MATAMOROS TAMPS BAJA 
34 MAZATLAN .- ··- SIN MEDIA 
35 MERlDA YUC ALTA 
36 MEXICALI l3CN MEDIA 
37 MONTERREY NL ALTA .... --·· 

3W MORELIA MICH MEDIA 
39 NUEVO LAREDO TAMPS BAJA ··-..... 

1 



No. _CIUDAD 
4Q OAXACA 
41 PACHUCA '-.. 

42 POZA RICA 
---

43 PUEBLA-,, 
44 PUERTO VALLARTA -- --

45 QUERETARO 
46 REYNOSA ,' 

47 SALTILLO 
48 SAN LUIS POTOSI 
49 TAMPICO .. -· 

50 TEPIC 
51 TEXCOCO .... -. 

52· TIJUANA / 

53 TLAXCALA 
54 TOLUCA \ .. 
55 TORREON 
56 '· TUXTLA GUTIERREZ 
57 VERACRUZ 
58 VILLAHERMOSA 
59 · ZACATECAS 

-

60 ZAMORA 
/ 61 ORIZABA: 

62 MONCLOVA 
63 URUAPAN 
64 NOGALES 

/ 
65 SALAMANCA 
66 GUAYMAS 
67 MINATITLAN 
68 TEHUACAN 
69 TULANCINGO 

- 70 IGUALA / 
,/ 

··/ 

71 PlED'RAS NEGRAS 
72 MANZANILLO 
73 LA PIEDAD 
74 SAN LUIS RIO COLORADO 
75 CDGUZMAN 
76 CD CUAUHTEMOC 
77 SAN JUAN úEL RIO 
78 NAVOJOA 
79 SAHUÁYÓ 
80 ATLIXCO --

81 APIZACO \ 

82 CD VALLES 

/ 

ESTADO 
- OAX 

HGO 
VER 
PUE ·-

JAL 
QRO 
TAMPS 
COAH 
SLP 
TAMPS 
NAY 
MEX 
BCN 
TLAX 

1MEX 
COAH 
CHIS 
VER --....., 

TAB i 
-, 

ZAC 
MICH 
VER 
COAH 
MICH 
SON 
GTÓ 

,_50N 
VER 

' 
PUE 
HGO--
GRO 
COAH 
COL 
MICH 

_j 

SON 
JAL 
CHIH 
QRO; 
SON 
MICH 
PU_E 
TLAX 
SLP 

2 

_,.,,.-

'l~f:,I~ :· 1 !!L 
li\lSTlTUTO FEDE.IV'.\L DE 
TC!XCOMUf\JIC!\CIONE:S 

NIVEL DE COUBICACION 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
ALTA 
BAJA 
MEDIA 
BAJA 
MEDIA 
MEDIA 
MEDtA 
BAJA 
BAJA 

--

ALTA 
BAJA\ 
MEDIA 
ALTA ---

.BAJA -- -.. ___ . 

MEDIA 
BAJA '\ 

BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA -----~-· 

BAJA - --
J 

BAJA (" ---· 

BAJA .. ---· 

BAJA 
BAJA 
BAJA 
BAJA -----

BAJA 
·-....... 

BA:JA 
BAJA 
BAJA 
BAJA ----

BAJA -- \_ 

1 

BAJA / 
1 

BAJA 
BAJA \ 

······-~. 

_,,,. 



-. 
No. CIUDAD ESTADO NIVEL DE COUBICACION 
83 TEPATITLAN JAL BAJA 
84 OCOTLAN JAL BAJA 
8p TAXCO GRO BAJA 
86 LAGOS DE MORENO JAL BAJA 
87,, APAlZINGAN ¡' MlCH BAJA 
88 GUASAVE SON BAJA 
89 SAN MIGUEL ALLENDE GTO BAJA 
90 TEZIUTLAN PUE BAJA 
91 ROSARITO BCN BAJA 
92 TULA HGO BAJA 
93 OAXTEPEé ¡ .... MOR --- .. BAJA 
94 TUXPAN ·. VER I BAJA 
95 ··- MOROLEON GTO ·-.... _ BAJA .,./ 

96 CD LAZARO CARDENAS M!CH BAJA ... 

97 ZITACUARO MICH BAJA 
98 i LINARES NL BAJA 
99 SANTIAGO TIANGUIESTENCO MEX BAJA 
700 MATEHUALA SLP BAJA 
101 CDCAMARGO CHIH BAJA 
102 CD DELICIAS CHIH BAJA 
703 NÚEVO CASAS GRANDES CHIH BAJA 
104 OJINAGA CHIH BAJA 
105 AUTLAN JAL BAJA 
106 JEREZ DE GARCIA SALINAS ZAC BAJA 
107 LA BARCA JAL BAJA 
108 RIOGRANDE ZAC BAJA 
109 SANTIAGO IXCUINTLA NAY BAJA 
110 TALA JAL BAJA 
11 l TECOMAN COL BAJA 
112 / AGUA PRIETA\--- SON BAJA 

1 

113-. CD CONSTJTUCION BCS BAJA ' 
114 HUATABAMPO \, SON BAJA " 

., 
1 

115 MAGDALENA SON BAJA 
116 PUERTO PENASCO SON BAJA 
117 SAN JOSE DEL CABO : BCS BAJA 
118 CD DEL CARMEN CAMP BAJA 
119 CHETUMAL QROO BAJA 
120 JUCHlTAN OAX . .BAJA 
121 TAPACHU!:A GHIS BAJA 
122 AMECAMECA MEX BAJA ( 

123 IXTAPAN DE LA SAL MEX BAJA 
124 TENANCINGO MEX .BAJA \ 

' 

125 VALLE DE BRAVO MÉX '· BAJA 

3 



/ 1 .. --·- INS"flll.Ji"C) f'.EDEnAL [)[ 
l !:IJ:COM UMIC/\CIO 1\1 E'.'i 

No. CIUDAD ESTADO NIVEL DE COUBICACION 
126 ZUMPANGO MEX BAJA 
127 CD ACUÑA COAH BAJA -.. , 

/ _ .. 
128 ALLENDE COAH BAJA 
129; ___ CADEREYrA NL ' BAJA ,_,,/ 

130 MONTEMORELOS NL • .. _., BAJA -

\.,_ 131 PARRAS DE LA FUENTE COAH BAJA 
132 SAN FERNANDO TAMPS BAJA 
133 ACTOPAN HGO ./ BAJA 
134 CDSAHAGUN HGO BAJA; 
'135 lXTAPA GRO BAJA ', 

·, 
¡ 

1,36 IZUCAR DE MATAMOROS PUE - BAJA ( 

13} JOJUTLA --·· - MOR BAJA 
138 MARTINEZ DE LÁ TORRE VER BAJA 
139 ,TUXTEPEC OAX BAJA \ 

'. 

140 CD HIDALGO MICH BAJA ·--.. 

141 LOS REYES MICH BAJA /.-·· 

142 PATZCUARO MICH BAJÁ i / 

143 PENJAMO GTO BAJA,. 
144 PURUANDIRO ', MICH BAJA 
145 RIOVERDE SLP BAJA 

__ ..... 146 SALVATIERRA GTO BAJA 
147 SAN LUIS DE LA PAZ GTO BAJA 
148/ 

--· 

SILAO ./ GTO BAJA 
149 ZACAPU MICl::l / BAJA 
150 'TECATE BCN ' BAJA -· \ ,,, ... 

151 GUADALUPE VICTORIA DGO BAJA 
152 ENCARNACIÓN DE DIAZ JAL BAJA 
153 CABORCA SON ¡ 

/ BAJA 
···-..._ 154 CANANEA SON BAJA / 

/ 155 GUAMUCHIL ,·· SIN BAJA 
156 QOZUME~_ _ .. --. Q.R. BAJA 
157 'VILLA ~LORES - . CHIS \ BAJA 
158 ÁTLACOMULCO EDO. DE MEX. BAJA \ 

, 159 HUETAMo·· MICH- BAJA \, 

', ·\ .... 

.J60 JALPA ZAC BAJA 11 '··-••• 

161 TEQUILA JAL BAJA .. 
---· 

162 BAt-JIA DE HUATULCO OAX ,..---... BAJA 
163 HIDALGO N,L. (. BAJA \ 

164 SABINAS COAH BAJA --

165- ARCEUA / GRO BAJA 1 

166 TIZAYUCA ./ HGO ) BAJA ' 

167 CATEMAC::O ·-- VER BAJA 
168 CHILAPA ---- GRO BAJA 

_ .. -·· 

) 

,.._ _____ 1, 

\.,_ 

··\ 



( 

No. CIUDAD ESTADO NIVEL DE COUBICACION 
169 HUllZUCO GRO BAJA 
170 IXTLAN DEL RJO NAY BAJA 
171 PALENQUE .. CHIS BAJA 
172 CINTALAPA .... -- CHIS BAJA 
173 · ... CHINA N.L. BAJA 
174 TELOLOAPAN GRO BAJA 
175 SANTA ROSAUA 

··---

B.C.S 
·,. 

BAJA 
176 OMETEPEC GRO BAJA 
177 TLAPA DE COMONFORT GRO BAJA 
178 LERDO DE TEJADA VER BAJA 
179 ZINAPECUARO MICH BAJA 

.. 180 · ACAPONETA NAY '·-.. BAJA 
181 TECUALA NAY BAJA 
182 NACOZARI SON BAJA 
183 SAN CRISTOBAL DE LAS CASAS CHIS BAJA 
184 CD. CAMARGO TAPS BAJA 
185 CERRALVO N.L. BAJA 
186 ALTAMIRANO GRO BAJA 
187 PETATLAN \ ··-... , GRO BAJA ' 
188 TECPAN DE GALEANA GRO BAJA 
189 TIXTLA GRO BAJA 

·-.. 

190 SANTIAGO PAPASQUIARO DGO BAJ,A 
191 SANTA ANA SON BAJA 
192 URES SON BAJA 
193 TICUL YUC BAJA/ 
194 TIZIMIN YUC BAJA 
195 HUI MANGUILLO TAB BAJA 
196 MANUEL TAPS SAJA 
197 TLACOTALPAN VER BAJA / 

·-· -

,-,198 SAN JOSE GRACIA MlCH BAJA 
199 YURECUARO Ml{:H BAJA 
200 SAN QUINTIN B.C.N. BAJA 

5 



--,_ ANEXOC 
FORMATO DE S_DLICITUDES DE SERVICIOS 

EL PRESENTE DOCUMENTO CONSTITUY~ UN ANEXO INTEGRANTE DEL CONVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS ~EDES PÚBLICAS DE T~LECOMUNICACIONES DE "TELNOR" Y '----~ 
/ RELATIVO A SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN. 

souc,ron DE SERVICIOS /'ARA PUERTOS y ENLACES DE: INTERCONEXIÓN, SENALJZACIÓlí y COUBICACIDNES. 

,., . .\.E . .- ... ,--,.,~--·····.1,., ••• 4 .• ,,.,.:4 , •... ,,'"·" ·,-.-,:.,.;···i~,.::: .. ,:::·'.:::8!, .. ,,.,~.-1·:~~--.. 1 ,,.·.,·., . .,hJf.:.,,·. ;; ..... ,,, .. ; _;. ,., .. , ...... ,·~··\''= ,:;L .. · "-.;;::~-·-····;.; .. :·.,.,.-;. :.·!,···==· ...... , .. :·: .. ,: .. ,_,_=:,.;>°['.··• .,·,¡.,, -· ,, -; .;:_;Y;.fL .. ::, .. ;..,_,.;,,,., ,·.:·,. ;.,, . .-·.,:~:~:.::::;!, ... · ,-.:.,:··,'.ff,,,:.! .. ,.;·"·.-;.;..f:: :r.Ji:.;··. ) ... ,:,,., .. , r .. , .. \,:?-; 
\ 

DA'.ros G6IERALE5 DEL QPSIADDR 
FECHA EJfflO DE SOLICITUD 
REFERENC!A. DE l.A SOLICITUD 
NOMBRE Da OPERADOR 

.. ABC, BCD o IDO DEl OPERADOR 

DOMIClUO FISCAL 
R.F.C. DEL OPERADOR 
NOMBRE DEL RESPONSABLE DE lNSTALACION 
TELEFONOS ·. 

DA ro5 DEL smvrao REQUERIDO 

/ 

Localidad Colonia Calle Numero C.P. Delegacion yfo Municipio Entidad 

TIPO DESERV= lNTERCONEXlON ( SEÑAl.lZAClON ( ) COUlnCACION ( ) ENLACE DETRANSMISION.,=DE~lNT=E~RJ~CON=EX=IO"-'N~{~J~--------, 

TIPODESEÑA~OON ,Ctíti'STP( ) CONSIP( ) DIRECCIÓNIPDELSBC ~!--------------~ 
CAPACIDAD DEL ENLACE 'El ( ) E3 { ) STM! { ) ETHERNET lGllps { 
TIPO DE MO\IJMll:NTO ALTA ( ) BAJA ( ) CANCELACION ( ) 
5 ERV= PRONOSTICADO SI( ) NO ( ) 

./ FECHA RATIFICACJON DE PRONOSTICO 
OPERADOR QUE COMPARTE 
REF. DE COUBlCACION O PUERTO COMPARTIDO 

LOC4L1D,AD 

08..S.ERWao 
rorAL 

SE'J'lY.J'Cl'OS 

l'ftFCRMAaDNJ}E plJstTOS DPC 

OP~R. 

a.uMAQ', ac 
OPERADOll. .. A:SIGNIIDO 

Enla~e- (*)Vernot-a (*)VernotcJ. cuenta (*}v-ernota 
AYB Fvl!lrtos L N CLUPDIC/OCL CLUSIST./ACTL :Maesit-a CTLOP1S CTLOPTii 

·:l.i·.i.rU;;= i.!.i·::·.:: 

::;-!.'i.:1 / .. ¡'.!.\!:·¡.-/:·!:·! :.-:i.:i:i !:i; 

::;::,;:;,·;¡.;;:,-.=. ¡.:, ,/:i:::.:1:i·· u.i I r.,::.-i:·i::!:: ,.;,.; .. ::;:.; .. ,,,., .. · 

;.¡:;.:·11 ;·1·!1-.r.!.! 
.' 

roUBJOlaON TOTAL DE 

SERVICIOS 

SERVICIO DE COUBICACIOH 

AEF. 
,po ~-

A y/o B D:lub. (A M El) OCL I Ctntral ACTl MaeW¡¡i BAJA.fCANC 

i,iti+:'ii:1!!::Hi-iH!! t:rtl' 11T:'i ::'dJ': 1'l'it -'i°:,T,JJ¡·:¡ :¡,,,::, :,¡;¡¡¡¡,;;: 
/ 

* Campo requerido (llenado por Telnor) 

~RVACIONES: 

JlEFEREl'ICLA 

~A/CAf!C 
/71'ffERFAZ 

/ 

¡.:;,.1::·:¡ 

/ 

SllAICE RlfQUEIUDO REFER.ENCTA 

1-----~-----r-----..------i -. ·.MJA/G4JIC 

eenraru 

•·;:::.·.=:·' .. ·.·=···: . 
., 

·¡.;.;.·:.;:;, .. :.·:-::: 

{*) Y!;!r-t'IOt.!I {*) 'J-!?r mtill ·, 
CIJJSIST, IACTl O.LIF<llD/00. 

i 

/ 

Coublcacl.fi-1'1 
Reilach:im1da 

l.i=i.Ll·.iV!·¡·:·.• 

<.!.i.!_:::· 

HICE DE RUTA ENIRArffl! 

INDICE DE RUTA SALIEl'IJE 

mx 6· BCD 

TIPO DE 111A FICO 

TIPO DE RUTA 
UBICAOÓN CENmAL 
OPERADOR 

f--­

CUl!:nta 
Maestra 

!".!·!· 

FECHA 
CGMFROMISO 
DEENrllEGA 

i'o::I: 1ttU,!,ii.!!:?iL! 

-_,,,:, <, ::¡.:¡:-¡¡ );'; 

•i::'i'::'U\i!l!HH: 

.,., .. .-.. ; !::'. -='::·. \ .. ~· :'···~: ,;;_,:,1~:;"'·=:.,,:.f.Lt .. ,ch.,;~ . ..r •. ,,:\;i:.,L;:;,_;,:,r,;:,,_,~ 1..,.-; .. ; .. ,.·; .. ;:., .. ;.:L~:;.,::.:1 .. ,::; .. ,:.i.<i,.1:.;,,1.; :1. 1 .. , .. ,:.1 ,._,::.; 4, .,· .. __ ,_. .. , ..... ·.-· ··~·~1·.·:.·.~!~_. __ , . . :.:-· -·7~,-,~ ,d··.··. i· .,.. .. '._··-·:-..·~···~··:., =r=.-;···· ._.._.. ·:'.·.··~.:::-·· .~ ,··~::.~· ''"L .··.·=,·-·:;,~-.;,·:~·.1-· ·:,,._.,,,,.,.,, ... ·,··"·::v• :.:!.~ ', ... ,., ... ,,.,, ,. : .:!®. ~J·_¡·.;·.1=:, ;:.1·:r:1.'.:1::r:.L.c ~,i.:.1:Ei-::1: . .-, i~!::: :.::::Sf:L,,_,;¡,.,,.;: 
··, 

/ 

I 
/ 1 

-···----------i. ... 

/ 

' ,, 

\ ___ 

/ 



ANEXO D 

FORMATO DE FACTURACIÓN 

EL PRESENTE DOCUMENTO CONSTITUYE UN ANEXO INTEGRANTE DEL CONVENIO MARCO DE INTERCONEXIÓN 
ENTRE LAS REDES DE TELNORCON LA RED PÚBLICA DE TELECOMUNICACIONES DE ( ___ ~l· 

1.- Introducción: 

La emisión de la facturación y el proceso de pago correspondiente se sujetarán a los términos establecidos en 
cuerpo principal del Convenio de Interconexión. 

El acuerdo se basa en los siguientes conceptos: 

l . Al facturar: 
Facturación. 

Se establece la siguiente información que debe contener la factura: 

a) Requisitos de información técnica. 

b) Información Gdicional. 

2. Posterior a la facturación: 
Metodología para la aclaración de consumos no reconocidos (objeciones), 

Se establece la metodología a seguir para la aclaración de consumos no reconocidos por una de las partes. 

1 



,,/ 

11.- Acuerdo: 

1,.-:'Facturación, 

/ 

\ } 

a) Información técnica: 

/ 
/ 

\... 

/ Í-

~ ---···· 

La facturación entre las partes para los servicios de interconexión se__presenta de lo siguiente mqnera: \ 
,..-·· 

Factura impresa 

_/ 

TELNOR facturará al oPÉtRADOR consurrios de interconexión pQr tráfico de entrada y por tránsito en su red 
ri)ensualmente (del día l a[ día último de cada mes), para la cuol se definieron [as siguientes [ey~ndas para los 

' / , . 

conceptos que presentarán las facturas que se expidan: · ,. 

1; 

G,ONCEPTO 

Interconexión Origen 

Interconexión Terminación 

Interconexión Transito 

/ 

,/ 

/' . 

EL OPERADOR facturará a TELNOR cq0sumos de interconexión por tráflco de entrada y por tránsito en su red 
mensualmente (del día l al día último de cada mes), y la leyenda que se definió que deberán presentar las 
f0ctur6s es la siguiente: 

CONCEPTO 

lnterconexion Termínaclón. 

lntercone~lón Orig,en. 

-..... ,_ 

\ ·---, 

2 
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Archivo soporte previamente acordado "formato de conciliación de interconexión" (Anexo 1) 

Se definió que para la identificación de los archivos que se entreguen con el soporte de los cargos facturados 
se generará una nomenclatura que permita diferenciar claramente un archivo de otro, misma que deberá de 
estar compuesta con los siguientes datos. 

Operador Origen Operador Destino Mes Año Total de Dígitos 

Dígitos XXX XXX 99 9999 12 

3 
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DENOMINACION SOCIAL OPERADOR ACNA CIC SECTOR 
TELEFONOS DE MEXICO, S.A.B. DE C.V. ' - TELMEX TLX 123 LD -·· 

TELEFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C.V. TELNOR T,LR 191 LO 

AVANTELS.A. DE C.V. / AVANTEL AVN 
', 

111 LD ! ·-----. 

MARCATEL, S.A. DE C.V. MARCATEL MRC 777 LD 

ALESTRA S.DE R.L.DE C.V ALESTRA ALS 288 LD 

TOTAL PLAY TELECOMUNICACIONES, S.A. DE C.V. TOTAL PLAY 1ST \ 333 LD 

CONVERGIA DE MEXICO, S.A.'DE C.V. 
! 

CONVERGIA CNV ' 323 LO 
OPERADORA PROTEL, S.A. DE C.V. PROTEL INV 234 LD 

OPERBES, S.A. DE C.V : 1\ 

OPERBES i --- BST 200 LD 

BTEL, S.A. de C.V. ' ', BTEL ·-.-- BTL 224 LD< 
' CABLEMAS TELECOMUNICACIONES S.A. DE C.V CABLEMAS LO CBM 260 LD 
TELEFONIA INALAMBRICA DEL NORTE, S.A. DE·c.v ' 

/ AXTEL TLN 555 LD ¡ 

MAXCOM, TELECOMUNICACIONES S.A. DE C.V. MAXCOM MXC ,444 ·-· Lo 

QUALTEL, S.A. DE C.V. 
/ 

QUALTEL 
', 

QTL '112 LO / 
·, 

ATSI COMUNICACIONES, S.A. DE C.V. ; ATSI. .. ATS .432 LD 

CORPORACIÓN DE TELECOMUNICACIONES REGIONALES, S.A. DE C.V. CTR 
,. 

\ 
... 

CTR 734 LD 

GRUPO DE TELECOMUNICACIONES MEXICANAS S.A. DE C.V. GTM GTM 471 
,, 

LD 

RADIO MOVIL DIPSA, S.A. DE C.V. ThCELLD TLD 888 LO 
MÉXICO RED DE TELECOMUNICACIONES S. DE R.L. DE C.V. METRO~ED LD MTD 226 LO 
INVERSIONES NEXTEL DE MEXICO, S.A. DE C.V. NEXTEL LD INX 388 LD 
TALKTEL, S.A. DE C.V. ..• ' TALKTEL LD TLK 220 LO 
MEGA CABLE, S.A. DE C.V. " '· MEGA CABLE LO MGI, 298° LO \ 

MEGACABLE COMUNICACIONES DE MEXJ.CO, S.A. DE C.V. MEGACABLE COMUNICACIONES (MCM) MCM 238 LO 

TELEFONOS DE MEXlCO, S.A.B. DE C.V. TELMEX TLX 014 LOC 

TELEFONOS DEL NOROESTE, S.A. DE C.V. TELNOR 
--~ 

TLR 013 ·-.. LOC ' 

MAXCOM, TELECOMUNICÁCIONES S. A. DE C.V, MAXCOM AMR 001. LOC 

TELEFONIA INALAMBRICA DEL NORTE, S.A. DE C.V. AXTEL LOCAL TEN 002 LOC 

MEGACABLE (i:OMUNlCACIONES DE MEXICO S.A. DE C.V. / MEGACABLE (MCM) MGC 003 LOC 

SISTEMAS PROFESIONALES DE COMUNICACIÓN S.APE C.V. ·. UNEFON UNF 004 LOC 

AVANTEL, S.A. DE C.V. AVANTEL LOCAL AVT \ 020 LOC 

ALESTRA S.DE R.L.DE C.V 
___ ..,.. 

ALESTRA LOCAL ALT 021 LOC ,-·, ... 
GLOBALSTAR, S.A. DE C.V. GLOBA1-STAR 

----
N/A 025 LOC 

PROTEL 1-NEXT, S.A. DE C.V. PROTEL 1-NEXT PTN 026 LOC 
OPERADORA DE COMUNICACIONES, S.A. DE C.V. OPERCOM (Nll Digital) OCM 027 LOC 
BESTPHONE, S.A. DE CV, 

·-... 
BESTPHONE 

', 
BSP 029 LOC 

CORPORACIÓN DE TELECOMUNICA(:tÓNES REGIONALES CTR LOCAL ( CTG 030 LOC 

MARCATEL COM S.A. DE C.V, MARCATEL COM CNX 031 JlOC 
'· / 

4 
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IP MATRIX S.A. DE C.V. --·-· IP MATRIX 1PM 032 LOC 

GRUPO DE TELECOMUNICACIONES MEXICA_NAS S.A. DE C.V. GTM LOCAL GTV 034 LOC 

CABLE MAS TELECOMUNICACIONES, S.A. DE-C.V. CABLEMAS TCH 036 LOC .· 
CABLE Y COMUNICACIONES DE CAMPECHE, S.A. DE C.V. 

• .. 
CABLEMAS CAMPECHE CCC 037 LOC 

MEGA CABLE, S.A. DE C.V. MEGA CABLE MGB 038 LOC 

MEXICO RED DE TELECOMUNICACINES S)DE RL'DE C.V. METRORED MTR 033 LOC 

GRUPO CABLE T.V. DE SAN LUIS POTOSI, SA DE C.V. CABLECOM TV SLP GCS 039 LOC ; 

TELE AZTECA, S.A. DE C.V. (Reynosa) .• i CABLECOM AZTECA TAZ 040 LOC 

TELECABLE DE CIUDAD DEL CARMEN S.A. DE C.V. / CABLECOM CD CARMEN TCD 041 LOC 
TELE CÁBLE DEL ESTADO DE MEXICO, S.A. DE C.V. CABLECOM EDOMEX -TCX 042 LOC 

TELEVISION DEL NORTE DE COAHUILA, S.A. DE C.V. CABLECOM NORTE TNH 043 ---LOC 

TELEVISION POR CABLE DETABASCO, S.A. DE C.V. CABLECOM TABASCO TCT 044 LOC 
., 

TLAXCABLE, S.A. DE C.V. CABLECOM TLAXCABLE TXC 045 LOC 

TVI NACIONAL S.A. DE C.V. CABLECOM TVI NAL 
-,. ____ 

TVI 046 LOC 

CABLEVISION S.A. DE C.V. CABLEVISION CBV 047 LOC 

CABLEVISION RED S.A. D~ C.V. ' '· CABLEVISION RED (Gpo Hevi) ; CVR 051 LOC 

LOGICA INDUSTRIAL; S.A'. DE C.V. INTEGRHA LGL 053 LOC 

GTEL COMUNICACIONES, S.A. DE C.V. GTEL GTC 054 LOC 
CONVERGIA DE MEXICO, S.A. DE C.V. CONVER<:;JA LOC CNL 055 / LOC 
TELEVISION INTERNACIONAL, S.A. DE C.V. TELEJNTERNAL TIN 056 LOC 
TELECOMUNICACIONES BRIHMCA, S.A. DE C.V. BRIHMCA BRH 057 LOC 
TV REY DE OCCIDENTE S.A. DE C.V. -'TV REY TVR 059 LOC 

RADIO MOVIL DIPSA, S.A. DE C.V. TELCEL ','. TLC - 006 CEL 

PEGASO COMUNICACIONES Y SISTEMAS,S.A. DE C.V. MOVISTAR ) PEG .018 CEL 

TELEFONIA CELULAR DEL NORTE, S.A. DE C.V. NORCEL NRC 008 CEL 
MOVITEL DEL NOROESTE, S.A. DE C.V. ·- MOVITEL MVT 009 CEL 

BAJA CELULAR MEXICANA, S.A. DE C.V. BAJACEL 
·-···-

BJC 010 CEL --- .. .,_ 

CELULAR DE TELEFONIA S.A. DE C.V. CEDETEL CDT 011 CEL 
IUSACELL, S.A DE C.V. / IUSACELL lSC 007 CEL 

COMUNICAICONES CELULARES DE OCCIDENTE, S.A. DE- C.V. COMCEL C_MC 015 CEL 

SISTEMASTELEFONICOS PORTATllES CELULARES, S.A. DE C.V. PORTACEL PRC 016 CEL ---· 

TELECOMUNICACIONES DEL GOLFO, S.A. DE C.V. TELCO[YI ' TEC 017 CEL 

PORTATEL DEL SURESTE, S.A. DE C.V. PORTATEL PRL 012 CEL 

IUSACEL PCS, S.A. DE C.V. IUSACELL PCS ISC 022 CH 

OPERADORA UNEFON, S.A. -OE C.V. UNEFON UNN 019 CEL 

OPERADORA DE COMUNICACIONES, S.A. DE C.V. OP~RCOM CEL (N.11 Digital) occ 050 CEL 

SERVICIOS DE ACCESO INALAMBRICOS SA DE CV SA!PCS SAi 048 CEL 

,/,····· 5 
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-- ..... __ 

/ 

·-, .. 
' 

Así mismo, todos los archivos (en el medio .electrónico establecido), que se turnen entre las Compañías deberán 
estar debidamente,, etiquetados con datos qu~ permitan,identlfica-r fácilmente a quien corresponde, la 
cantidad de re,gistros que contienen y el período de facturaclón del q~'e se tratc;:i: 

------

Ejemplo: 

\ 
': ¡ 

Nombre de la..Coíl)pañía: Teléfonos del Noroeste, S.A. de c.v: 
Cuenta de facturación. / 

Período de facturaclón: enero de 2001. /! 

Las facturas c'orrespondier:1tes se elaborarán de acuer.~o a lo siguiente: 
' / 

• Factura Concentradora. : \ / 

• Emitir facturas independientes de acuerdo con el LV.A correspondiente 
• Desglose po(tipo de trá,flco. ' 
• Mlnutos e importe. 

b) Información adicional: \ ·-... ._: 

• Se establece conjuntamente I la estructura del archivo por serie que' s~rá utillzada para la facturación y 
' ,,, 1 _,. -

valídación de factwas (Anexo' l ). ,,, , --
• Las llamadas de meses anteriores se facturarán conform~ a lo establecíd9 en el Convenio Marco d~ f'. 

Interconexión. · 8 = /"'"\ .-
.:;; ::¡ 
;:= o 

6 
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2.- Metodología para la aclaración de consumos no reconocidos (disputas). 

a) Presentar reclamo por consumos no reconocidos (objeciones), a través del formato previamente 
establecido, en el cual se incluye por serie, tipo de tráfico y día, los consumos registrados en su propia red, la 
comparación contra los facturados, así como su diferencia. (Anexo 3). 

b) Elegir el día cuyos consumos se intercambiarán. 
c) Intercambiar registros utilizando el formato del Anexo 2, 
d) Validar 
e) Intercambiar resultados. 
f) Corregir el problema que causó las diferencias. 
g) Proceder de acuerdo a convenio. 
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;, LAYOUT PARA FACTURACIÓN. 

N NOMBRE 
o. 

REGISTRO HEADER 
l ldentmcador de req. 
2 Número de batch 

•. 3-. Operador Oriqen 
4 Operador destino 
5 Fecha facturación 
6 Fecha proceso 

; 

7 Fecha de corte 
8 Filler i 

' 

REGl~TRO DETALLE 
Identificador de reg. 

2 ASL 
3 Día 
4 Ti o. de Tráfico 
5 Serie Destino 
6 Número de llamadas 
7 Número de mlnutos 

ll ' 
12. 
13 :: 

TIPO 

N 
N 
N 
N 

--··· 

N 
N 
N 
e 

N 

N 
N 
N 
N 

.. ../ 

N 
N 

'· 

FORMATO LONGITUD 

9 l / 
9999 4 
999 3 
999 3 

Aaaammdd 8 
Aaaammdd 8 
Aaaammdd 8 

65 
; 

700 

9 ··t 

·99999 5 
Aaóammdd __ .,,,.- 8/ 

99 2 
9999999 7 

12 9 12 
· 9(~).99 12 

\ 

ANEXO l 

· DESCRIPCION 

Identificador de inicío de archivó.'EI 'valor debe :íer céro. 
Número de batch (consecutivo) 
Clave del operador que factura. CIC 
Clave del operador a quien se le factura. ClC 
Fecha de emisión de factura 
Fecha de proceso del archivo __ 
Fecha de corte de facturación \ 

Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 
1 00 posiciones ' 

Identificador de lnicio de detalle de llamadas. El valor debe ser 
uno. 
Area de Servicio Local en ca~o de d licor 

2 Indica el ti o de tráfico de acuerdo con el catálo o anexo 
3 Serie destino. Justificado a la derecha 

Tasa de IVA aplicada 5= 16% (Opcional, su uso es de común 
acuerdo , 

1 
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15 Filler c e 15 Caracteres en blanco pára completar la longitud del regisfro a 
l DO osiciones 

100 
REGISTRO TRAILER 
Identificador de reQ. N 9 l Identificador de inicio de trailer:' El valor debe ser 9. 
Operador oriQen N 999 3 Clave del operador que factura. CIC 
Operador destino N 999 3 

-. 

Clave del operador a quien se le factura. CIC / 

Fecha de corte ·-
N Aaaammdd 8 Fecha de corte de facturación / 

Total llamadas N (15)9 15 Número total de llamadas (Incluye todos los tioos) 
Total minutos N (l 2)9.99 15 Número total de minutos (Incluye todos los tipos) 

l 
2 
3 
4 
5 
6 
7 Total registros N (15)9 15 Número total-de registros que contiene el archivo (No incluye --, 

FH y FT) 
8 Filler c 40 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 

l 00 posiciones 
100 

G,UIA'DEL LAYOUT GENERAL DE FACTURACIÓN 

Reglstro Campo Descripción 

Header l Identificador de inicio de encabezado. El valor debe ser cero. 

2 :. Número de batch, consecutivo de cada empresa yporcada tipo de factura para 
su control interno. 

3 Clave del operador que factura. CIC \ ; 

4 Clave deLoperador a quien se le factura. CIC 
·' 

5 Fecha de emisión de la factura. 

6 Fecha de proceso del archivo. Fecha degeneración del archivo detalle de 
facturación 

7 Fecha de corte de facturación: Fecha del consumo mas reciente 
·--.. 

8 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones 
- -. 

2 
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., 

Detalle 
1 l Identificador de inlcio de registro detalle, el valor debe ser uno. 

·' ~-. ,,--· 
/ 

- 2 Area deServlclo Local oficiakriente definida, sin importar si ya fue conformada (En 
caso de áplícar). ·~. ,, 

3 Fecha de(inicio de la conferencia ' -" ', 
; 

---4 Indica el tipo de tráfico: 01 Terminación para los consumos locales que facture el 
' OPERADOR a TELNOR. 03 Tránsito (Local, celular y de LD). 05 Origlnado (LD). 06 

Terminado (LD). · 
5 Serle destino justificado a la derecha, es el sumarizado hasta el millar del número de 

B. \ 

6 Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día ', 

1 

' 
7 Número de minutos de las conferencias con dos decimales. 

8 Tarifa por minuto por tipo de llamada 
,' 

·, 

9 Serle origen justificado a ld derecha, es el sumarizado hasta el ·millar del número de 
A. _./" 

./ 

10 Identificador de la procedencia de la llamadá 0:Naclonal, l :lnterriaclonal, 
2:Mundlal. Aollca solo oara interconexión de LD. 

1 

11 Tipo·de llamada l :Automática, 8:No. 800. Estos dos tipos aplican solamente para·---· 
Local y LD. -

\ _/ 
1, 

' 
/ 

12 Filler .... \ 
---- --.. 

13 Cuer\ta dé facturación asignada. ' .. --
/ '1 

14 Tasa de IVA aplicada 5= 16% 
15 Caracteres en blanco para completar !a longitud del registro a l 00 posiciones 

-· : 

Trailer l ldentiflcádor de inicio de trailer. El valor debe ser 9. 
-
' 

', 
¡ 

2 Clave del operador que factura. CIC 
3 Clave del operador a quien se le factura. CIC 
4 Fecha de corte de facturación. Fecha del consumo más reciente · 

3 
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5 Número total de llamadas (Incluye todos los Hpos) 

6 Número total de minuJos (Incluye todos los tipos) con dos decimales 

7 Número total de registros que contienE:1 el archivo sincontar'Header ni Trailer 
' ·----

/ 

8 Caracteres en bJanco para completar la longitud del registro a 100 posiciones 

Notas: ··. ' 

>" Solam~nte uno de los campos 11Serle origén11 y "Serie Destino11 contendrá información y depende del tipo de 
interconexión, así tenemos que en: 

1. Interconexión de Orig~n: Se suniarizará por serie origen o del número de A. 

2. Interconexión de Terminación: Se surnarízará por serie destino o del número B. 

3. Interconexión Tránsito: Se sumarizará por serie destino o del número B. 

>" Los números portados serán'facturados en la serie 0000000 según corresponda en ,.Serie origen" o ,.Serie 
destino". · 
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LAYOUT PARA INrERCAMB/0 DE REGISTROS. 
No N(,?MBRE TIPO FORMATO LONGITUD 

REGISTRO HEADER 100 

Identificador de reg. N .9 

2 Operador N 999, 3 
,/3 F[ller c 96 

REGISTRO DETALLE 100 

ldentificadoJ_de reg. N 9 

2 Numerd'deA N 9(15) 15 

3 Numero de B N 9(:15) 15 

4 Fecha de inicio N AAAAty,MDD 8 

5 Duración N 99~99999 8 
6 Hora inicio N HHMMSS 6 

7 Tlpo de Trafico '\, N 99 2 

" 

10 Flller c 43 

REGISTRO TRAILER 100 

ldentificador\de reg. N 9 1 
2 Operador N 999 3 

3 Fecha proceso N Aaaammdd \, 8 
4 Total de Hamadás N (5)9 5 
5 Flller e-·-- 83 

ANEXO 2 ,, 

/ 
/ i 

/ 

DESCRIPCION 

Identifica el tipo-de registre;¡que para el caso del "header" el valor debe ser 
cero. 
Clave (CIC) del operador que presenta los registros . ! : 

Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones, 

ldentíficador del reglstros que para el caso del "detalle" el valor debe' ser unó. 

Número de origen Uustiflcado a la derecha, es decir el núméro recorrido a la 
derecha de la columna , 
/ Número de destino Uustificado a la derecha, es decir el número recorrido a la 
·oerecha de la columna . · 
·Fecha en que inicio la llamada. 

La duración será en SEGUNDOS. En todos los casos justificado a la derecha. 

Hora en la cual lnició de la ilamada. 

1t1:,11gí,ptffi§íi!9~1nª::~ 
Caracteres er¡ blanco para com'pletar la long[tud del reglstro Q l 00 posiciones. 

Identifica el tipo de registro que parq el "trailer" el valor debe ser 9.' 

Clave (CIC) del operador que presenta los registros. 

Fecha de proceso del izirchivo de intercambio. 

Llamadas obtenldas de la serie. intercambiada 

Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 100 posiciones. 

EN TODOS LOS CAMPOS EXCEPTO EL FILLER, LOS ESPACIOS QUE NO SE UTILICEN SE LLENARAN CON CEROS. 
' / 

1 

,,,,,, ___________ ::,._ 
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GUIA DEL LAYOUT PARA EL INTERCAMBIO DE REGISTROS. 

ReQistro Campo \""··, Descripción 
----· 

l . Identificador de inicio de encabezado. El valor debe ser cero. 
Header ', 

2 Clave del operador que presenta los registros. 

¡ 
3 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a l 00 posiciones. 

/"" ---
--.. __ 

l lqentifícador de inicio de registro detalle, el valor debe ser uno. \ 

Detalle --
,.. 

2 Número de origen justificado a. la derecha. 

3 Número de destino justificado a la derecha. 

' 
4 Día en que inicio la llamada. 
5 La duración será en SEGUNDOS. 

Justificado a la derecha. 
6 Hora en la cual inicio la llamada. 

7 Indica el tipo de tráfico: 0lTerminación para los consumos locales que facture el OPERADOR a 
TELNOR. 03 Tránsito (Local, celular v de LD). 05 OriQinado (LD). 06 Terminado CLD). ' 

8 Identificador de la procedencia de la llamada 0:Nacional. l :Internacional, 2:Mundial. 

9 Tipo de llamada l :Automática, 8:No. 800. 

10 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 100 posiciones 

2 
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. 
Traffer : 1 Identificador de inicio de trailer. El valor debe ser 9. 

; 
/ 

2 Clave del operador que presenta los registros, CIC (Código de ldentíficación de 
Carrier). 

. , 
-·· 

¡ ¡ 

··,. 
3 Fecha de proceso del archívo de intercambio. 

1 

4 Número total dé llamadas Llamadas obtenidas de la serie intercambiada. 
~ 

--

-5 Caracteres en blanco para completar, la longitud del registro a 100 posiciones \, 

_,,..--

\ 

,,/·· 

/ 

'---...' 

/ 

\ 

"--. 
·-,, 

----....:-. ·· .. i 

) { / 

·, ___ _ 
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ANEX03 
LAYOUT PARA LA PRESENTACIÓN DE OBJECIONES PARA LOS SERVléJOS DE INTERCONEXIÓN. 

---NOMBRE TIPO FORMATO LONGITUD DESCRIPCION 
REGISTRO HEADER l30 

l / N 9 1 
2 N 999 3 
3 N 999 3 

'4 ... N 8 Fecha de emisión de factura de la cual se presenta el redoma. 
'Aaaar:nmdd 

5 Filler c 115 Caracteres en blanco para completar la longitud del registro a 130 
os_Lciones. 

REGISTRO DETALLE 130 
1/ , Identificador de re N 9 l · ,Identificador del re istro ue ora el "detalle" el valor debe ser uno. 
2 ASL N 99999 5 Area de Servicio Local oficialmente definida, sin importar si ya fqe 

conformada:-Aplica solo para interconexión Local, Celular y QLLf, (En 
caso de a licor 

3 Día ·. N 8 Día en que se inició la llamada, 
Aaaarnmdd 

4 Tipo de Tráfico N 99 2 lndica,el tipo de trófico: 0lTerminaclón para los consumos locales que 
facture el OPERADOR a:i TELNOR. 03 Trónsito (Local. celular y de LD). 05 
Ori inado LO . 06 Terminado LD, Local . 

5 Serie Destino N 99999 7 Serie justificada a la derecha, es el su marizado hasta el millar del 
número. 

6 Número de llamadas N (12)9 12 Número de llamadas de un mlsmo tlpo reallzadas en un día:. 
facturados 

7 Número de minutos N 9(9).99 12 Número de minutos de las llamadas dE?' un mismo tipo realizadas en un 
facturados día. 

8 Tarifa facturada N 99.9999999 10 Tarifa por mfhuto por tipo de llamada justificado ala derecha. 

9 Serie origen N ·· .. 9999999 7 .Serie origen justificado o Jo derecha, es el sumarizodo hasta el millar 
del número de A · 

Cta. de facturación 
Número de llamadas 
re istrados 

15 Número de minutos N 9(9).99 12 Número de minutos de los llamadas de un mismo tipo realizadas en un 
re istrados día. 

16 Tarifa reconocida N 99.9999999 10 Tarifo 

1 
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·, .. 

17 Filler c 12 Caracteres en blanco para cómpletar la longitud del regi.stro a 130 ·, 
i ---

1 ' , posiciones.--
REGISTRO TRAILER 130 --

l' Identificador de rea. N ' ' 9 :l_ Identifica el tipo de reaistro aue para el "trailer". el valor debe ser 9. 1 

2 Operador oriQen N 999 ·3 Clave del operador aue factura. CIC ; ···-

3 Operador destino N 999 3 Clave del operador a quien se le factura. CIC 
4 Total registros N (15)9 15 Número total de registros que contiene ~I archivo justificado-a la 

derecha (No incluve Header v Trailer), \ 
5 Fecha facturación -- .. N Aaaammdd 8 Fecha de emlsión de factur'a de la cual se presenta el reclamo, 
6 Filler c 100 Caracteres en blanco para completar,la longitud del registro a 130 

posiciones 1, 

,- Formato del archivo en formato Texto simple. 
' 

\ 

,,.,,.--

\ 

_,,..--

\, 

/~---··· 

·---- 1 

)/ 

/ 

,.,_ __ _ 

2 
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GUIA DEL LAYOUT PARA LA PRESENTACIÓN DE OBJECIONES PARA LOS SERVICIOS DE INTERCONEXIÓN. 

Registro Camp 
' 

o Descripción 

'-1 Identificador de inicio de encabezad.o. El valor debe ser cero. 
-···-· 

Header 

2 Clave del operador que factura. CIQ (Códi·go de ldentlfícación de Carrier). 
( 

-3 Clave del operador a qulen se le factura. CIC (CódiQO de Identificación de Carrier). 
¡ \ 

4 Fecha de emisión de_ la factura de la cual se prese,nta el reclamo. 
// ,, '· 

5 Caracteres en.planco para completar la longitud del registro a 130 posiciones. 

'- 1 

-· 
l Identificador de inicio de registro getallé; el valor debe ser uno. 

DetallE:! 
' 2 Area de Servicio Local oficialmente definida, sin importar si ya fue conformada. 

Aplíca solo para interconexión Local, Celular y QLLP. (En caso de aplicar) 
3 Día en que se inicio la llamada. 

__ .. -··" 

4 Indica el tipo de tráfico: 0lTerminación para los consumos locales que facture el 
OPERADOR a TELNOR. 03 Tránsito (Local, celulm y de LD). 05 Originado (LD). 06 
Terminado (LD). 

5 Se utlliza la serie destlno para interconexión de terminación y tránsito. 
.... 

' ' 
·,. 

6 Número de llamadas de un mismo tipo realizadas en un día. 
! 

T Número de minutos de las llamadas de un nii$mo tipo realizadaifen un día. 
\ 

8 Tarifa por minuto por tipo de.llamada justificado a la derecha. 

9 Serie orlgen justificado a la derecha, es el sumarizado hasta el millar del número de A 
para la interconexión de origen. ·-. 
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\,, 10 Identificador de la-¡Srocede_ncia de la llamada 0:Nacional, 1 :lnrernacional, 
2:Mundial ... .---.. 

,, 
--.... , / 

11 Tipo de llamada 1 :Automática, 8:No. 800. 
/ / 

.,· 

l2 Filler, caracteres en cero. ' 
--

.---
! 13 Cuenta dé'facturación. -....._ i 

¡ 
--. ----

14 Número de llamadas no reconocidas de un mismo tipo realizadas en un día. 
15 Núm,ero de minutos de las llamadas no reconocidas de un mismo tipo realizadas en 

un día. 
16 Tarifa por mlnuto por tipo de llamada Justificado a la derecha 
17 Caracteres en blancopara completar la lon~itud del registro a 130 posiciones 

,, 

Trailer l ldentifícador de inicio de trailer. El valor debe ser 9. 
... --

Í 
----.. _ .---

2 Clave del operador que factura, CIC (Código de Identificación de Carrier). 
"-, 

',\ ----

3, 
\ 

Clave del operador a quien se le factura, CIC (Código de ldentificaciórfde Carrler). 
' ,/ 

--- 4 Número total de registros que contiene el archivo justificado a la derect,a (No 
-- incluye Header ni Trailer). ; ··-~ ~--- -, 

\ 

5 Fecho-de emisión de la factura de,Ja cual se presenta el reclamo. 
! 

6 Caracteres ~n blar;:ico para compI$tar la longitud del reglstro a 130 posicidnes 
i ! 

Para/todos aquellos campos justificados se usara O (cero) como rellenq. ./ 



ANEXO E 

CALIDAD 

EL PRESENTE DOCUMENTO CONSTITUYE UN ANEXO INTEGRANTE DEL CONVENIO 
MARCO DE INTERCONEXIÓN ENTRE LAS REDES DE TELNOR CON LA RED PÚBLICA DE 
TELECOMUNICACIONES DE ( ___ ). 

1. Suministro de servicios, 

TELNOR implementará el Sistema Electrónico de Gestión (SEG) que contiene un 
subsistema de atención de solicitudes de servicios para el registro, control y 
seguimiento de las solicitudes de Servicios de Interconexión de todos los 
concesionarios de redes públicas de telecomunicaciones. TELNORgarantizará que 
todas las órdenes de servicio que le sean presentadas, para e.oda Servicio de 
Interconexión, serán registradas en tiempo real en el SEG (cuando entre en 
operación) y atendidas en estricto orden de arribo, salvo causa justificada que 
para fines de eficiencia obligue a retrasar la atención de alguna orden de servicio, 
siempre y cuando dicho retraso no rebase los tiempos límites de entrega de 
conformidad con el procedimiento contenido en el presente anexo, con 
excepción de las peticiones de ( ____ ) con fecha Due Date posterior al 
tiempo límite de entrega o solicitudes fuera de pronóstico. 

Una vez implementado el SEG, el registro de las solicitudes de servicios en el SEG se 
realizará en forma electrónica, con copia alejecutivo de cuenta designado por 
TELNOR para atender a ( ____ ). Para cada solicitud debidamente registrada, 
el SEG enviará a ( ____ ) y al ejecutivo de cuenta, el número de folio 
consecutivo qüe le corresponda, para su debida identificación, así como la fecha 
y hora de recepción, por lo que se considerará para todos los efectos como una 
comunicación oficial entre TELNOR y ( ____ ). 

TELNOR mantendrá en funcionamiento el SEG las 24 horas del día, los 365 días del 
año, por lo que deberá garantizar la continuidad del sistema y el respaldo de la 
información. 

Mientras entra en funcionamiento el SEG, las solicitudes de serv1c1os de 
interconexión que ( ---~) requiera serán atendidas por TELNOR a través de 
un Sistema de Captura con dirección Web, por medio del cual ( ____ ) podrá 
requisitar los servicios mediante el formato de solicitud de servicio respectivo 
obteniendo un número de referencia, o de lo contrario se atenderán y confirmarán 
vía correo electrónico enviado al ejecutivo de cuenta designado por TELNOR. 

Las solicitudes s~rán válidas y exigibles en el momento que TELNOR entregue el 
número de referencia asociado a cada servicio, lo cuGI sucederá en un plazo 
máximo de 2 (dos) días hábiles posteriores a la recepción de las solicitudes. 

1 
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./ 

Para acceder al sistema de capturd de TELNOR, (:_·· ____ ) deberá solicitar la 
asignación de una clave de usuario. / ·-. 

TELNOR deberá habilitar un centro telefónico de atención, así como una dirección 
de co,rreo electrónico, para que en el supuesto de alguna fallo- o caída del SEG 
que impida aJ ____ ) registrar sus solicitudes, éste lo reportará a TELNOR 
mediante llpmada telefónica y/o al correo electrónico previstámente habilitado 
dirigido a su ejecutlvo de cuenta, haciendo por estas vías la solicitud de serVlcios 
que no pudo registrarse en el SEG. Este correo y/o la llamada tendrán el mismo 
valor que una solicitud realizada en el sistema/TELNOR garantizará que, una vez / 
restablecidp el SEG y previamente Ora recepción de nuevas solicitudes, ingresará 

,.al mismo todas las solicitudes que hubieren sido recibidas vía correo electrónico 
y/o llamada telefónica, en el orden cronológico eh que fuesen redb1dOs. 
Asimismo, enviará a ( ____ ) ur::i correo electrónico con el número de follo 
correspondiente. --- - --

El SEG deberá contener o Contar con facilidades de generar reportes del estado 
de las ?o licitudes de ( ____ ), con el siguiente contenido: 

', 
i 1 

- Solicitudes pendientes de at~11der y esta~:io en el que se encuentran, incluyendó, 
fecha programdda de entrega. 
- Solicitudes atendidas y fecha de entrega. 
- Solicitudes con problemas, irldicando el problema yJas correcciones necesarias. 

El SEG deberá asegurar la confidencialldad d$ los datos proporcionados por ( 
- ), permitiéndole el acceso exclusivamente a su propia informació.n, por 

medio de una contraseña de acceso. La información contenida en el SEG deberá\ 
conservqrse, cuando menos, durante l (uno) año. "· 

' ' 

--1 . l Plazos máximos para la entreg_a de servicios. _ 

/ / 

TELNOR debe entregar sus servicios en los plazos máximos de instalac;::ión siguientes: 
,/· .. ---· \ ... 

___ _,,,.-

l. 1.1 Pronóstico de Servicios, 

El concesionario de una red pública de telecomunicaciones solicitante del servicio 
deberá presentar un pronóstico de demanda de servicios para_el año siguiente a 
más tardOr el 30 de juniodel año en curso cont,orme a la tabla l siguiente: ' 

Tabla,---
Fecha límite -Pronóstico - -

; 

' 
'¡ 

30 qe junio Enero-junio del 
~ 

inmediato ano 
----- posterior, 

··-

; 

3lde Julio-díciembre del año inmedíoto 
diciembre posterior. 

! 
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Los servicios pronosticados conforme a la tabla anterior, deberán ser ,ratificados 
por ( ____ ) sobre bases bimestrales a más tardar en las fechas que se indican 
en la tabla 2 siguiente: 

Tabb2 
Fecha límite Pronóstico 

30de Enero-febrero ·- del año inmedfdto 
septiembre posterior. 

30.de Marzoc0bril del año inmediato 
noviembre posterior.-

31 de enero Mayo-junio dErl mismo año. 

31 de marzo Julió~agosto del mismo' año. 

31 de mayo Septiembre-octubre del mismo año. 

___ 31 de julio Noviembre-diciembre del mismo año. 

Los pronósticos y ratificaciones deberán ser presentados en el formato conten.ldo 
en el Anexo "F". 

Una vez ratificado el pronóstico, los servicios solicitados serán obligatorios para 
ambas partes, en los plazos máximos para entrega de servicios de la tabla 3 
siguiente. Sin embargo, ( ____ ) podrá cancelar los servicios solicitados que 
hayan sido ratifréados sin cargo alguno, siempre y cuando dicha cancelación se 
efectúe dentro de los 30 días naturales posteriores a la ratificación de los mismos. 
En caso de que la cancelación se realice con posterioridad al plazo anteriormente 
señalado, ( -~-- ) deberá pagar a-TELNOR los Gastos de Jnstalación 
correspondientes, en términos de lo estipulado en el Anexo "B". 

Tabla 3 
,· 

Fadlidad Facilidad existente 
-

nueva (días (ampliación· días 
hábiles) hábiles) 

Puerto de Señalización (PAUSk 15 7 
-MX) ; 

Puerto de Señalizaclón IP 15 7 
Puerto de Acceso 

··-... __ 
15 7 ,,,--·· 

Coubicación 15 No aplica 
Facturación 15 10 
Tránsito 7 3 
Enlace de Transmisión entre 15 No aplica 

-. coubicaciones ···-· 
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En caso de que los servicios solicitados excedan un 20% o más de los pronosticados, 
los servicios excedentes serán instalados en un plazo definido--por mutuo acuerdo 
bajo esquema fechq compromiso (Due Date), Situación que será informada al 
Instituto, Junto con las nue\i'_as fechas de entrega. N - ·· '· 

Cualquier solicitud de servicio adicional fu?ra de pronóstico· será entregada en la 
fecha en que sea acordada por las partes bajo esquema fecha compromiso (Oue 
bate), 

En caso de que las partes acuerden una fecha compromiso (Oue Date) con-un 
plazo mayor a los señalados en la tabla anterior, prevalecerá la fecha compromiso 
acordada. 

\ 1, 

Para la medición del cumplimento 'de IOs plazos de·eritrega no se computarqn los 
días de retraso atribuibles a·10 siguiente:___ / 

• Los que deriven de una causa de fuerza mayDr o,-caso fortuito, los que de 
manera enunciativa más no limitativa, pued~n consistir en: inundaciones, 
gLJ!3rras, huracaries,_;incendios, hu~tgas, sismos y terremotos,( \ 

··, .. __ 

• Los imputables a ( ____ ), IQs que de manera enunciativa más no 
limitativa, pueden conslstir en: acdndicior,i-amiento de sitios del cliente que 
no estén listos, retrasos en los permisos para acceder a sus sitios, , 

./ 

• Aquellos no iroputables a TELNOR, los quéde manera enunclativa más no 
limitativa, pueden cbrsis_tir gn: retrasos por permisos de trabajos en vías 
públicas (municipol\3s, estatales o federales), plantones en vía pública y los 
tiempos ettribuiblei a las notificaciones que TELNOR realíée a los 
concesionarios de redes públicas de ___ telecomunicaciones para que 
manifiesten su interés por participar en lqs nuevas obras civiles. 

Con la finalidad de que TELNOR pueda realizar !a instalac·ión de los .. i;¡dementos 
necesarios para prestar los servicios cóntratados, ( ----+--) deberá notificar··a 
'TELNOR que los insumos, y las adecuaciones, señalados en el Anexo "A", ,,se 
encuentrdn disponibles' en - ambos- sitios donde se reciJ?irán los servicios 
contratados. El cómputo de los plazos de entrega se iniciará a .partir de.,-la 
confirmación de ( ____ ) sobre la_ disponibilidad de los insumos y 
adecuacionesaludidos y verificados por TELNOR'. . 

Una vez que TELNOR notifique a ( ____ ) que el servicio se encuentra 
terminado, instalado y listo para re61izar los pruebas se detendrá el q.ómputo del 
plazo de entrega. Las partes tendrán un plazo de 2 días para realizar 'las pruebas 
de transmislón y corlmutación y concluir,la entrega del servicio. En caso de que 
dichas pruebas no sean realizables por causas imputables a ( -~-- ) y se 
veñza este plazo, TELNOR iniciaró la facturación ,eo_rrespondiente y se reagendará 
la entrega del servicio cuando ( · ) notifique que se encuentra listo para 
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reclbirlo, sol9 para el caso de que ( 
coubicacionks a TELNOR. 

) contrate enlaces y/o 

2. Parámetros de cal\dad de los servicios de interconexión. 

TELNOR tramitará toqas las rrámadasque le·sean entregadas por(-~~-) en 
las mismas condicior\es de calidad que ofrece a sus filiales, afiliadas o st,Jbsidiarias. 

; .. ---

TELNOR no puede bloquear o degradar la calidad de los servidos de una red 
interconectada y en caso de que ofrezca calidag diferenciada de servicio a sus 
propias filiales, afiliadas, subsidiarias, deberá ofrecerlo también a otros operadores 
en los mismos términos y condiciones. 

Definiciones que serán aplicables a este numeral: 

• lndisponibilídad.- Periodo de tiempq durante el cual nos~- cumplen los 
parámetros mínimos" de cada uno de los servicios de int~rconexión, este 
tiempo será considerado como tiempo no disponible. ' 

• Disponibilidad.- Tiempo total de evaluación menos la suma de todos !os 
tiempos indisponibles dentro del tiempo de evaluación. 

2.1 TELNOR se obliga al cumpllmienfo de los siguient~s parámetro~de calidad: 

2.1: l Parámetros de calidad en las llamadas. 

TELNOR deberá cumplir con las siguientes normas y recomendaciones: 

• 

• 
• 
• 
• 

• 
• 

Índices de Sonorrdad: recomendaciones G.111, G:·; 21 de la Unión 
Internacional de Telecomunicaciones (Ull) 
Estabilidad: recomendaciones G.122, G 131 de la UIT 
Eco: recómendaciones G.122, G 131. G.165 de la UIT 
·Ruido: recomendación G.120 de la UIT 
Degrqdación de la calidad debido a procesós digitales: recomendación 
G.113 de la UIT 
Comportamiento a Errores: recomendaciones G.921 y M.2100 de la UIT 
Tasa de deslizamientos: la tasa medid de deslizamientos deberá ser 5 
deslizamientos en 24 horas, durante> 98.9% del tiempo en un periodo de 
un año. 

• Ley de Codificación: recomendación G.711 de la UIT. 
• Fluctuación de fase: recomendación G.823 de la UIT 
• Retardos: recomendación G.114 de la UIT 
• Ofrecer de manera equitativa y no discriminatoria, el mismo tiempo de 

establecimiento y tasa de completaeión de llamadas, en originación y 
terminación, que se presta a sí mismo o osus filiales - ·· 

• En los casos de Tránsito, el bloqueo interno deberá ser menor al 1% 

5 
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2.1.2 Parámetros de calidad en la transn:-iislón. 

TELNOR deberá cumpllr con las siguientes-normgs y recomendaciones: 
¡ 

-. Ley de Codificación: recomendación G. 711-UIT. ·. 
• Fluctuación de fase: recomendación G.823-UIT. 
• Retardos: recomendación G.114-UIT 

2.1.3 Parámetros de calidad en la señalización. 

2.1.3, l Parámetros de calidad en señalizrn;ión PAUSI-MX 

TELNOR deberá cumplir con lo siguiente: 

____ .,,,. 

• Disponer de un par de Puntos de Transferencia de Senalización que 
controlen todos,1y cada uno de los dispositivos de conmutacióri de su red, ·-
conectq9os en cuadratura_ '¡ 

• 

• 

• 

La lndisponibilidad para las rutas de señalización.no deberg_ ser mayor a 
lO minutos por año, según la recomendación ~l706 de la UIT-T. 
Garantizar la redundc:,mcia y diversidad en los '·enlaces a nivel 64 kbps 
entre los Puntos de·señaljzación y los Puntos de Transferencia de 
Señalización. -- . 
Cumplir con las disposiciones técnicas IFT-006-2016 e-iFT-009-..2016 

2. l.3.2 Parámetros de calidad en señalización SlP 

Los parámetros q_e,señalización SIP serán los que en su· momento ac,u~rden las ., 
partes, · 

2.1.4 Parámetros de calidad de Pu~rtos de Acceso. TELNOR deberá cumplir con lo \ 
siguiente: 

•• 
'·- ¡' 

Los puertos de salida de TELNOR hacia ____ ), deberán es,tar 
dimensionados para un bloqueo menor al 0.5% en las 5 horas de mayor 
tráfico de cad0 mes. 

/ 

3. Follas, mantenjrnientoy reparaciones. 

Se considerará como falla: 

• Enlace o puerto de lhterconexión totalmente caído; 

_·-... 
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• Pérdida total de llamadas en algún punto entre ambas redes o grave 
deterioro de la cal.idad de servicio; 

• Corte permanenté de circuito o puerto; 
• Cortes intermitentes o errores en circuito o puerto; 
• Degradación total del servicio; 
• Cruces de llamadas en una ruta de interconexión; 
• Corte parcial del servicio sin pérdida de tráfico; 

Se considerará como falla recurrente aquélla que se presenta 3 o más veces sobre 
un mismo servicio dentro de un lapso de dos meses calendario y cuando éstas se 
deban a la misma causa. 

3.1 Sistema de Atención de Fallas. 

TELNOR implementará el SEG que contiene un subsistema de atención de fallas de 
servicios para el registro, control y seguimiento de los reportes de fallas de servicios 
de interconexióni. TELNOR garantizará que todos los reportes de fallas que le sean 
presentados, pa'ra cada tipo de falla, sean registrados en tiempo real en el SEG y 
atendidos en estricto orden de arribo, de conformidad con el procedimiento 
contenido en el presente numeral. 

Una vez que implementado el SEG, el registro de los reportes de fallas en el SEG se 
realizará en forma electrónica, con copia al responsable designado por TELNOR 
para atender a ( ____ ).Para cada reporte debidamente registrado, el SEG 
enviará a ( ____ ) y al responsable, el número de folio consecutivo que le 
corresponda, para su debida identificación, así como Id fecha y hora de 
recepción, por lo que se considerará para todos los efectos como una 
comunicación oficial entre TELNOR y ( ____ ). 

TELNOR mantendrá en funcionamiento el SEG las 24 horas del día, los 365 días del 
año, por lo que deberá garantizar la continuidad del sistema y el respaldo de la 
información. 

Mientras inicia sus operaciones el SEG, los reportes de falla se atenderán y 
confirmarán mediante llamada telefónica al Centro de Atención a Operadores (01 
800 7134 700). 

TELNOR deberá habilitar un centro telefónico de atención, así como una dirección 
de correo electrónico, para que en el supuesto de alguna falla o caída del SEG 
que impida a ( ____ ) registrar sus reportes, éste lo reportará a TELNOR 
mediante llamada telefónica y/o al correo electrónico previstamente habilitado 
dirigido al responsable de atención de primer nivel, haciendo por estas vías el 
reporte de la falla que no pudo registrarse en el SEG. Este correo y/o la llamada 
tendrán el mismo valor que un reporte realizado en el sistema. TELNOR garantizará 
'que, una vez restablecido el SEG y previamente a la recepción de nuevos reportes, 
ingresará al mismo todos los reportes que hubieren sido recibidos vía correo 
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electróníéo y/o llamada telefónica, en el orden cronológjco · en que fuesen 
recibidos. AsimisrTJO, enVi<;:]rá a (-____ ) un corr,eo electrónico con el número 
de folio correspondiente.· 

El SE~ deberá contener o contar con facilidades de generar reportes del estado 
.- - I 

· de lós reportes de falla de ( _~ __ ), con el siguiente contenido: 

- Reportes pendient~s de atender y estado en el que se encuentrá.n, inclb.lyendo la 
hora y fecha estimaaa de solución. -----

___ - Reportes solucionados, hóra_de inicio y hora de solución. 

El SEG deberá asegurar la confidencialidad de los datos proporcionados por ( 
____ )_;permitiéndole el acceso exclusivamerite a su píopia información, por 

,, medio de una contraseña de acceso. La información_contenida en el SEG deberá 
conservarse cuando menos durante l (uno) año. 

3.2 Plazos máximos para la solución de fallas, 
/ 

TELNÓR debe soluclonar las fallas reportadas en !os plazos mq0imos de reparación 
slguientés: --

Tipo de --..• - ··,, __ Prioridad l Prioridad 2 
Servicio --- (Serviqio Totalmente Afectado) (Afectación 

Parcial) 
' ' - ---

80% resueltos l 00% resueltos -- 100% resueltos 

/ 
Interconexión l Hr 2 Hrs ' --- 2 Hrs---

----
: 1 

Para los plazos de ater)ción de fallas no se computará el tiempo de-traslado al sitb 
de la falla fuera de las ciudaqes o los retrasos atribuibles a prestadores-de servicios -
o terceros. ----- -- --

·-..... 

La ·-medición del cumplimento de los,-plazos de reparación de incidencias, se 
cqmenzarán a corµputar a partir de que e! concesiongrio levante el reporte y se 
génere el folio correspondiente en el Centro de Atendón a Operadores o en el 

' Sistema SEG una vez que entre en funcionamiento. 
- -, . ' 

/ ---- -

No se computarán aquellos retrasos que deriven de una causa de fuerza mayor o 
caso fortuito ni aquellos no imputables a TELNOR, !os que de manera enunciativa 
más no limitativa, pueden consistir en:-cortes de fibra óptica o cables por terceros; 
vandalismo por--robo o daño de cable, infraestrt'.Íctura\o combustible; postes 
derribados:--incendios; e inundaciones, Así como los casos atribuibles al 
Concesionario Solicitante del ser,l;cio respectivo, los que de manera enunciativa 
más no limitativa, pueden consistir en: negaci<Sn de accesos a las instalaciones del 
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Concesionario o cliente final, fallas en sus equipos o instalaciones. TELNOR 
informará al Instituto (enel mes de enero y el mes de julio) sobre aquellas entidades 
Federativas o regiones donde no se computará el tiempo transcurrido entre las 
6pm y las 8am del día siguiente como consecuencia de la inseguridad existente 
en dichas zonas. 

4. Contingencias. 

Cuando una falla afecte más del 50% del tráfico de un NIR o no pueda ser resuelta 
en el plazo máximo establecido en el numeral anterior, TELNOR y ( ____ ) 
aplicarán las medidas siguientes: 

4.1 En caso de que ( ____ ) no pueda terminar tráfico en la red de TELNOR 
luego de haber reportado la falla de acuerdo al procedimiento establecido en el 
numeral 3 anterior y habiendo transcurrido el plazo máximo para su solución sin 
haberse restablecido el servicio, ( ____ ) podrá entregar a TELNOR las 
llamadas en un punto que TELNOR defina que no afecte la operación de la red 
de TELNOR y solamente mientras dure la falla y hasta 30 minutos posteriores a su 
cierre, pagando por dicha terminación las tarifas que hubieran correspondido en 
caso de no existir la falla. · 

En el caso de que los enlaces de interconexión sean unidireccionales, ambas redes 
procederán en dar bidireccionalidad a estos enlaq,s para que ( ____ ) envíe 
el tráfico por la ruta bidireccional habilitada por TELNOR. 

4.2 En caso de que TELNOR no pueda terminar tráfico en la red de ( ____ ), 
luego de haber reportado la falla de acuerdo al procedimiento establecido en el 
numeral 3 anterior y habiendo transcurrido el plazo máximo para su solución sin 
haberse restablecido el servicio, TELNOR podrá entregar a ( ---~ ) las 
llamadas en un punto acordado mutuamente y solamente mientras dure la falla y 
hasta 30 minutos posteriores a su cierre. 

En el supuesto del párrafo anterior, TELNOR podrá solicitar a ( --~- ) el 
desborde del tráfico por las rutas unidireccionales que se encuentren disponibles 
convirtiéndolas en bidireccionales. 

Para los plazos de atención de fallas no se computará el tiempo de traslado al sitio 
de la falla fuera de las ciudades o los retrasos atribuibles a prestadores de servicios 
o terceros. 

La medición del cumplimento de los plazos de reparación de incidencias, se 
comenzarán a cofnputar a partir de que el concesionario levante el reporte 
correspondiente en el Centro de Atención a Operadores o en el Sistema SEG una 
vez que entre en funcionamiento. 
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No se computarán aquellos retrasos que deriven de unq causa de fuerza mayor o 
qaso fortuito ni aquellos no imputobles a TELNOR, los que de manera enunciativa 
más,·ho limitativa, pue_den consistir en: cortes de fibra óptica o cables PQf terceros; 

.· vandalismo por robo o daño de cable, infraestructura o combustible; postes 
· derribados; incendios; e ij;)undaciones, Así como los casos atribuibles al 
Concesionario Solicitante del servicio respectivo, los que de manera enuncigtiva 
más no limitativd· pueoen consistir en: negación de accesos a las instalaciones ¡jel 
Concesion'arJo' o cliente final, fallas en sus equipos o instalaciones, TELNOR 
informará al Instituto (en el mes de enero y el mes de julio) sobre aquellas entidades 
Federativas o regiones donde· no se computará el tiempo transcúrrido \entre las 
6pm y las 8am del día siguiente como consecuencia de la inseguridad existente 
en dichas zonas. i 

La condición anterior se mantendrá hasta mediahora después de restablecerse 
totalmente él servicio. 

El presente Anexo "E" se firma por triplicado, por loHepresentantes debidamente 
fócultados de las partes, en la Ciudad de México, el __ de ____ de 20_ 

I . 
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ANEXO'T' 

FORMATO DE PRONÓSTICOS DE PUERTOS, ENLACES DE,SEÑAL_IZACIÓN Y COUBICACIONES. 

El prE¡;lsente documento constituye un Anexo integrante del Convenio Marco de Prestación 
de Servicios de Interconexión celebrado entre TELNOR y ( ____ ), relativo a la 
interconexión de los siguie'[ües Servicios: 

COUBICACIONES 

TELNOR -- CONCESIONARIO SOLICITANTE 
Ciudad PD/C Ciudad Dirección Mes -. 

AÑO201_ 

-·· 

·¡~ ____________ PU_E_RT_O_S ___________ ~ 

' 
TELNOR 

1 
CONCESIONARl9 SOLICITANTE 1 REQUERIMIENTOS 

. . 

· Ciuda PDIC Ciudac Central Dirección- Puertos de , Puertosde Puertos de 
d Acceso Acceso/P Señallzacic 

-· TDM nTDM --· 

AÑO201 

···-· 

. \ 

\ 
1 

NOTA: Puertos de Acceso IP corresponden a un enlace de l Gbps y se activará 
en bloques incrementales de l O Mbps o l 00 Mbps, en lá columna se indicrná la 
capacidad a activar. 

1 

Me~ 
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ENLACES DE Sf;:ÑALIZACIÓN 

'~t··· .. -~ r~I- :.,.~--9' 
~~ ~- ~ 

IÍ'ISTITUTO FEDEIU\L DE 
TELECOMUMICACIOl\lié'S 

__ ,,/ 

TELNOR •• - . • CONCESIONARIO SOLICITANTE -- -_ REQUERIMIENTOS ··_. 

Ciudad -- __ PDIC -•• ••··•---- Ciudad -. ·_ -- ·• Dlrecciórl -- Els. --· 
,AÑ0201 

! 

NOTA; Los enlaces Ethernelserán de cualquier capacidgd. 
/ / 

Lic. Francisco Javier Islas Mancera 
\ 

Por: Teléfonos det Noroeste,.. S.A. de C.V. 
-Apoderadp Legal ·-

I 

--., 2 

1 , 
\/ 

--..,_ .... 

Por:( ___ ) 
Apoderqdo Legal 

( \ 

.·· .· .·· 

/ 
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ANEXOG 

ANEXO DE LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO MAYORISTA DE ARRENDAMIENTO DE ENLACES 
DEDICADOS DE INTERCONEXIÓN LOCALES, NACIONALES PARA CONCESIONARIOS DE 

REDES PÜBLICAS DE TELECOMUNICACIÓNES 

l. Oferta 

Las partes acuerdan que el Servicio Mayorista de Arrendamiento de Enlaces Dedicados 
de Interconexión se realizará en los términos establecidos en el presente Anexo, así como 
en sus sub Anexos 

Los Sub-Anexos que integran el presente anexo se listan a continuación: 

• "Gel" Procedimiento de Entrega/Recepción 
• "G-2" Procedimiento de Acceso a Sitios 
• "G-3" Formato de Pronóstico de Requerimientos de Servicios 
• "G-4" Tiempos de traslado para atención a fallas 

2. Servicio Comercial de Telecomunicaciones 

2.1 Serviciqs Mayoristas de Arrendamiento de Enlaces Dedicados de Interconexión. 

En el formato de solicitud de servicio, señalado en el Anexo "C", TELNOR especifica las 
condiciones particulares aplicables a los servicios de Arrendamiento de Enlaces 
Dedicados dEl Interconexión, tales como condiciones técnicas y operativas. 

El servicio Mayorista de Arrendamiento de Enlaces Dedicados de Interconexión, será 
ofrecido con velocidad El y sus múltiplos, STMl y sus múltiplos, así como Ethernet en sus 
distintas capacidades, y cualquier otro que defina el Instituto mediante disposiciones de 
carácter general, considerando de manera enunciativa más no limitativa como tipos de 
interface; V.35, G.703, RJ45, Óptica o Eléctrica. Según se define en la Norma G.703 de la 
Unión Internacional de Telecomunicaciones y para el caso de enlaces Ethernet el servicio ~ 

será ofrecido de conformidad con la Norma 802.3 del IEEE (lnstitute of Electrical and ,e 
Electronics Engineers). 

2.2 Pronóstico de Servicios. 

El concesionario de una red pública de telecomunicaciones solicitante del servicio 
presentará un pronóstico de demanda de servicios para el año siguiente con base en la 
fecha límite del año en curso, indicada en la tabla siguiente: 

1 
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Fecha 
Pronóstico 

límite 
30de Enero-junió del año 
Junio inmediato posterior. 

31 de 
Julio-diciembre del 

l año inmediato 
diciembre 1 

·postérior. 

/ 

-

~f- !¡@ ·-1!' r ·:¡;;¡¡ '"(~·-·· l..\,.'. I_ . ' ;,;·-· 

1 > 1_ ,] 
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1 

! Los servicio~ pronosticados conforme a la t~bla anterior, serán ratific;d0s ~·or el 
./ . 

Concesionarid Solicitaí)te sobre bases bimestrales a más tardar en las fechas que 
se iridican en la tabla sigulente: 

·-. ..... 

Fecha límifé Pronóstico 

30 de septiembre 
Eriéro-febrero del año 
inmediato oosterior. 

30 de noviembre 
,,,.Marzo-abril del año 
inmediato oosterior. ,, ____ 

31 de enero Mayo-junio del mismo año. 
\ Julio-agosto del mismo ' \ 

31 de marzo / 

•, 
ano. 

31 de mayo 
Septiembre-Óctubre del .·· 

/ '-. - ' mismo ano. 
··--

31-de julio 
Noviembre-diciembre del 

( 
mismo año. 

! ' 

Los pronósticos y ratificaciones serán presentados en el formato contenido en el 
Sub-Anexo "G-3", 

En caso de que no exista pronóstico de servicios, los plazos de entrega podrán ser 
/ ' 

·,--- i / 
acordados entre 'las PARTES; 

2,3 Capacidad de los Servicios. 

El servicio-Mayorista de Ar~~hdamiento de Enlaces Dedicados de Interconexión, 
será ofrecido con yelocidad El y sus- múltiplos, STMl y sus múltiplq_~, así corno 
Ethernet en sus distintas capacidade,s, y cualquier"- otro que defina el Instituto 

1 

medi_onte disposiciones de carácter gener-al, considerando de manera enunciativa 
más no limitativa·como·tipos de interface; V;35, G.703, RJ45, Óptica o EléGtrica. 
Según se define en l_a Norma _§.703 · de la "l.J~ión lnternaciorial' de 
T el~cg_municaciones y para el caso de enlaces Ethernet el servicio será ofrecid.9 de 
cÓnformídad con la Norma 802.3 del IEEE (lnstitute of Electrical and Electronics· 
Engineers):/ 

/ 

2 
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2.4 Plazos de entrega de los SeNicios. 

Las solicitudes de seNicio deberán presentarse, debidamente requísitadas y 
firmadas como se define en el punto 2.5, ya sea por escrito en el domicilio señalado 
en este Convenio, al correo electrónico del ejecutivo de cuenta que ie sea 
asignado o bien, mediante el sistema informático.una vez que entre en operación 
(Sistema Electrónico de Gestión). ·, 

Las solicitudes serán válidas y exigibles en el- momento que TELNOR entregue el 
número de reférencia asociado a cada seNicio, lo cual sucederá en un plazo 
máximo de 2 (dos) días hábiles posteriores a la recepción de las solicitudes. 

2.4. l Plazos de entrega. 
. ' 

2.4. l. l Los plazos de entrega indicados en la tabla del presente numeral, no podrán 
excederse en: --

Una vez ratificado el pronóstico indicado en el punto 2.2 anterior, los seNicios 
solicitados serán obligqtorios para ambas partes, en - los plazos máximos para 
entrega de servicios de la siguiente tabla. Sin embargo, ( ____ ) podrá 
cancelar los servicios solicHados·- que hayan sido ratificados sin cargo alguno, 
siempre y cuando dlcha cancelación se efectúe dentro de los 30 días naturales 
posteriores a la ratificación de los mismos. En caso de que la cancelación se realice 
con posterioridad al plazo anteriormente señalaq_o, i( ____ ) deberá pagar a 
TELNOR los Gastos de lnstalcición correspondientes, en términos de lo estipulado en 
el Anexo "B". -.___ · 1 

Días 
hábiles i 

Enlaces Dedicados·- de Interconexión 15 
Locdles 
Enloces Dedicados de Interconexión 15 
Nacionales 
Enlaces de Señalización Locales --- 15 
Enlaces de Señalización Nacionales 15 

Cualquier solicitud de seNicio adicional fuera de pronóstico será entregado en ·la 
fecha en que sea acordqda por las partes bajo esquema fecha compromiso (Due 
Date). / --

En caso de que las pártes acuerden una fecha compromiso (Due Date) yon un 
plazo mayor a los señalcidos en la tabla anterior, "prevalecerá la fecha compromiso 
acordada. 

3 
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La entrega d~ enlaces con base en fecha compromiso no podrá exceder de 25 
__ días hábiles para enlaces locales __ y de 35 días ihábilés para enlaces entre/ 

localidades, independientemente de la tecnología. 

Para la medición del cumplimen+o de los plazos de. entrega, TELNOR habiendo 
demostrado fehacientemente el hecho del que se trate, no se computarán los días 
de retraso atribuibles a lo siguiente: 

• Los que deriven de Caso Fortuito o Fuerza Mayor. 

• Los imputables a e· ____ ), Jos que de manera enunciativa más no 
limitativa, pueden cor;isistlr en: acondicionamiento-de sitios del cliente que 
no estén l[stos, retrasoi en los permisos para acceder a sus sitios. 

\ 

• Aquellos no imputables a TELNOR, los que de manera enunciativa más no 
limitativa, pueden éonsistlr en: retrasos por permisos de trabajos en \1ías 

--públicas (munlcípales, estatales o federales), plantones en vía pública y los 
tiempos ---atribuibles O las notificaciones que TELNOR realice a los­
cóncesíoritirios de .Jedes públicas de telecomunicaciones para que 

/ _ manifiesten su interés por participar en las nuevas obras civiles. 
1 ... --i .,..-- ", 

Con la finalidad de que TELNOR pueda realizar la instalación de los elementos. 
necesarios para prestar los seNícios contratodos, ( ____ ) deberá notificar a 

\ TÉLNOR que los lnsumos y las ad~cuaciones se encuentran di~ponibles en los sitios 
donde se recibirán los seNicios contratados. El cómputo de los plazos de entrega 
se lniciará a partir de la confirmación de ( ____ ) sobre la disponibilidad de los 
lnsumos y adecuaciones aludid<::is y verificados por TELNOR. 

Una vez ,que TELNOR r::is,tifique a { ,) que el seN1c10 se enoúentra 
terminad9, instalado y listo p9ra reaUzar las pruebas se detendrá el cómputo del 
plazo de entrega. Las pOrtes tendrón un plazo -de 2 días para realizar-las pruebas 
de transmisión y conmutación y _concluir la entrega del -;-ervicio. En caso de !qu~_ 
dichas pruebas no fean realizables por causas imp~tables a ( ____ ) y se venza --
este plazo: TELNOR iniciará la facturación correspondiente y se reagendará la 
entrega del servicio cuando ( ____ ) notifique que se\encuentráHsto para 

recibirlo. \...__ 

2.4.1.2 Para 1los casos en que el Conc~sionario Solicitante requiera Enlrnt:es de manera 
qnticipada (tiempos de entrega menores a los séñalados en la tabla respectivg), TE_LNOR 
responderá a esta petición ~n un plazo máximo de 2 (dos) días hábiles; en caso de respÜesta 
negativa se indicarán las causas, en caso de ser-afirmativa, se incluirán también los cargos 
que este tipo de solicitud generen adicionales a los gastos de instalación convencional; estos 
cargos adicionales serán E;1quivalentes al doble de los gastos de instalación correspondientes 
á cada tipo de Enlac:::e, Una vez realizada la aceptación y,pago p9r parte del-Concesionario 

.. ,· .' -· ---.. , 

\ ' 
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Solicitante se iniciará el conteo del tiempo de entrega acordado entre el Concesionario 
Solicitante y TELNOR, el cual no podrá exceder de la mitad de los tiempos establecidos, y 
deberá cumplirse al 100% (cien por ciento) de los casos. 

2.4.1.3 El Concesionario Solicitante podrá-cancelar los servicios solicitados sin cargo alguno, 
siempre y cuando dicha cancelación se efectúe antes que le sea notificada la fecha de 
entrega vinculante. En caso de que la cancelación se realice con posterioridad al plazo 
anteriormente señalado, el Concesionario Solicitante pagará a TELNOR los Gastos de 

_ Instalación correspondientes, en términos de lo estipulado en el Anexo "B" del convenio. 

2.4. l .4 En caso de que los servicios solicitados excedan un 20% o más de los pronosticados, 
los Enlaces excedentes serán instalados en un plazo definido por mutuo acuerdo bajo 
esquema fecha compromiso (Due Date). Situacic;,n que será informada al Instituto, junto con · 
las nuevas fechas de entrega. ' 

Tratándose de velocidades de El hasta STM- l dicha fecha compromiso no podrá exceder 
de 40 días hábiles para enlaces locales y de 50 días hábiles para enlaces entre localidades: 
mientras que para velocidades de STM-4 hasta STM-256 y enlaces Ethernet no podrá exceder 
de 60 días hábiles tanto para enlaces locales como para enlaces entre localidades, a menos 
que se acuerde una fecha distinta con el ( ____ ) 

2.4.2 Reprogramación o modificación de fecha de entrega vinculante 

El Concesionario Solicitante podrá reprogramar o modificar la fecha de entrega 
vinculante para que sea posterior a la fecha que resulte de aplicar lo acordado en el 
punto 2.4. l. l, esto antes de que TELNOR haya informado que el servicio se encuentra 
terminado y listo para realizar las pruebas, en este caso la fecha de reprogramación o 
modificación de entrega se acordará entre las partes: 

2.4.3 Medición del cumplimiento de los plazos de entrega. 

2.4:3. l Para la medición del cumplimento de los plazos de entrega no se computarán los 
· - días de retraso atribuibles a: 

a) Caso Fortuito o Fuerza Mayor no imputables a TELNOR ni al Concesionario Solicitante 

b) Causas imputables al Concesionario Solicitante 

• Los retrasos imputables al Concesionario Solicitante en la obtención de 
permisos para acceder a los sitios del propio Concesionario Solicitante, 

' 

• De igual forma cuando se requieran condiciones especiales para acceso en 
el domicilio del Concesionario Solicitante, los cuales de manera enunciativa 
mas no limitativa podrán ser: horarios limitados de acceso y de permanencia, 
solicitar el permiso de acceso con varios días de anticipación, requerir un 
permiso por cada vez que se acceda a las instalaciones, entrega de 
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documentación específica con varíos días de anticipación de los técnicos de 
TELNOR. '" 

\ c) Causas imput,ables O'terceros 
··,_.,.,,_-

11 Aquellos no imputables a TELNOR, los que de manera enunelatívg más no - \ 

limitativa, pueden consistir en: retrasos por permisos de trabajos en vías 
públicas (municipales, es~atales o federales), acceso en z~nas ejidales o 
comunales, plantones er/ vía, pública que impida el acceso a la zoná de 
atención. 

11 En situadones de inseguridad en las que se requiera el apoyo de la fuerza 
pública para desplazarse o circular a horas específicas del día, se informará 

' I 

meqiante una Hornada telefónica y/o vía correo e1$ctrónico al Concésionario 
Solidtante para h~_cer de su conocimiento que sé detendrq el conteó del 

,/ \ tiempo de instalación, y una vez restablecidas las condiciones de seguridód se ' 
informará la reanudación de los trabajos. ofrecien00 pruebas fehacientes al -- -

1 """,,, 

Concesionario Solicitante o al Instituto, que justifiquen las'causas del retraso de 
que se trate. 

I 

2.4.3.2 Cuando se requiera, el despliegue de nueva obra civil, que implique IÓ 
obtención de permisos de autoridades federales, estatales o municipdle§, y que 
excedan un kilómetro lineal, o mayor a 500,metros lineales sí el despliegue está 
destinado a atender zonas turístlcbs, industriales, residenciales, comerciales de alta 
relevancia, el conteo del plazo de instalación se detendrá conforme a los términos 
y condiciones de"-la Oferta de Compartición de lnfFEIDstructura-, que para este 
efecto establezca. 

Las solicitudes serán válidas y exigibles en el momento que TELNOR entregue el 
número de referencia asociado a cada servicio, lo cual sucederá en un plazo 
máximo de 2 (dos) días hábiles posteriores a la recepción de las solicitudes. , 

. ./··· 

2.4.3.3 Una vez que TELNOR notifique, ál Concesionario Solicitante que el servicio se 
encuentra terminado, instalado y li~to para realiiar las pruebas se detendrá el 
cómputo de! plazo de entrega. Las partes tendrán un plazo de 2 (dos) días hábiles 
prna realizar !as pruebas de transmisión y conclulr la entrega del servicio. En caso 

,,-dE? que dicha prueba no se realice por causas imputables al Concesionario 
So'iicit,8nte y se venza este plazo, TELNOR iniciará la facturación correspondiente y 

"-se reprograrnará la entrega del servicio cJando el Concesionario Solicitante 
notifique qtJe se eQ,cuentro listo pára recibirlo. 

2.5 Proceso de Vaiidaclón de las solicitudes de Servicios. 

6 
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2.5. l Las solicitudes serán válidas y, exigibles en el momento que TELNOR entregue 
el número de referencia asociado a cada servicio, lo cual sucederá en un plazo 
máximo de 2 (dos) días hábiles posteriores a la recepción de las solicitudes. En caso 
de ser rechazada por información incompleta o incorrecta, se presentará una 
nueva solicitud. 

2.5.2 Las solicitudes incluirán en caso de requerirse un plano con las coordenadas 
(latitud y longitud) y croquis de localización del. nodo, así como la ubicación 
específica del punto donde se entregará el servicio. 

2.5.3 Una vez aceptada la solicitud y entregada la referencia correspondiente, en 
caso de requerirse el Concesionario Solicitante, proporcionará dentro de los 3 (tres) 
días hábiles siguientes el diagrama cor;i las indicaciones de las trayectorias de los 
cableados desde las acometidas del predio hasta el punto del sitio donde se 
entrega el servicio. En caso de que el C6ncesionario Solicitante no proporcione el 
diagrama, se realizará un paro de reloj hasta que el diagrama sea entregado o el 
Concesionario so¡¡citante podrá solicitara TELNOR el site suNey y se hará un paro 
de reloj hasta que se concluya el mismo, el cual incluirá previamente una cotización 
para la realización de este trabajo de acuerdo a las condiciones particulares de 
cada sitio, en este último caso, TELNOR tendrá l (un) día h_ábil para cotizar el 
trabajo, el es tendrá l (un) día hábil para aceptar o rechazar la cotización y TELNOR 
tendrá 4 (cuatro) días hábiles para realizar la visita .. 

2.5.4 El Concesionario Solicitante llevará a cabo todas las acciones necesarias con 
la fihalidad de que TELNOR acceda a los sitios en la hora y día indicados por ésta 
para la realización de los trabajos correspondientes, lo cual implica, de manera 
enunciativa mas no limitativa, permisos, condiciones de seguridad y 
docLJmentación que sea requerida. 

2.5.5 TELNOR notificará la fecha de entrega vinculante de los Enlaces Dedicados 
de Interconexión al Concesionario Solicitante en un plazo máximo 5 (cinco) días 
hábiles a partir de la entrega del número de referencia. 

2.5.6 Antes de que se implemente el Sistema Electrónico de Gestión> los avisos y 
notificaciones se harán vía correo electrónico a través del ejecutivo de la cuenta. 

2.6 Operación y manteniriÍiento. 

2.6. l La operación y mantenimiento de los Servicios, será responsabilidad de 
TELNOR a partir de la fecha de entrega y recepción de los mismos, fecha que será 
considerada en este documento para el iniéio de la facturación correspondiente. 

2.6.2 · Los reportes de afectaciones que pudieran ocurrir en la prestación de los 
Enlaces Dedicados de Interconexión podrán presentarse mediante llamada 
telefónica al Centro de Atención a Operadores TELNOR (018007134100),.al correo 
electrónico que se determine con tal fin, o mediante el sistema informático una vez 
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que entre en operación (Sistema Electrónico de -~estión), dichos canales se 
mantendrán opeJando las 24 (veinticuatro),.horas del día, los 7 (siete) días de la 
semana. --\ ·. '-

i En relación con las afectaciones que pudieran ocurrir con el Servicio de 
_:'Arrendamiento de Enlaces Dedicados de lntercqmexión, TELNOR se compromete a 

. ' 

··-. 

solucionarlos considerando su ubicación y gravedad, contados a partir de la 
debidg y formal notific9dón a TELNOR, de conformidad con los siguiehtes plazos: 

( 
··---.... ) ·, Plazos 

:¡ 
máximos 

Tipo de Enlaces 
'· incidencia .~ de 

lnter6one 
'-.. xión--- -

Prioridad l 1 horas 
Prioridad 2 2 horas 
Prioridad 3 5 horas 

.. / 

Para los plazo~ de atención de fallas no se computará el tiempo de traslqido al sitio 
de la falla fuera de las ciu?6des o los retrasos atribuibles a prestadores de servicios 
o terceros. 

La -medición del cumplime~to d(.3_ los plazos de repar_ación de incidencias, se 
comenzarán a computar a partir de que el concesionario levante el reporte y se 
genere el folio correspondiente en el Centro de Atención a Operadores o en el 
Sistema Electrónico de Gestión una vez que entre en funcionamiento. 

No se computarán aquellos retrasos que deriven de un Caso Fortuito d Fuerzd Mayqr 
ni aquellos no imputables a TELNOR, los que de manera enunciativa más no 
limitativa, ¡jueden consistir en: cortes de fibra óptica o cables por terceros; 

--ve:índalismo por robo o dallo de cable, infraestructura o combustible; postes l, 

derribad9s; incendios;. Así como los casos atribuibles al Concesionario Solicitante 
del ~ervicio respectivo, los que de manera enunciativa más no limitativa, pueden 
consistir en: negación de accesos a las instalaciones del Concesbnario, fallas en 
sus equipos o instalaciones. TELNOR informará al Instituto (en el mes dEi-enero y el 
mes de- julio) sobre aquellas entidades Federativas o regiones donde no se 
computará el tiempo transcurrTdo\entre lQs 6pm y las 8am del día siguiente como 
<?onseQ\Jencia de la inseguridad existente' en dic_~a~ zonas, 

. . ' 

2.6.3 Para el caso de falla en_::Énlaces Deq_icados de Interconexión y con el fin de 
evitar en lo posible la p~rdida de tráfico/TELNOR y el concesionario realizaran lo 
siguiente: - ·· - · 
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• Los Enlaces Dedicados de interconexión que estén configurados como 
unidireccionales, ambas redes procederán a configurarlos temporalmente 
(mientras dure la falla) como bidireccionales para que el Concesionario 
Solicitante envíe el tráfico público conmutado de interconexión por la ruta 
habilitada por TELNOR y de igual forma, TELNOR envíe el tráfico público 
conmutado a través de la ruta habilitada por el Concesionario Solicitante y 
hasta 30 (treinta) minutos después de solucionada la falla. 

• Los concesionarios afectados podrán redireccionar el tráfico del enlace con 
falla a través de otros enlaces propios, esto bajo la obligación que tiene los 
concesionarios de recibir tráfico de interconexión de cualquier origen en 
cualquiera de sus puntos de interconexión. 

En virtud de que el servicio ya fue restaurado habilitando la ruta alterna de manera 
bidireccional o redireccionando el tráfico por otras rutas alternas, en este momento 
se detiene el tiempo establecido para determinar la disponibilidad del servicio, sin 
embargo se continúa con los trabajos necesarios para reparar de forma definitiva 
la falla reportada en los tiempos acordados con el Concesionario Solicitante. 

2.6.4 El alcance d_e cada Prioridad se enuncic;t a continuación: 

Prioridad l: Se considerarán con tal carácter a las que consistan de lo siguiente: 

• Enlace de Interconexión caído totalmente. 

• Pérdida total de llamadas en algún punto entre ambas redes o grave 
deterioro de la calidad de seNicio. 

• Corte permanente de circuito SIN redundancia. 

• Cortes intermitentes o errores en circuito SIN redundancia. 

• Degradación total del seNicio. 

Prioridad 2: Se considerarán con tal carácter a las que consistan dé lo siguiente: 

• Cortes intermitentes o errores en circuito SIN redundancia NO suponiendo 
incomunicación sino degradación del servicio. 

• Corte permanente de circuito CON redundancia. 

• Degradación parcial del Servicio de Interconexión. 
9 



• Cruces de llamadas en una ruta 1de Interconexión. 

-- " 
Prioridad 3: Se consid~rarán-con tal carácter ci las que consistan en lo siguiente: 

• Corte parcial del__servi6io sin pérdida. de Tráfico. 
-- i 
• Cortes Intermitentes o·errores en circuito de cliente final SIN redundancia NO ___ _ 

suponiendo la incomunicación c:i~I servicio. 
; ----=-- ~--

• 
--- ·, / \...., 

Otros que afecten,,'ª calidad del servicio . 
\ 

: . ) 
/ 2.6.5 En caso de quE3 ocurra alguno d_e los siguientes eventos lístados a 

--continuación, TELNOR habiendo demostrado fehaciéntemente el hecho del que se 
trate, su tiempo de duración no se tomará en cuenta para la medición de los 
tiempos de reparación de cada una de las fallas y disponibilidad de los enlaces: 

. ) 

\ - -, __ 

a) Cuando se requiera el traslado al sitio de la falla; dicho tiempo se manejará en 
función de la localidad y de conformidad con el Sub-Anexo "G-4". 

b) Casos Fortuitos o Fuerza Mayor no imputables a TELNOR ni al Conqesionario 
SoHcitante. \ 

----

e) Causas Jr:nputq,b¡es al Concesionario Solicitante. 1 ,--

• Los retrasos imput~bles al Concesionario Solicitante en la obtención de ) 
permisos para acceder a los sitios,del propio Concesionari9 Solicitante. 

---~/ : ,_··" 

.. De igual forma, cuando se requieran condicione1s especiales para acceso en 
·,., 

el domicillo del Concesionario Solicitante. los cuales de manera enunciativa 
! / . --··· 

mas no limitativa podrán ser: horarios limitados de acceso y de permanencia, 
sollcitar el permiso de acceso con varios días de anticipación. requerir un 
permiso por cada vez que se acceda a las instalaciones, entrega de 
documentación específica con vario/ días de anticipaci<Sn de los técnicos de 
TELNOR. , , 

... El tiempo e.r \ que tarde en llegar el personal técnico del CÓ~cesionario 
Solicitante a sus instalacls:,nes para la atención de manera conjunta de fallas 

/- de interconexión. 

• .._ El tiempo que tarde TELNQR en identificar el servicio con falla debido a que el 
· ----Concesionario Solicitante reportó una falla con datos erróneos. 

10 
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• Cuando la falla fue provocada por problemas en los sitios del Concesionario 
Solicitante y hasta que sean reparados, como sucede en remodelaciones, 
cambio de ubicación de sus equipos, goteras, suministro de energía, clima, 
plagas de roedores, etc. 

d) Causas imputables a terceros. 

• El tiempo de suministro de equipos por parte de proveedores, cuando la falla 
requiere el remplazo del equipo completo o refacciones, no pudiendo ser 
mayor al 5% de. las incidencias totales~ 

~ Con afectación en zona urbana: 3 horas 
~ Con afectación en zona Suburbana y Rural: 24 horas 
~ Sin afectación cualquier zona: 48 horas 

Los anteriores son plazos máximos, no obstante TELNOR se obliga a reiniciar el 
cómputo de los plazos de reparación una vez que cuente con las refacciones 
necesarias y no pudiendo ser mayor al 5% de las incidencias totales. 

• En los casos de cortes de fibra óptica, no pudiendo ser mayor <:Je 12 horas y no 
pudiendo ser mayor al 5% de las incidencias totales. 

El Instituto podrá realizar las verificaciones que resulten pertinentes. 

• Vandalismo (daño de fibra o infraestructura). 

• Aquellos no imputables a TELNOR, los que de manera enunciativa más no 
limitativa, pueden consistir en: retrasos por permisos de trabajos en vías públicas 
(municipales, estatales o federales), acceso en zonas ejidales o com\jnales, 
plantones en vía pública que impida el acceso a la zona de atención. 

• En situaciones de inseguridad en las que se requiera el apoyo de la fuerza 
pública pqra desplazarse o circular a horas específicas del día, se informará 
mediante una llamada telefónica y/ó· vía correo electrónico al Concesionario 
Solicitante para hacer de su conocimiento que se detendrá el conteo c:Jel 
tiempo de reparación de falla, y una vez restablecidas las condiciones de 
seguridad se informará la reanudación de los trabajos. 

Las fallas provocadas por cortes generalizados en el suministro eléctrico de CFE por 
un tiempo mayor a 4 (cuatro) horas que afecten a instalaciones de TELNOR. 

En todos los casos mencionados anteriormente que detienen el tiempo de 
reparación de la falla se llevará un registro que será del conocimiento tanto del 

11 
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; Concesionario Solicitanfe cómo del Instituto o mediante el Sistema Electrónico de 
.. Gestión en cuanto entre en operación. ,,;> 

Todas aquellas actividades efectuadas por TELNOR tales como: . prueqas, 
. desplazamientos, y trabajos necesarlos para la reparación de fallas reportadas por 

· el Concesionmio Solicitante que le resulten imputables a este último, serán 
facturad~~con cargo al Concesionario Solicitante. 

2.6,6 TELNOR garantizará el cumplimiento trimestral por servicio de los siguientes 
parámetros de calidad paralos Enlaces Dedicados de Interconexión: 

·I Sln redundancia: 99.92 % (noventa y nueve puntQ noventa y dos por 
ciento), \ 

X \ 
• Con redundancia: 99.9595% (noventa y nueve punto.nueve mil quinientos\ 

noventa y cinco por ciento). 
/ 

--- En los servicios Ethernet los parámetros de Calidad se validaran a la entrega de los 

Enlaces Dedicados dei Interconexión basándos~ en la aplit~ción del estándar 

RFC 2544 del IETF considerando los siguientes valores: 

• Tasq máxima de pérdida de paquetes de 10:7 

• Porcentaje de ancho de banda de ·1a interfaz garantizadq: Jó0% en la interfaz 
,,, 1 

ñsica de interconexión con el Concesionario. 
• Retardo de Transmisión de Trama: 6.2 mili segundos ¡qor cada 100 Km. 
• Tamaño máximo de trdma Ethernet: Rango comp-rend1do entre 1,51 Ba 1,916 
---- 'bytes par~ __ servicios suministrados exclusivamente en la plataforma Carrier 

Ethernet. 

Adicionalmente, los enlaces deberán tener un Jitter máximo de 2Q microsegundos . 
. · ' - - '\ / 

.Estos parámetros se/cumplirán de acuerdo con b 1siguiente: 
{ 

• Respecto al i::i:orcentaje del ancho de banda de la interfaz de capa ñsica de 
interconexión con·él Concesionario se garantiza el l 00%. 

• El retardo de/trama depende de la distancia, por lo que este parámetro se 
cumplirá para una distancia equivalente a l 00 Km en un solo sentido y medido 
' ! 
a la entregó del servicio para tráfico de usuario en su más alta prioridad (voz). 

La :~edición del cumplimento de-los plazos de reparación de faÚas y disponibilidód 
de servicio,., se comenzarán a computar a partir de que el Concé'sionario Solicita~te 
levante el reporte correspondiente en el Ce11tro de Atención a Operadores o en el·· --, 
Sistema Electrónico de Gestión una vez que entre en operación. . 

12 
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Una vez reparada la falla TELNT)R notificará al Concesio~ario Solicitante con la 
finalidad de que este realice las pruebas correspondientes. El tiempo dur9nte el 
~ual el Concesionario Solicitante lleve a cabo dichas pruebas no será tom6do en 
cuenta para el plazo establecido para llevar a cabo la reparación de fallas. 

2.7 Penalizaciones. 

2. 7.1' La penalización por entregas tardías se calculará considerando el monto 
econó'mico correspondiente al l 0% de lq renta mensual del enlace por cada día 
(hábil) de retraso en la entrega, respecto a las fechas comprometidas del servicio 
en cuestión,;hasta por un máximo de seis rentas mensuales. 

2.1.2 Pm i~~umplimiento en 10s parámetros de disponibilidad, se ca1cu1ará de 
acuerdo a lo siguiente: 

Para Enlaces Dedicqdos de Interconexión: 

Rango Rango 
Porcentaje de la 

disponibilidad disponibilidad 
renta trimestral del 

trimestral sin trimestral con servicio con falla. 
redundancia redundancia 
99% a 99.7% 99%d 99.8% 0.55% '··· 

98%a < 99% '98%a < 99% 0.85% 
< 98% <98% 1.25% 

2.7.3 En todos aquellos casos donde se demuestre que la falla es.imputable al 
Concesionario Solicitante o a su cliente final, el tiempo de indisponibiiidód se restará 
al final del periodo para efectos del cómputo de !as penas del trimestre .. 

1 \ '. 

2.7,4.Proceq_imiento de liquidación de penalizaciones. 

Todas las penalidades en que hayan incurrido los contratantes deberán ser 
ideritifícadas y aceptadas por TELNOR y el Concesionario Solicitante. Asimismo, 
cuando incurran en una penalización, se procede'rá o determinar el monto en 
moneda de circulación nacional. ·- · 

La liquidación de las penalizaciones se llevará a cabo facturándose de manera 
independiente al resto de conceptos facturables asociados a la prestáción de 
servicio. Los mismos términos y \condiciones de pago que son aplicables a las 
facturas por prestación de servicios serán también de aplicación al pago de las 
penalizaciones. 

Para la Hquidación de las penalizaciones, las partes se comprometen a pagar el 
monto de las mismas en términos de lo establecido en el numeral 4.4 del Convenio;' 
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o si así lo deciden ambas partes será en J9s tiempos que acuerden y de la forma e_r:i 
que convengan. 

2.8 Aclaración de facturas. 

a) TELNOR enviará mensualmente una factura por los servicios sdicitados al 
Concesionario Solicitante, la cual deberá pagar u objetar en un plazo de 18 

....... . 

(dieciocho) días naturales después de su recepción. La objeción deberá 
referirse a las unidades y servicios que no reconozca mas íj\O por la tarifa. 

b) El Concesionario Solicitante deberá presentar,.Ja Solicitud de aclaración, 
acompañada del -~oporte correspondiente con los datos necesarios para 
atend~rla (servicios redomados, referencias, importes, justificación);1 

,' 

c) TELNOR anallzará los datos enviados por el Concesionario Solicitante para 
determinar la procedencia o improcedencia del mismo e informará del 
resultado del reclamo. 

\ 

d) Para lo$ montós objetados que sean procedentes, TELNOR emitirá la nota de 
crédito correspondlente, pa(á los reclamos i'mprocedentes el Concesionario r 

/ ' 
Solicitante deberá realizár el pago. 

2.9 Aclaración de Instalaciones. 

a) El Concesipnario Solicitante en cualquier momento podrá solicitar aclaraciones 
o informes' de avanc¡;e de los servicios en procesd de instalación mediante 
correo electrónico a su Ejecutivo de cuenta o vía el SEG (cuando éste entre en-,~ ...._., 

operación). " / · 

b) TELNOR proporcionará la información necesaria de ser posible, esto vía correo 
electrónico y mediante el Sistema Electrónico de Gestión (cuando entre en/ 
operación). 

/ 

c) Si el Concesionario Solicitante. desea alguna otra aclaración o información 
. 1 

procederá nuévamente al paso a), de lo contrario se termina el proceso. 

2.1 O Trabajos Programados. 
i ·.' 
! \ 

a) TELN,OR notificará'·ví9 correo electn:5nico o el Sistema Electrónico de Gestión 
_,. • / 1 

(cuando; éste entre en funcionamiento) _con 48 (cuarenta y ocho) horas 9e 
•••• 1 

_____ anticipación y en casos excepcional§)S con 24 (veinticuatro) horqs ae 
---- ' ( - ' 

anticipación, los mE:mtenimientos programado~_ por fallas en su red. 
14 
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b) El Concesionario Solicitante enviará acuse de recibo en 2 ( dos) horas y en casos 
excepcionales solicitará ajustes en la ventana de mantenimiento. 

c} De ser necesario, el Concesionario Solicitante dará seguimiento al 
mantenimiento programado mediante una conferencia con el Centro de 

Atención a Operadores. 

d) El mantenimiento programado, concluirá con la validación de los servicios por 
parte de TELNOR y del Concesionario Solicitante. 

2.11 Aclaración de Incidencias y reclamaciones por fallas. 

a) El Concesionario Solicitante en cualquier momento podrá solicitar aclaraciones 
o informes de avance de la solución de fallas resueltas, mediante correo 
electrónico a su Ejecutivo de cuenta o vía el Sistema Electrónico de Gestión 
(cuando este entre en funcionamiento). 

b) TELNOR proporcionará la información necesaria de ser posible, esto vía correo 
electrónico y mediante el Sistema Electrónico de Gestión (cuando entre en 
funcionamiento). 

c) Si el Concesionario Solicitante desea alguna otra aclaración o información 
deberá proceder nuevamente al paso a), de lo contrario se termina el 
proceso. 

15 
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SUB-ANEXO .G-1" 

PROCEDIMIENTO DE ENJREGA / RECEPCIÓN 

;~~is -~Jli~. '~ -~---li!!l··· 

11 l. 
,,INSTITUiQ.HDERi-\L DE 

HéLECONiÜN(C/\C IOi'!C:; 

Telnornotificará vía co~reo electrónico obien,!mediante el sistema informático una vez 
que entre en operaólón (!lomado Sistema Electrónico de ~estión), al Concesionario 
Solicitante cuando un servicio esté ·listo para ser entregado, con 1~ finalidad de :que 
ambas partes acuerden la fecha y hora de entrega para realizar las pruebas 

· correspondientes, en el entendido de que las pruebas deberán realizarse dentro de los 
dos (2) días hábiles siguientes a la notificación antes citada, 

,,/ 

1. Una vez que Telnor notifique al Concesionario Solicitante que el servicio se encuentra 
termir19do, instalado y listo para realizar las pruebas se d~tendrá el cómputo del _ 
plazo de entrega. Las partes tendrán un plazo de dos (2) díds hábiles- para realizar \ _ 
las pruebas de transmisión y concluir la entrega del servicio. Eh caso de que dicha 1 

prueba no sea realizable por causas imputables al Concesionario Solicitante y se 
venza .este plazo, Telnor iniciará la facturación correspondiente y se reagendará la 
·entrega déTservicio cuaAdo el--eoncesionarío Solicitante notifique que se encuentra 
listo para recibirlo. 

2, Si dentro del periodo de pruebas de dos (2) días el Concesionario Solicitante observa 
que el servicio presenta fallas o problemas, lo notificará al Área de Suministro de 
Telnor correspondiehte, mediante correo electrónico o bien una cof)ferencia 
telefóni6a, organizada por el Concesionario Solicitante con e! responsable local del 

/ 

Concesionario Solicitante, indicando la causa exacta que impide la aceptación del 
servicio para su a!ención y solución, 

3, Si el Concesionario Solicitante reportó follá.en el ·servicio y no se ~ncuentra problema 
en el mismo, el área Operativa de Telnor deberá de reentregar el servicio a 
Concesionario Solicitarte._ _,, 

1 ' ' 

4. A partir de la aceptación de los servicios, l_as actividades-de mantenimiento serán 
coordinadas mediante la interqc::cióp del Concesionario Sol,icitante y el Área de 
Ma~enim,lento de Telnor. · / 

En caso del reporte de un6 falla, la retroalimentaci<~n del avance y tiempos probables 
-- i 

de soluclón de los servicios, podrg,. darse airectamente entre los Responsables del / 

Concesionario Solicita11te y los responsablés del Área de Mantenimiento de T~lnm, o 
·--

,/ 
/ l 
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bien, mediante el sistema informático una vez que entre en operación ( Sistema 

Electrónico de Gestión). 

APÉN;DICE A~ÜSTA DE CONTACTOS Y ESCALACION CONCESIONARIO SOLICITANTE 

ESCALACIÓN lng. Operador de Turno TELÉFONOS \ 

\ l er escalación: Jng. Tel. (55) 
\ Móvil: 

2 da escalación lng. Tel. 
3 er escaláción lng. 

... 

Tel. -· 

..... APÉNDICE B-LISTA DE __ CONTACTOS Y ESCALACION TELNOR 

ESCALACIÓN lng. Operador de Turno TELEFONOS 
l er. escalación: 
2da. escalación / 

3er. escalación ··- ···-· 
\ 

.. 

En caso de modificación a este apéndice, Telnor y/o el Co'ncesio~ario Solicitante harán 
la notificación correspondiente a la cont_raparte por escrito, o vía correo electrónicó 
asegurándose de que la contraparte se dé por notificada con el acuse de recibo 
correspondiente. ..· 

PROCESO DE ESCALACIÓN EN EL CASO DE REPORTE DE FALLAS 

PROCESO DE ESCALACIÓN TELNOR PARA ENLACES DE INTERCONEXIÓN: 

Tiempos de escalación según la severidad de la fallq 
· Afectación Af t .. 

Puesto .. Responsable Teléfono l Teléfono 2 total ec ª?1ºn 
parcial 

Centro de Llamado· Llamado 
atención Telnor Inmediato l'nmediato 

Después de Después de 
Supervisores 30 minutos 1 hora 

Después de Desp.ués de 
Subgerente / -- 30 minutos l hora ! 

/ 
Después de gespués de 

Gerente l hora 2 horas 

2 
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\ 
PROCESO DE ESCAI..ACION DEL CONCESIONARIO SOLICITANTE (NOC): 

Tiempos de escdlación seQún la severidad de la falla 
\' P_rJorig_ad l Prioridad 2 \ 1 

~ I '· 

Puesto Responsable Teléfono 1 Telefor'\O 2 Afectación Afectación ,'1 

'•, total parcial 
Ingeniero Junior 

',' 

1 \ Llamado Llamado ·, '--' \ 
1 

de Monitoreo 
1 

lnmediqto Inmediato 
Ingeniero Senior DesRués de Después de 
de Monitoreo .. ./ 30 minutos l hora 
Gerente de ; Después de Después de 

/ 

.. Monitor~o ', l; hora 2 horas 

'" i Después de Después de .. 
Directmr del-_NOC 2 horas 4 horas 
Director de\--- '· ·Después de Después de 

,/ 

Operaciones 4 horas 8 horas 

·--., 

-·.,,\ 

-,_ 

/ 
/ 

\ 
) \ 

.,..--

/ 

\,. 

/ 

_./ 
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SUB-ANEXO 'G-2" 

PROCEDIMIENTO DE ACCESO ASITIOS 

1. CONDICIONES GENERALES .. 

1.1. ACCESO. 

El Concesionario Solicitante, proporcionará en sus instalaciones un sitio de fácil acceso 
durante las 24 horas los 365 días del año, con vigilancia permanente, así como un croquis 
que indique la localización del sitio, lo cual implica, de manera enunciativa más no 
limitativa, trámites con terceros, permisos, condiciones de seguridad y documentación 
que sea requerida. 

1.2. RECEPCION DE SOLICITUDES DE ACCESO. 

Telnor deberá enviar sus solicitudes de acceso con un m1nimo de 48 horas de 
anticipación dentro del horario de 8:00 a 18:00 horas al Centro de Atención de Red del 
Concesionario Solicitante. Cuando sea mantenimiento correctivo podrá ser en 
cualquier día del año a cualquier hora del día. 

1.3. INFORMACION DE LAS SOLICITUDES DE ACCESO. 

Las solicitudes de acceso deberán contener como mínimo la siguiente información: 

• Nombre, teléfono y correo electrónico del solicitante 
• Nombre de la empresa 
• Nombre y Ciudad de cada una de los sitios a los que se solicita el acceso 
• Relación del personal, de sus filiales o contratistas que accederán a las instalaciones 
• Descripción de los trabajos a realizar 
• Horario de trabajos 
• Período de tiempo en el que se requiere el acceso. 
•Cuando los trabajos incluyan retiro de equipo deberá agregarse la descripción (y el 
número de serie cuando aplica) del equipo a retirar. 

•Área fuera del sitio al que se desea acceder (cuando se requiera) 

Los tipos de solicitud de autorización se dividen en: 

•Acceso programado en la fecha y hora señaladas para la instalación 
y entrega de un nuevo servicio. 

1 
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.. _ •Acceso trimestral al sitio las 24 horas para trabajos de "Mantenimiento 
Preventivo, Correctivo y Atención de Fallas". 

•Acceso urgerte_ql sitio para atención de fallas, retiro de equipo desconectado, 
etc, por personal no incluido en el acceso trimestral. 

•Acceso a áreas fuera del sitio para reparación de cableado, fuentes de energía, 
ahtenas, etc. 

Los accesos de personal de Telnor, filiales y contr,atistas, a los sitios del Concesionario 
Solicitante contarán con la presencia de un empléado del Concesionario Solicitante. 

Todo personal que ingrese a la instalacióp deberá identificarse como trabajador de la 
Compañía a la que pertenece mediante credencial actualizada que lo acredite como 

/ personal de la misma.. ---

j 

Dentro de la instalaci'ón, debe existir una bitácora con la finalidad de que el personal 
que ingrese se registre y anote_J~I motivo de su visita, indicando la hora _de .. entrada, 
nombre de la persona que visita la instalación, empresa,, trabajó realizado, ·firma .Y hora 
de salida, por ejemplo: ' · 

······-... 

Hora de Nombre Ernpr~sa Trabajo Realizado Firma Hora de--

Entrada., ,-·- Salida 
10:25 Antonio Bello C. Telnor Restablecimiento 11 :45 

de alarma 
' 

/ \ 

1.4. IDE~TIFICACION. <" 

Se deben colocar señalamientos claros y visibles con marcadores de Seguridad 
Industrial que indiquen la localización del sitio en el área asignada. 

Así mismo, el propletarlo debe ~eñalar, médiante rótulos y/o simbología normada por 
el mismo, 19 ubicación de la inf~aestrustura que_1e emplea en cada instala9ión, como 
son: Equipos de Fuerza (C.A. y C.D.), Referencia a Tierra, Cableados de F.O. y demás 
elementos que se utilicen.por los Concesionarios Soli-citantes. 1· 

.... ...-/· 
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SUB-ANEXO "G-3"' 

FORMATO DE PRONÓSTICO DE REQUERIMIENTOS DE SERVICIO DE ENLACES DEDICADOS -­
DE\/NTERCONEXIÓN 

Concesionario Solicitante: ____ _ 

_ Fecha de entrega: 30 de junio de 20_ Fecha de entrega: 31 de diciembre de 20_ 

ENLACES DEDJCADOS°DE INTERCONEXIÓN ENLACES DEDICADOS DE INTERCONEXIÓN 
_ < \ REQUERIMIENTOS DEt -- __ _ - -- REQUERIMIENTOS DEL --
; - _iCóNCESIÓNARIOSOLfCITANTE · -- - . -__ CONCESIONARIOSODCITANTE 

- - -- - - - Denorninac f -- --- - -

O Ciudad -::: · Ca~tckicid -Ca~tidad 

I/ - Denomínac _____ . -_ 
:··· _-- > < -_:·__ i _-_ - :· : /é>ll y. .- __ Contida 
Ciudad. -- · Capacidad · : 'd r 

·-:._, ---- .. . . . . -- __ < . __ ---_-- . ·- -- E!nerb"-Jun/Óde-20 < 

/ 

1 
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FORMATO DE CONFIRMACIÓN DE PRONÓSTICO DE REQUERIMIENTOS DE SERVICIO DE 
·-\ ENLACES DEDICADOS DE INTERCONEXJQN 

Concesionario Solicitante: 

,,,,/ 

i i 

) 

! ' 

/ 

-----;,---- Fecha de entrega: ---~-+' _ ·, 

bimestre de 20_ 

'· 

2 

' i 

/ 

___ / 

-., ______ \ 
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METRO 

· Sub-Anexo ·G-4· 

Tiémpos de Traslado para Atención a Fallas 

Zona Metro 

CD. MÉXICO BOSQUES DEL LAGO 

CIUDAD LABOR 

SANTA MARIA TULTEPEC 

TEPOTZOTLAN 

VILLA DE LAS FLORES 

ZUMPANGO 

CHALCO 

CIUDAD LOPEZ MATEOS 

VILLA N!COLAS ROMERO 

CHIMALHUACAN 

LOS REYES 

OJO DE AGUA 

TEOTIHUACAN 

VENTA DE CARPIO 

ACAPULCO OMETEPEC 

PIE DE LA CUESTA 

TECPAN DE GALEANA 

ZIHUATANEJO 

CHILPANCINGO CIUDAD ALTAMIRANO 
\ 

IGUALA 

TAXCO 

TOLUCA AT!ACOMULCO 

LERMA 

SANTIAGO TIANGUISTÉNCO ... 

JENANCINGO 

VALLE DE BRAVO 

CUERNA VACA CUAUTLA 

JOJUTLA 

1 
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Zona Sur 

-., CIUDAD DEL 
'·-., .. SUR CAMPECHE CARMEN 

/ '-·--
~ANCUN CHETUMAL ¡-· -

COZUMEL 
PLAYA DEL 

CARMEN -, 

COA TZACQALCOS ACAYUCAN 

AGUA DULCE 
'· 

' LASCHOAPAS r 
MINATITLAN 

( 
CORDOBA ORIZABA 

TIERRA BLANCA 

TUXTEPEC 
MARTINEl'DE LA 

JALAPA TORRE 

TEZIUTLAN 

MERIDA PROGRESO 

TICUL 
__ ,,,,.,. TIZIMIN 

VALLADOLID 
BAHlAS DE 

OAXACA HUATULC_Q 
HUAJUAPAN DE 
LEON 
JUCHITAN 
PlNOTEPA 

NACIONAL 
PUERTO 
tSCONDIDO 

,..,/ 

SALINA CRUZ 
TLACOLULA 

PACHUCA AOPAN 
\ 

APAM 
CIUDAD 

SAHAGUN 
TULA. _ 
TULANCINGO 

POZA RICA TUXPAN 

2 
,-

---'¡ '! 
; 

\. 

Sur PUEBLA 
TLAXCALA 

TUXTLA 
GUTIERREZ 

VERACRUZ 

VILLAHERMOSA 
' 

" ' 

\ 

/ 

,/· 

;;!f ... ~:&, 
""1 .. ! '"f 
,.iil ~ 

II\ISTITUTO FEDl:RAL IJE 
rr:u::co1v1Ui\llC/'\CIÓMl:'S 

CHOLULA·· .. 

APIZACO 
HUAMANTLA 

HUAUCHINANGO 
IZUCAR DE 
MATAMOROS 
SAN MARTIN 

) TEXMELUCAN 
TECAMACHALCO 
TEHUACAN 

' ARRIAGA 
COMITAN 
SAN CRISTOBAL DE 
LAS CASAS 

/ 

TAPACHULA 

COSAMALOAPAN 

SAN ANDRES TUXTLA 

CARDENAS 

COMALCALCO 
EMILIANÓ ZAPATA 

MACUSPANA 

PALENQUE 
PICHUCALCO 

./····· 

TEAPA 

TENOSIQUE 

' ' ,· 

s.:; ' 
Q, ' 
\jj 



OCCIDENTE CHIHUAHUA 

CIUDAD JUAREZ 

CIUDAD OBREGON 

COLIMA 

CULIACAN 

HERMOSILLO 

GUADALAJARA 

LA PAZ 

LOSMOCHIS 

MORELIA 

Zona Occldente 

CIUDAD CAMARGO 

CIUDAD CUAUHTEMOC 

CIUDAD DELICIAS 

CIUDAD JIMENEZ 

OJINAGA 

PARRAL 
NUEVO CASAS 

GRANDES 

HUATABAMPO 

NAVOJOC., 

AUTLAN 

CIUDAD GUZMAN 

MANZANl~LO 

TECOMAN 

GUAMUCHIL 

NAVOLATO 

GUAYMAS 

EL SALTO 

AMECA 

CHAPALA 

LAGOS DE MORENO 

·ocOTLAN 
SAN JUAN DE lOS 
LAGOS 

TEPATITLAN 

CIUDAD CONSTITUCION 

SAN JOSE DEL CABO 

/SANTA ROSALIA 

GUASAVE 

APAÍZINGAN 

CIUDAD HIDALGO 
CIUDAD LAZARO 
CARDENAS 

PAlZCUARO 

PURUANDIRO 

URUAPAN 

ZACAPU 

ZITACUARO 

3 

OCCIDENTE NOGALES 

·,. 
TEPIC 

ZAMORP.:· 

AGUA PRIETA 

CABORCA 

CANANEA 

PUERTO PEÑASCO 
SANTIAGO 
IXCUINTLA 

LA PIEDAD 

LOS REYES 

SAHUAYO 




